জু) 0" | | 


ভি দেশের ইতহাম ও বিবানব মং স্তির-গ্রামাণ্য 
এ : পরি | মনম্বী লেখকের নিজের চোখে দেখা, 
1.২: দির দহ নিন উপলষি। | 


বঙ্গ পালি 


একী 
৯০৬ 


ত্য 


45 17/170759191701 


ছে 


_... বেঙ্গল পাবলিশার্স 
১৪ বস্কিম চাটুজ্যে ্রীট 


প্রথম সংস্করণ 
আশ্বিন, ১৩৫০ বঙ্গাব্দ, বিক্রম-সংবৎ ২০০০ 
মূল্য অন্ভাহ টাকা 


রি 


প্রথন্ হইতে ১১৮ পুষ্ঠা পরাস্ত ভিক্টোরী কোম্পানী ১৬২ বহুবাজার ছুট হইতে 
শ্রহরিপদ দান স্থারা, ও অবশ্ষ্টাংশ প্রীপতি প্রেন ১৪ ডি-এল রায় রী, 
শ্রবিভূতিভূবপ বিশ্বাস দ্বারা মু্রিত 
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1 প্রকাশকের নিবেদন 


অধ্যাপক শ্রীযুক্ত স্থনীতিকুমীর চট্টোপাধ্যায় কর্তৃক লিখিত বিভিন্ন 
দেশের ইতিকথা, ধর্ম, সংস্কৃতি ও সাহিত্য বিষয়ক কতকগুলি প্রবন্ধ 
কিছু-কিছু পরিবর্তন ও পরিবর্থন সহ এই গ্রন্থে একত্র প্রকাশিত হইল। 
1 বিশ্ব-মানব-সংস্কতি সম্বন্ধে লেখকের অধ্যয়ন ও উপলব্ধির নিদর্শন 
| এইগুলিতে পাওয়া! যাইবে । “দেরুদ্রিউ” “ক্রন্হিন্ড” “রাজা কেসর' 
ূ প্রভৃতির কাহিনী জগতের কথা-সাছিত্যের ভাগারে মহা বক্র 
মাতৃভাষার মাধ্যমে এই রত্রগুলি বঙ্গভারতীর চরণে গ্রন্থকার উপস্থাপিত 
করিয়াছেন । বীহার। মানব-প্রেমিক, এবং সাহিত্যের বড় জিনিসের 
প্রতি বাহাদের দরদ আছে, তীহারা এই উপাখ্যান ও নিবন্ধগুলি 
হইতে প্রচুর আনন্দলাভ করিবেন। আশাকরি এই মূল্যবান্‌ সঞ্চ়ন 
জনসাধারণের নিকট সমাদর লাভ করিবে। 


শারদীয়া মহাষ্টমী, 
বাঙ্গালা সন ১৩৫* সাল, ্রীপ্রকাশক 


বিক্রম-সংবৎ্ ২০*০ | 


1 ৯ $৬ 


সূচীপত্র | িশব-মানব সংস্কৃতিকে 
1 ই রা চি রি ॥ ষত্র বিশ্বম্‌ ভবত্যেকনীডম্‌ ॥ 


ঁ রা ১ এ ১ ূ তশ্প্রতিষ্ঠাতা বাক্পতি প্রীরবীন্দ্রনাথ 


এ 


৪1 রাঁজা কেসর বাঁ গেসর ৮৮ ৮ ব্রি 
৫ | ব্রিভ্বনাদিত্য-বর্মরাজ ক্যন্চচ২পাঃ ১৪০৫ ্‌ 
৬1 ঝৌকুবা-জাতির সংস্কতি ও বর্ষ ১, ১২৮ 
৭1 মেক্সিকোর নব-চেতনা * -০* ১৫০ 
৮1 "আারব্য-রজনী” ০০ ক রি ১ ৭৬  হ 
লে ০ রীন্থনীতিকুমার চট্টোপাধ্যায় 
বষ্টান্দ ১৯৪৩ 


মাতা মে ার্তী দেব, পিতা দেবো মহেখরঃ | 


ান্ধবাঃ শিবভক্তাশ্চ, স্বদেশো ভুবন 
জরাতরো মানবাট সরে, বিশ্বং শিবাত্বকং জগৎ | 


ক এ) সং 


ন মানুষাচ, ছেষ্টতরং হি কিকিৎ। 
__মৃহাতারত, শান্তিপব” ২৯৯২০ ॥ 


রে 


টৈত্িস্পিক্কী 


দেরুদ্রিউ 


[ ইহা আর়র্লাগ্ডের আইরিশ জাতির মধ্যে প্রচলিত একটা প্রসিদ্ধ গল্প-_তইরিশ ভাষায় 
31015 (01101005.00150121 অর্থাৎ উশ্ইনিঘ, ব| উইস্নেখ এর বংশের বিনাশ' নামে 
সুপরিচিত, “এরিন্‌ (বা আয়র্লাও )-এর তিন বিষাদ-কাহিনী'র মধ্যে অন্যতম। গল্পের 
গাত্রপাত্রীগণ অনেকটা শ্রতিহাসিক বলিয়া অনুমান হয়_মূল ঘটনার কাল আনুমানিক 
্ষট-পূর্ব প্রথম শতাব্দী । এ সময়ে আইরিশ জাতির নিজস্ব বিশেষ একটা সভ্যতা ছিল-_" 
এই সভ্যতা গ্রীস ও ইটালীর সভ্যতা হইতে স্বতন্ত্র, ইহা কেল্টিক-জাতীয় ইন্দৌ-ইউরোপীয় 
বা আধ্গণের সষ্ট সভ্যতার একটা শাখা ছিল। আইরিশ জাতির এই আদিম সভ্যতা পরে 
্বীষ্টায় পঞ্চম শতক হইতে খ্রীষ্টান ধর্মের সহিত রোমের প্রভাবকে স্বীকার করিয়া লইয়৷ আরও 
পুষ্ট ও সমৃদ্ধ হয়, এবং আয়র্লাণডর শ্রীষ্টানী সভ্যত। এ দেশের প্রীচীন সভ্যতার ধারাকে 
অব্যাহত রাখে । খ্রীষ্টান আয়র্লাগড লাটন ও আইরিশ বিগ্তার একটী বিখ্যাত কেন্দ্র হয়৷ 
উঠে । ইংরেজদের দ্বারা আয়র্লাও-বিজয় পথান্ত, অর্থাৎ ্ীষতীর সপ্তদশ শতকের মধ্য-ভাগ পরাস্ত, 
আয়র্লাণডের নিজের এই সভাতার এবং আইরিশ ভাষার সাহিত্যের ভ্রমবর্ধশীল উন্নতি 
ঘটতেছিল, কিন্তু ইংরেজের সংসর্গে আয়র্লাগ্ডের ভাষার ও সংস্কৃতির উচ্ছেদ-সাধন ঘটতে থাকে । 
আরা-জাতীয় প্রাচীন আইরিশ বীর-পুরুষ ও বীরাঙ্জনাদের উপাখ্যান অবলম্বন করিয়। প্রাচীন 
আয়রলাগডের অনেক চারণ ও কবি, গাথ| এবং গ্ধাকাবা রচিয়া গিয়াছেন। ওইশিন্‌ (০১3০) 
বা ওশিয়ান (05585 ) এই কবিদের মধ্যে একজন প্রধান। এই-সকল প্রাচীন ইতিকথা 
ও ক।হিনী আম়র্লাণ্ডের আইরিশ ও আইরিশ-বংশ-সম্তুত স্কটলাও-বাসী গেলিক হাইলাতারদের 
মধ্যে এখনও সমধিক প্রচলিত আছে। আয়র্লাণ্ডের আইরিশ ও স্মটলাগ্ডের গেলিক-ভাষী 
হাইলা গারদের সঙ্গে বিজেত। ইংরেজদের বহুকাল ধরিয়। অহি-নকুল সমবনধ' থাকা ঈভাতাভিমানী 


গেল জাতি বর্বর ও হেয় জাতি বলিয়া বিবেচিত 
ই-সমস্ত কীরণে, ইউরোপীয় সভযজগতে এই-সকল 
[য় অজ্ঞাত ভিল। কিছুকাল যাব আধুনক 
মধ্যে জাতীয়তা ও দেশাত্মবৌধের উন্মেবের 


3 
ইংরেজের নিকট আইরিশ জাতি ও পাহাড়ি 
হওয়ায়, এবং আইরিশ ভাঙা অতি ছজহ__এ 
প্রাচীন বীর-গাথা বহুকাল ধরিয়া খনিগ্্থ রতের 


ইউরোপের কৌতৃহলের ফলে এবং আইরিশ জাতির 
সঙ্গে-সঙ্গে, এগুলির উদ্ধার ও চা, অনুবাদ ও আলোচনা, এবং প্রচার চলিতেছে,_ ইংরেজীতে 


এই প্রচার কাথ্য আইরিশজাতী় লোকের দ্বারাই অনেকটা হইয়াছে। একটা সমগ্র জাতির 
এই প্রান উপাখানগুলি ক্ন-কক্ষতার, মনোহারিত্বে, কবিত্বে, সত্যানুসারিতীর এবং চিরন্তনত্বে 
ইউরোপীয় টউটন জাতি 5৭৩০ এদ্দা ও 929৪ সাগার উপাধ্যানের, বা মধ্য-যুগের 4১:00 
আর্থর রাজার অনুচর বীরগণের বিখ্যাত গলগুলির পার্থে স্থান পাইবার যোগ্য, এবং শ্রীচীন 
ভারত ও প্রীদের পৌরাণিক কাহিনী ও ইতিকথাবলীর নিকটেও সগৌরবে দাড়াইতে পারে । 
আমাদের দেশের কোনও বিশিষ্ট পুরাণ-কাহিনী যেমন ঈবৎ বিভিন্ন রূপে একাধিক পুস্তকে 
পাশা বায়, এবং এই-সকল পুল্তকের বরস ধরিয়া বিচার করিয়া! দেখিলে কাহিনীটার যেমন 
একটা ক্রমবিকাশ দেখা বায়, আব্রর্লাগ্ডের পুরাণ-কাহিনীগুলি সম্বন্ধে সেই কথা বলা চলে। 
নিশ্ললিবিত উপাখ্যানটীত প্রাচীনতদ রূপ আমরা পাই 8০০1২ ০৫ [5150০ নামক বিখ্যাত 
প্রাচীন-আইরিশ হম্তলিখিত পুখিতে ; এই পুঁধির লিখন-কাল স্বীষ্তীয় ১১৫০; ইহাতে 
কতকগুলি পুরাতন জব্যারিকা আছে। জর্দান পণ্ডিত ঢ030 1005০. তাহার 
[৩০5 [ভ৮এর প্রথম খণ্ডে ১৮৮৭ সালে লাইপ্সিক নগরী হইতে ৯০০ ০£ 
[তেনে রুক্ষিত এই উপাখ্যানের মূল আইরিশটা প্রকাশ করিয়াছিলেন, এবং ১৮৯২ 
বালে পারিস হইতে করানী পণ্ডিত ঢা. ৭ 45250 ৫ [00651751116 তাহার ০ঘ্ও 
সন পি পঞ্চন খণ্ডে ইহার ফরাসী অনুবাদ প্রকাশ করেন। 
ও আবুনি ইরিশে এবং স্থট এ 
সা, সহি ন+ বারি বার এর গর কুড়িটারও অধিক 
এ ও পাঠ পাওয়া গ্রিয়াছে। তন্মধ্যে 4১15520051 0581051000961 কত্ঠুক 
৫ তি নে / 
্‌ প্রকাশিত গেলিক জবার পাঠিটা উল্লেখযোগ্য! আধুনিক কালে যে সকল 
করলার কৰি ও নাট্যকার ইংরেজী ভাষায় রচনা! করেন, তাহাদের ই 
রি অনেকেহ (বখ। 
58200551 ঢ52253005 ]. ৮. 95720595, ড/. 8. % 
| ৪) এই গল্পটা ইতরেজীতে 
প্রচার করিরাছেন, বা ইহার আশর লইস্া 
2 ক্স শুতন গ্রন্থ রচনা করিয়াছেন | ইহা হইতে 
আরর্লাগ্ডের রাদারণ' বলা ধাঁয়+- 


“ পু 
দের্দ্রিউ ৩ 

যেমন [91 0০ 5891180০ নামক উপাখ্যানকে “আয়র্ল!গের মহাঁভারত' আখ্যা দেওয়া 

যায়। আয়র্লাগ্ডের পুরাণ-কাহিনী সাধারণতঃ গছ্যে নিবদ্ধ, কেবল মধ্যে-মধ্যে কবিতা! 

থাকে। নিষ্ে বাঙ্গলায় যে রূপটী প্রদত্ত হইল, সেটা মুখ্যতঃ প্রাচীনতম রূপের সংক্ষিপ্ত 
সার, তবে পরবর্তী রূপ হইতে কিছু-কিছু গ্রহণ কর! হইয়াছে, এবং ছুই একটা কবিত! 

ইত্যাদি পরবর্তী পাঠ হুইতে গৃহীত। ] 

019৭ উলাদ্‌ বা 015৮51 অল্স্টর-এর রাজা 0০92:01.08 
কোন্খোবার১ সদলে 7501111ণ ফেদেল্মিদ নামক তাহার একজন 
অন্ুচরের গৃহে নিমন্ত্রিত হন | সেখানে সকলে মিলিয়া পান ও ভোজন 
করিতেছেন, এমন সময়ে সংবাদ আসিল যে গৃহস্বামীর পত্রীর একটী কন্ঠ ... 
ভূমিষ্ঠ হইয়াছে। লি 

রাজার সঙ্গে একজন পুরোহিত ছিলেন, তাহার নাম ছিল 0৪679৪0 
কাথবাদ। তখনকার দ্দিনে অশ্্রীষ্টান আইরিশদের মধ্যে পুরোহিত 
একাধারে দেবযাজক, ভাট বা চারণ, বন্দনা-পাঠক, জ্যোতিষী, ভবিষ্যবক্তা, 
সমস্তই হইতেন। এই পুরোহিত, শিশুর জন্মের কথা শুনিয়া ভবিষ্যদ্বাণী 
করিলেন-__“এই মেয়ে হ'তে অল্স্টর্‌ প্রদেশে ভবিষ্যতে অনেক রক্তপাত 
ও হানি হবে ।” 

এই কথ! শুনিয়াই বাজার যোদ্ধারা চীৎকার করিয়া! বলিল_-“অমন 
শিশুকে এখনই মেরে ফেলা হোকৃ।” কিন্তু রাজা বলিলেন_-“না, তা 

১ এই নাসটীর ( অন্ত আইরিশ নামের সত ) প্রাচীন ও আধুনিক ভেদে নানা রূপ আছে 
-0070010ঞ, 00091001027, (30001010108, (00100%৪) 0970৬, (9180হ, 
07901) 3 প্রাচীনতম রূপ-_ছুই হাজার ব্সর পূর্বেকার যুগে ছিল *[৩০:১০-1-০5:০3, 
তাহারই ক্রমিক পরিবর্তন-জাত এই রূপগুলি। ক্ষটলাণ্ডে 9০8০9: কোনাথার রূপেও 
নামটি মিলে । 

২.7661514-_প্রাচীন রূপ, পরবর্তী কালে চ৩1150141 ফেইলিমি, বাঁ ৩117 


ফেইলিম্‌। 


বৈদেশিকী 
কে কা'লই আমার বাড়ীতে পাঠিয়ে? দেওয়া হোক্‌, আমি 
আর সে বখন বড় হবে তখন আমি 
থকে কোনও বিপদের আশঙ্কা 


চা ্‌ 

হবে না) মেয়েটা 
ধাই রেখে তাকে পালন ক'র্বো, 
নিজে তাকে বিবাহ কণর্বো, তা হ'লে তার ৫ 
১ জন্মের পরেই পুরোহিত কাথবাদ তাহাকে মির 
তুলিয়া লইলেন, কিন্তু তাহার হাতে শিশুটা অস্থির হইয়া হাত-পা ছুঁড়িতে 
আরন্ত করিয়া দিল। এই ব্যাপার হইতে কাথবাদ তাহার নাম দিলেন 
“দের দ্রিউ, অর্থাৎ “বে কোনও কিছুর বিকুদ্ধে অস্থির ভাবে লড়ে বা 
. বীপাঝীপি করে” । রাজার অনুমতি অনুসারে দেরদ্রিউকে বাজার আশ্রয়ে 

. লইয়া যাওয়া হইল, এবং 7,560:0179:7 লেবোর্ধাম নামে একজন ধাত্রীর 
হাতে শিশুকে সমর্পণ করিয়া দেওয়া হইল। ধাত্রীর কাছে লোকচক্ষুর 
অন্তরালে অতি হত্রের সহিত সে পালিত হইতে লাগিল। ক্রমে সে বড় 
হইল, এবং শ্রেষ্ট সুন্দরী হইয়া উঠিল। দেরদ্রিউর শিক্ষক, ধাত্রী, ও 
দাসী ভিন্ন অন্ত কোনও ব্যক্তির সহিত তাহার সাক্ষাৎ নিষিদ্ধ ছিল। ৃ 


৩. 10 প্রাচীন আইরিশ রূপ। নাম্টী বাঙ্গালা ভাষায় কিনস্তৃতকিমাকার 


সহে। 2১5:৫225 নামের অন্ত কতকগুলি বূপ-ভেদ আছে__যথা। 795£৭6 দেইর্জে, 
105£5:55 দেইরদিরে এবং 05201ন15, [252245$, 105510011) 1055731:51] 


70452522012, 10227 এ12 প্রন্ৃতি রৃতক্লি রূপ স্কটলাণ্ডে গেলিক-ভাষীদের মধো 
নত অঙ্টাদশ শতকে 75055 11501552507 নামে স্কচ লেখক ইংরেজী ভাষায় 
গেলিক কবি ০%2:-এর বে কাবানর আখ্যারিকার সংগ্রহ প্রকাশ করেন, তাহাতে তিনি 
নামটার 792225515 রূপে একটী “নান্ভিত' সংস্করণ বাবহার করেন--গেলিক ভাষায় এই 
10250 হুল কূপ হইতেছে 75৮], অর্থ বিশাঁলনেত্রা” বা ক্থিলোচন!" | রিচ 
প্রাচীনতদ আইরিশ কপ হিসাবে 0 রূপটাই ব্যবহৃত হইল : সঃ 
প্রতিরূপ “ক্দরর্বা” হইতে পারে । ্‌ | 


"দের্ডিউ” শবের সংস্কৃত 


দৌড়িয়। গিয়া! হরিণ ধরিয়া বধ করিত। 


দেরুদ্রিউ ক এ : রঃ র্‌ 


একদিন শীতকালে সমস্ত পৃথিবী তুষারে ঢাকিয়া গিয়াছে। যে ছুর্সে 


দেরদ্রিউ থাকিত, তাহার চারিদিকে যেন শুভ্র বসন বিছানো রহিয়াছে । 
সে দিন আহারের জন্ত একটী গো-বৎস বধ করা হইয়াছিল, তাহার রক্ত 
সেই তুষারের উপর পড়িয়৷ আছে, এমন সময়ে মিশ-কালে! এক দাড়কাক 
উড়িয়া আসিয়া সেই রক্তটুকু খাইতে লাগিল। দের ব্রিউ তাহা দেখিয়া 
তাহার ধাত্রীকে বলিল--্যার মাথার চুল এ দাড়কাকের মতন কালো, 
গালের রঙ এ রক্তের মতন লাল, আর গায়ের রঙ এ বরফের মতন 
সাদা, তাকে ছাড়া আর কাউকে আমি বিবাহ ক'র্ুবো না।” লেবোর্থাম 
বলিলঃ “সে রকম লোকের সাক্ষাৎ দুর্ট নয়__রাঁজার অনুচরদের মধ্যে 
একজন যুবক আছে, কেবল তারই চেহারায় এ তিন রঙ আছে, তার নাম 
হচ্ছে 29159 নোইশিৎ, সে 0921601) উস্নেখ ও -এর ছেলে ।” দেরদ্রিউ | 
উত্তর দিল,__-“তাকে না দেখতে পেলে আমার জীবনে আর আনন্দ নেই।” . 
ঠিক এই সময়ে নোইশি বাঁজপ্রাসাদের এক প্রাচীরের উপরে পরিখার 
ধারে নিজ বজ্ত-গন্ভীর স্বরে গান গাহিতেছিল। উস্নেখ্‌পুত্র নোইশি 
অতি স্থমধুর কে গান করিতে পারিত। তাহার গান শুনিয়৷ দোহনের 
কালে গাইয়ে অধিক ছুধ দ্রিত, সকল লোকে তাহার গানে অপূর্ব আনন্দ 
পাইত। উস্নেখ্এর তিন পুত্র খুব শুর-বীর ছিল; এবং তিন ভাই 
যখন পিঠাপিঠি অন্ত্রধারণ করিয়া দীড়াইত, সমগ্র অল্স্টর-এর যোদ্ধারা 
তাহাদের বিরুদ্ধে লড়িয়! কিছু করিতে পারিত না। তিন ভাইয়ে ভালবাসা 
ছিল অপাধারথ। শিকারে তাহারা ছিল ডালকুত্তার মত ক্ষিপ্রগতি__ 


৪ অন্য রাপ--38191, 90199) টব ৭০15, বৈ 8০1529, টব 959373801, টব ২913155900 ৃ 
17,99 ইত্যাদি । প্রাচীনতম রূপ-_ব ০13৪, 

৫ অন্ত রূপ-015768, [1130659015১ (1370) [019026) চ01506801000৩00৫1, 
50101762070) 9/1901,701, 


বৈদেশিকী 


নোইশি একা-একা গান করিতেছে, এমন সমন দের,দ্রিউ তাহার 
কাছে গিয়া দ্াড়াইল। পরস্পরকে দেখিয়া ইহারা মুগ্ধ হইল। দের দ্রিউ 
যে কে, তাহা নোইশি জানিত। সে দের দ্রিউকে বলিল-__বৎসতরীর স্তায় 
ুন্দরী কুমারী, তুমি নর-বৃষ অল্স্টর-রাজের বাগ্ত্তা__তুমি এখানে 
কেন?” দের দ্রিউ বলিল__“আমি রাজার রাণী হ'তে চাই না, তুমিই 
আমার স্বামী।* নোইশি কাথ বাদের ভবিষ্যঘ্বাণীর কথা স্মরণ করিয়া 
বলিল-_”্সে হ'তে পারে না” দেরদ্রিউ বলিল, “তাহ'লে তুমি আমাকে 
্রতাখ্যান কণর্ছ 2* নোইশি বলিল-_্ইা ৷» দেরদ্রিউ তখন নোইশির 
কাছে গিরা তাহার ছুইটী কান ছুই হাতে ধরিয়া বলিল-_“তোমার ছুই 
কানের দিব্য, যদি তুমি আমাকে তোমার সঙ্গে ক'রে নিয়ে না যাও, 
তাহ'লে চিরকালের জন্ত যেন লজ্জা আর অপমান তোমার নামের সঙ্গে 
জড়িত থাকে।” নোইশি তখন আর দের্দ্রিউর প্রেমকে প্রত্যাখ্যান 
করিতে পারিল না। সে মনের আনন্দে গান করিতে লাগিল। 
নোইশির ছুই ভাই 42701 আন্দলে* ও 4১77 আর্দান্‌ ভাইয়ের 
খৌজে আসিরা তাহাকে দের্ভ্রিউর সঙ্গে দেখিল। নোইশি তাহাদের সব 


কথা বলিল-_সে দে্রিউকে বিবাহ করিবে। ভাইয়েরা বলিল, প্ব্যাপার 


গুরুতর, অল্ন্টর-এর লোকেদের হাতে তা হ'লে আমাদের বিপদ ঘণট্বে । 
কিন্তু তা বলে ভুমি তে! দের দ্রিউকে ছেড়ে যেতে পারে! না। তার চেয়ে 
চলো আমরা চারজনে বরং অল্দ্টর ছেড়ে অন্ত দেশে পালাই |” 

এইরূপে নোইশি দের দ্রিউকে বিবাহ করিয়া ছুই ভাইয়ের সঙ্গে দক্ষিণ 
আররলাগডে গেল, কিন্ত কোন্খোবার রাজা গুপ্ত ভাবে তাহাকে হত্যা 
করিবার জন্ত নানা চেষ্টা করিতে লাগিলেন । বিপনন হইয়! অবশেষে নোইশি 
তাহার অন্রচরবর্কে 210 এরিউ বা 1 এরিন্‌ অর্থাৎ আয়র লাণ্ডে 


রর ও 
অন্য রূপ ঠায়], চারে 45111572) 4৯1017005 4510509 


রাখিয়া, 41197 আল্বিওন্‌ বা স্কটলাণ্ডে চলিয়া গেল-_সঙ্গে দের ভ্রিউ ও 
দুই ভাই। স্কটলাণ্ডে একটী অবরণ্যসঙ্কুল পার্বত্য প্রদেশে তাহারা বাস করিতে 
লাগিল । একটা ছোট হুদের তীরে তাহারা গিয়া উঠিল । পাহাড়ের গায়ে 
বনে-জঙগলে এবং হুদের ও আশ-পাশের দ্বীপে শিকারী কুকুর ও বাজপাখী 
লইয়া তাহারা শিকার করিত, এবং শিকার-লব্ধ মাংসের দ্বারাই: জীবন-যাত্রা! 
নির্বাহ করিত। তাহাদের গায়ের অঙ্গ-বন্ত্র ছাড়া আশ্রয় ছিল না, এবং 
ঢাল ছাড়া অন্ত শয্যা ছিল না । কিছুকাল ধরিয়া গৃহ-হীন ও অগ্রিস্থান-হীন 
হইয়া তাহারা চারিজনে বনে, পাহাড়ে ও সাগর-তীরে ঘুরিয়া বেড়াইল। 
কিন্তু তাহারা খুব আনন্দে দিন যাপন করিত, এবং সকলে একসঙ্গে থাকায় - 
দুঃখ-কষ্টের কথা মোটেই তাহাদের মনে আসিত না। শেষে তাহার! 
বাসের জন্য একটা খুব সুন্দর ও নিরাপদ স্থান পাইল, সেখানে আহারের 
দ্রব্য মৎ্স্ত ও হরিণ-মাংস সংরক্ষণের ও রন্ধনের জন্য এবং দিবাধাপন ও 
নিদ্রার জন্ত গাছের ডালের তৈয়ারী এবং পাতা ও ঘাসে ছাওয়া তিনটা 
ছোট-ছোট কুটর প্রস্তত করিল। তাহাদের জীবন সুখের জীবন ছিল ; 
দের দ্রিউ ও নোইশি পরস্পরকে খুব ভালোবাসিত ; এবং নোইশি ও তাহার 
ভাইয়েরা সব কাজেই একমত ছিল। 

কিন্ত তাহাদের এ সুখের জীবন বেশী দিন ধরিয়া চলিল না। 
নোইগিকে স্কটলাগ্ডের এক রাজার আশ্রয় গ্রহণ করিতে হইল-স্কটলাণ্ডের 
লোকেদের গোহরণ করায় তাহারা একযোগে তিন ভাইকে প্রাণে মারিতে 
চেষ্টা করে। এই রাজার আশ্রয়ে কিছুকাল থাকিবার পরে, দেরদ্রিউকে 
দেখিয়। রাজা তাহাকে গ্রহণ করিতে চাহিল, এবং নোইশি ও তাহার 
ভাইদের বধ করিতে নান! প্রকার প্রয়াস করিতে লাগিল। এদিকে 
আবার রাজার প্রজাদের সঙ্গেও শত্রুতা । স্ত্রী ও ভ্রাতৃদয়ের সহিত 
নোইশিকে গুপ্ত ভাবে পলাইয়া গিয়া সমুদ্রের মধ্যে একটি দ্বীপে আশ্রয় 


টি. লইতে হইল। তাহাদের এই সব বিপদের 
__. আয়র লাগ্ডে গিয়া রাজা কোন্খোবারেরও কানে উঠিল। 
রাজা কোনখোবার কিন্তু দের্দ্রিউ ও. নোইশির কথা ভুলেন নাই। 


দের দিউকে লইয়া নোইশি যে পলাইয়া গিয়াছে,_কিসে তিনি এই অপমানের 
প্রতিশোধ লইতে পারেন, সে বিষয়ে চেষ্টিত ছিলেন। একদিন 
অল্স্টর-এর রাজধানী 75817. এমাইন-এর গড়ে" একটা খুব বড় ভোজ 
তৈছিল। অনেক সামন্ত ও যোদ্ধা তাহাতে উপস্থিত ছিল। রাজা 
সকলকে বলিলেন__দ্দেখ, উসনেখ -এর পুত্রের বিদেশে কি রকম বিপদে 

. ব্বেছে__ কেবল একটা স্ত্রীলোকের জন্য । ওরা দেশে ফিরে আন্মুক না 
কেন” বাজার এই কথা, তাহার উদার হৃদয়ের পরিচায়ক রূপে ক্রমে 
নোইশি ও তাহার ভাইয়েদের কানে উঠ্িল। তাহার! কিন্তু কোন্খোবার কে 
 জানিত। নোইশি বলিয়া পাঠাইল-_তাহার! ফিরিয়া গেলে তাহাদের 
কোনও হানি ঘটিবে না এরপ স্বীকৃতি চাই-_-এবং তাহাদের রক্ষণাবেক্ষণের 
জন্য করজন সামন্ত ৮61৪5 ফের্গুস, ০9911 কোনাল্‌, ০0010192117 
কুখুলাইন”, 7026201 ছুবথাখ. ও 0০0280. 09019085 


৭. চচও বা 623৫0 11201, এমাইন্-নাখা_ উত্তর-পশ্চিম আয়র্লাণ্ডে 4১:88 


আর্ধা নগরের ছুই নাইল পশ্চিমে বিখ্যাত স্থান_ ইহার ধ্বংসাবশেষ এখন ০5৮৩০ ব| 
টপ চ9€ নানে পরিচিত | 

৮. 59012200 বা 08000192 কুখুলাইন__কোন্খোবারের ভাগিনের, প্রাচীন 
আত্ররুলাগ্ডের সরববিধ্যাত বীর। আনাদের অঙ্গন, গ্রীসের আখিল্েউদ্‌ বা আকিলীন, পারন্তের 
স্তন, িউটনীরদের 34৫৭ সিগুর্ড, ভোট বাঁ তিবরতীদের রাজা কেনর্‌ বা গেসর্‌, ব! 


সি 


রিহুদীদের রাজা দাউদ বা! দাবীদ (19214 )-এর স্তায় আরর্লাগ্ডের ৪6072] চ16:০0, 
নর্থ জাতীয় শৌর্বোর আনর্রূপ বীর-পুরুষ। কুখুলাইনের বীরত্ব ও অলৌকিক ক্রিয়াকলাপ, 
শ্রকনঠা 5০০৩ এনের-এর সহিত প্রপত্ন ও বিবাহ, ্দদ্ধেঅঙ্ানিত ভাবে সব পুত্রকে বধ 
প্রতি বিষয়ক গলপ্ুলি এ নুগের কথাবলীর নথ সত উচচ স্থান পাইয়া । 


তত শিশিশিাক্রীতিটিটি শাীিটিটিশি সি 


এল চেন, 
কাত ৫ 
ন্‌ 17972 8 
এ চল রে 
৪.5 
্‌ তি ০ 
র 


'কার্মাক্‌ কোন্দ লোঙ্গাদ-_ইহারা যদি কথ! দেন, তবেই তাহারা ফিরিতে নং 


স্পারে। 


রাজা কোন্খোবার তাহাতেই রাজী হইলেন। তাহার আহ্বান-বাণী 
লইয়া স্কটলাণ্ডে বৃদ্ধ ফের্গুস্‌ তাহার ছুই পূত্র [11570 500 ইলান্দ_ 
ফিন্দ-বা সাদা ইল্লান্দ ও 73117179 73০: বুইন্নে বোর্ব, বা লাল বুইন্নেকে 
সঙ্গে লইয়া, তাহার একখানি ক্ষিপ্রগতি নৌকার করিয়া সাগর পার হইয়া 
আয়রলাও হইতে ক্ষটলা্ডে পুছিলেন। দ্বীপের যে পাহাড়ের গারে 
অরণ্যে উসনেখ-পুত্রেরা বাস করিতেছিল, সেই পাহাড়ের নীচেই খুব 
প্রশস্ত সিকতাময় সাগরবেলায় তাহার নৌকা ভিডিল। কুলে অবতরণ নঃ 
করিয়া ফেরুল্‌ মৃগয়া-রত যোদ্ধার মতন খুব জোরে একটা হাক দিলেন। 
তাহার চীৎকারের শব্দ পাহাড়ের ওপারেও অনেক দূর পর্যন্ত শোনা! গেল। 
সেই সময়ে তাহাদের কুটারের সামনে একটি গাছের তলার ঘাসের উপরে 
বসিয়া নোইশি ও দের দ্রিউ পাশা খেলিতেছিল। নোইশি বলিল__“আমি 
যেন একজন আয়রলাণ্ডের লোকের হাক শুন্লুম।” কিন্তু দের দ্রিউ ষেন 
শুনিতে পায় নাই এমন ভাবে খেলিতে লাগিল। 

_ ফের্গুস্‌ আবার হাক দেওয়ায় নোইশি পুনরায় শুনিতে পাইয়া বলিল 
-পনিশ্চয়ই একজন আইরিশ বীর. ডাক দিচ্ছে।” দেৌঁরদ্রিউ কেবল 
বলিল__“কোনও স্কট-এর গলা নয় বটে।” ফের্গুস্‌ এইবার তৃতীয়বার 
'ডাক দিলেন, তখন নোইশি তীহার কণস্বর চিনিতে পারিল, সে আর্দান্কে 
গিয়া ফের্গুস্‌কে কুটারে লইয়া আপিতে বলিল। দেবুদ্রিউ তখন নোইপিকে 
বলিল-_“হায়, প্রথম আওয়াজ শুনেই আমি ফের্গুসের কণ্ঠস্বর চিন্তে 
পেরেছিলুম।”' সে নোইশিকে প্রথমেই একথা বলে নাই, কারণ মনে- 
অনে তাহার এক আশঙ্কা জাগিতেছিল যে তাহাদিগকে শীঘ্রই আধ্বর্‌লাণ্ডে 
ফিরিতে হইবে, এবং সেখানে তাহার স্বামী ও দেবরদয়ের নিদারুণ বিপদ 


ঘটবে। দেই জঙজাতভাবী বিপদের আপা ও উৎকা 
করিয়া ফেলিল। 
টার ও তাহার ভ্রাতৃদ্ধয় ষত্বের সহিত ফের্গুস- 
এবং দেশের খবর জিজ্ঞাসা করিল। 
কোন্খোবার তোমাদের নিঃশঙ্কচিত্তে রর 
তোমাদের নিরাপদে রাখ্বার জন্য দায়ী আমি, আর অমুক আর বারি 
কিন্তু দের্রিউ বলিল-_-“আমাদের যাবার দরকার কি? জরে 
রাজা কোন্খোবারের চেয়েও কি এখানে আমরা বেশী স্থথে নেই ? 
ফেরগুস উত্তর দিলেন__“মাতৃভূমি সব দেশের সেরা, মাতৃভূমি ছেড়ে 
বিদেশে কেউ স্বস্তিতে প্রাণ-ধারণ কণ্রতে পারে না ।” নোইশি-ও বলিল 
__প্সত্য বটে, আর যদিও আমরা এই স্কটলাঁওে আয়র-লাণ্ডের চেক়ে ঢের 
বেণী আনন্দে আছি, তা হ'লেও স্বীকার করবো যে আয়রলাগকেই 
, ভালোবাসি । আমরা ফের গুসের কথার উপর নির্ভর ক'রে যাবো” 
তারপর নোইশি দের দ্রিউকে আশ্বস্ত করিতে লাগিল। অবশেষে 
নোইশি ও দের দ্রিউ এবং নোইশির ভাই ছুইজন ফের গুসের নৌকায় উঠিয়া 
আরর লাগ্ডের জন্ত যাত্রা করিল। 
বখন নৌকা! অনুকূল বাতাসে পাল-ভরে পশ্চিমে আয়র লাণ্ডের দিকে 
বাইতেছিল, তখন দেরড্রিউ সজল নয়নে পূর্বে স্কটলাগ্ডের দিকে তাকাইয়। 
গান গাহিতে লাগিল*-__ 
“সুব্যাদেবের উচ্চ প্রাসাদ-স্বরূপ, হে সুন্দর 4১1৮০ আল্বা, বিদায় ; হে পর্বত, 
অধিতাকা, গিরি, বিদায়; বিদার, 19০৮5411,৩ হুইনির পুরী ; আমার প্রভু 


আর পাকচত পারুছেন না, যখন আদার হৃদয়ের স্বাদী আদাকে সঙ্গে ক'রে ডেকে 
নিক বাচ্ছেন, তন আমিও আর দেরী ক'রতে পারি না ॥ 


তাহার হৃদয়কে 


এর অভ্যর্থনা করিল» 


ফিরে আস্তে ব'ল্ছেন_-আর 


৯». এই কবিতা া্যাররিকার একটি অপেক্ষাকৃত আধুনিক রূপ হইতে গৃহীত, । 


দের্ত্রিউ 858 


চে 


ঃ | সঙ্গে মৃগমাংস আহীর ক'রতেন, 
যেখায় ঝড়ের বাতাঁস বইলে তোমার জলের কোলে দোল খেয়ে আমার প্রভু ঘুমাতেন,__ 
বিদায়, গ্নেন্‌ মাসান্‌॥ 

491৩ ৭৭ [২০৭৭ গ্লেন দা-রুআ, গ্লেন দা-রুআ-_যেখানে দুপুরে 
বুলবুলীর নি্রার সময়ে ভূর্জবৃক্ষ 'মধুশিশির-এর অশ্রু বর্ষণ করে, যেখানে আমার 
প্রিয়তম উ চু 1,251 হেজেল-গাছের ঝোপের মধ্য দিয়ে কোকিলের কুহুধ্বনি শোনাতে 
আমায় নিয়ে যেতেন, গ্নেন্‌ দা-রুআ, বিদায় ॥ 

49155. 02০ শ্লেন্‌ উর্খি, গ্লেন উর্খি__যেথানে উচ্চৈস্যরে ও বহক্ষণ ধারে 
আমার প্রিয়তম সঙ্গীত-রবে বনকে যেন জাগিয়ে তুল্‌তেন; আর তখন প্রতিধ্বনি_-. 
পাহাড়ের ছেলে (2০০ ৪:-09119)-_তার গ্রিরি-কন্দরের গভীরতম প্রদেশ থেকে ৷ 
সুমধুর হাঁসির সঙ্গে উত্তর দিত, গ্নেন্‌ উর্ধি, বিদায় ॥ 

“09150. 16০০ গ্রেন্‌ এইতখে, গ্রেন্‌ এইৎখে ! যেখানে ফোটা-কাটা! 
হরিণেরা বেড়ায়, যেখানে যে কুড়েটাকে আমি প্রথম আমার নিজের ঘর ব'লতুম 
সেঁটীকে রেখে যাচ্ছি, যেখানে আমার ও আমার প্রিয়তমের সঙ্গে একত্রে বাস ক'র্তে 
পেরে আনন্দিত হ'য়ে সুর্যদেব যেন আপনারও ঘর ক'রে নিয়েছিলেন,__বিদায়, 
গ্নেন্‌ এইৎথে ॥ 

“[9291815 দ্রোইয়িন্*এর সাগর, বিদায় !: বিদায়, নীল সিন্ধু-তরঙ্গ, বে 
তরঙ্গ বেলার উপর ঝলমলে" আলোয় ভেঙে পণ্ডিত; বিদায়, [0000-51981 ছুন্‌ 
ফিয়াঘ ! কারণ আমার প্রিয়তম থাকছেন না, আর যখন আমার প্রেমাম্পদ আমায় 
দুরে ডাকছেন তখন আমিও দেরী ক'র্তে পারি না ॥ 

“হে পূর্বদিকের ভূমি, তুমি আমার অত্যান্ত প্রিয়; ব্যথিত হৃদয়ে আমি 
তোমার কুল ছেড়ে যাচ্ছি; তোমার মাঠ সুন্দর ও ফুলে পরিপুর্ণ; তোমার পাহাড় 
গুলি সবুজ বনে ঢাকা হ'য়ে উচুতে উঠেছে; তার সমস্ত মনোরম জিনিসের সঙ্গে এ 
পূরদিকের দেশ স্বটলাও আমার প্রিয় ॥ | 


“আমার নোইশির আদেশ না হ'লে আমি তোমায় ছেড়ে যেতুম না; সমু 
বেলার কাছে আমাদের গৃহটী আমার প্রিয়, সমূদ্র-বেলার জল ও চকচকে" বালি আমার 


রিম আনার ভরের আদেশ না কাজে আমি তোমার পরিত্যাগ ক 

যেতুম না ।” 

ফের্গুস আয়র লাণের 08001 [২09017, অর্থাৎ 7২ 
এ দল্থ যোল্ধাদের মধ্যে এরূপ নিয়ম ছিল, একজন অপরকে নিমন্ত্রণ 
করিলে সে নিমন্ত্রণ কিছুতেই প্রত্যাখান করিতে পারা যাইত না। 
উদ্নেখ-এর পুত্রদিগকে লইয়া ফের্গুদ্‌ আয়রলাণ্ডে পহছিবা-মাত্র, 
ৃ রাজা কোন্খোবারের ষড়যন্ত্রমত 010:201. বোর্রাথ্‌ নামে এঁ দলের 
একজন যোদ্ধা ফেরগসকে তিনদিন-ব্যাপী একটা বৃহৎ ভোজে নিমন্ত্র 
করিল। ফের্গুন্‌ উস্নেখ্‌পুত্রদিগকে পরিত্যাগ করিয়া যাইতে আদৌ 
ইচ্ছুক ছিলেন না, কিন্ত তীহাকে তাহার দলের নিয়ম পালন করিতেই 
হইবে । তিনি নোইশিকে জিজ্ঞাসা করিলেন কি করা যায়, এবং উদার-হৃদয় 
নোইশি তাহাকে বলিল বে তাহার এ নিয়ম পালন করাই উচিত। 

তখন নোইশি, দ্েরভ্রিউ ও .নোইশির ভাইদ্িগকে নিজের পুত্রদ্বয়ের 
হাতে (ইল্লান্দ ও বুইন্নের হাতে ) সমর্পণ করিয়া, ফের্গুস্‌ উৎকণ্ঠা-পূর্ণ 
চিন্তে নিমন্ত্রণ রক্ষা করিতে গেলেন। তাহার মনে আশঙ্কা হইতেঠিল যে, 
তিনি জক্রে না থাকিলে হর তো নোইশি প্রভৃতির সমূহ বিপদ ঘটিবে। 

দের দ্রিউ পিকে বলিল__প্যখন ভোজের জন্য ফের্গুস্‌ আমাদের 
ছেড়ে চ'লে যাচ্ছে, তখন ব্যাপার ভাল বোধ হচ্ছে না।” ফের্গুস্‌এর 
ফিরিয়া আসা পর্যন্ত, এমাইন্এগড়ে রাজা কোন্খোবারের বাড়ীর দিকে 
সোজান্ুজি না! বাইয়া, উপকূলের কাছে একটা দ্বীপে অবস্থান করিবার 
জন্ঠ স্বামীর কাছে সে প্রার্থনা করিল। তাহার মনে একটা ভীষণ 
 শিশঙ্কার ভাব জাগিতেছিল, এবং আস্ত বিপংপাতের অনেক অশুভ 
লক্ষণ সে দেখিতেছিল--তাহ্ার বোধ হইতেছিল যেন তাহার সামনে 


'রে চ'লে 


6৭ 73120012 


টু 'একটা রক্তের মেঘ ভাদিতেছে এ্রবং সেটা 
উপরে ঘুরিতেছে। ্‌ 


্‌ 
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এমাইন-এ রাজার বাড়ীর 


ফের্গুস্‌এর পুভ্রেরা কিন্ত বলিল বে একেবারে রাজার কাছে 
তাহাদিগকে লইয়া.যাইধার কথা আছে; এবং তী। ছাড়া যখন 
তাহাদের পিতা তাহাদিগকে বক্ষা করিবেন প্রতিশ্ত হইয়াছেন, তখন 
ভরকি? তবুও দেব্রিউ বলিল-_«“বেশ, তবে আমরা [0510-1081251) 
ছুন্দাল্গান-এ কুখুলাইনের কাছে প্রথমে যাই, তারপর তাকে সঙ্গে 


করে নিয়ে” এমাইন'গড়ে যাবো।” কিন্তু নির্ভয়-চেতা নোইশি 


বলিল--“অপরের সাহায্য ভিক্ষা ক'রতে তার দ্বারে যাওয়ার আমাদের 
আবশ্তঠক নেই ।” 

এইরূপে ফের্গুস্এর পুত্রদের সঙ্গে তাহারা এমাইন-এ গেল। 
দের.দ্রিউর চক্ষে ছুনিমিত্তগুলি ক্রমশঃ যেন বাড়িতেছে বোধ হইল। 
এমাইন-এ পহুছিবার পরে থাকিবার জন্ত তাহাদের বড় মাঝের-কামরাবুক্ত 
একটা বাড়ী দেওয়া হইল। কিন্তু রাজা কোন্খোবারের হুকুম-মত 
তাহাদিগকে রাজার আবান-বাটীতে লইয়া যাওয়া হইল না৷ । 

তাহাদের আগমন-বার্তা শুনিয়া কোন্খোবার নিজ ভূত্যদিগকে 
ডাকিয়া বলিলেন-_-“তোমাদের মধ্যে কেউ "গিয়ে দেখে এসো তো, 
দেরদ্রিউ এখনও পূর্বের মতই স্থুন্দরী আছে কিনা ।” তখন দেঁরদ্রিউর 
ধারী লেবোর খাম্‌ এই কাজের ভার লইয়া লোইশি ও দেরদ্রিউরা যে 
বাড়ীতে ছিল সেখানে গেল। দুর হইতে তাহাকে দেখিরাই দের দ্রিউ 
ছটিয়া গিয়া তাহাকে চুম্বন করিতে লাগিল ও অশ্রুজলে তাহার বক্ষের 
বসন সিক্ত করিয়! দিল। লেবোর্খাম্‌ তাহার মাথায় হাত বুলাইতে- 
বুলাইতে বলিল-_“বাছা! কোন্খোবারের হাতে পড়া তোমাদের পক্ষে 
বিপদের কথা, ভোমাদের বিরুদ্ধে ষড়যন্ত্র চ,ল্ছে। বেশ ভাল ক'রে 


আয 


১৪ বৈদেশিকী 


জানালা দরজা বন্ধ ক'রে নিজেরা সচেত হয়ে থাকো । 
আশঙ্কা হ,চ্ছে, বুঝি বা আজকের এই রাত্রি এমাইন্গড়ের পক্ষে 
শেষ স্থখের ও গৌরবের রাত্রি ।” তাহার পরে লেবোর্খাম্‌ রাজার 
নিকটে আসিয়া বলিল-_“মহারাজ ! একটা স্থসংবাদ এনেছি__ 
তোমার তিনজন সাহসী যোদ্ধা ভাল মনে তোমার কাছে আবার 
ফিরে এসেছে । আর একটা খবর ভাল নয়_ষে সৌন্দর্ধ্য নিয়ে! 
'আয়র লাগ থেকে দেরদ্রিউ চ*লে গিয়েছিল, তার সেই রূপ আর 
তেমন! নেই ।” রাজাকে ভুলাইবার জন্য লেবোরখাম্‌ এ কথা 
বলল, কারণ সত্যসত্যই আতর লাও হইতে যাইবার কালে দের দ্রিউ 
যেরপ স্থন্দরী ছিল, এখন সে তদপেক্ষা আরও বেশী সুন্দরী হইয়াছিল। 
রাজার ক্রোধ ও ওঁংস্থক্য কিছুকালের জন্য প্রশমিত রহিল। 
কিন্তু খাত্রীর কথার অবিশ্বাস হওয়ায় তিনি আর একটা লোককে 
গোপনে নোইশি ও দের্দ্রিউর সংবাদ আনিতে পাঠাইলেন। এই 
লোকটা নোইশির প্রতি বিদ্বেষভাবাপন্ন ছিল। সে নোইশির বাসাবাটীর 
দেওরালের পাশ দিয়া গুডি মারিরা একটা জানালার ধারে গেল ; 
জানালাটা! খোলা থাকার সে উকি দিরা দেখিল যে, ঘরের ভিতরে 
নোইশি ও দের্রিউ পাশা খেলিতেছে। দেরদ্রিউ-এর চোখ কিন্তু 
পাখীর চোখের মতন চট, করিরা তাহাকে দেখিয়া ফেলিল ; তখন 
সে কিছুনা বলিক্লা আস্তে-আস্তে স্বামীর হস্ত স্পর্শ করিল; তখন 
মোইশিও স্ত্রীর চক্ষের অনুসারে সুখ ফিরাইতেই তাহাকে দেখিতে 
পাইল। নোইশি ক্ষিপ্র হস্তে একখানি খেলার পাশা তুলিয়া লইয়া 
সেই চরের নুখ লক্ষ্য করিয়া নিক্ষেপ করিল। পাশাখানি তাহার 
দক্ষিণ চক্ষুতে লাগার সে চোখট! একেবারে কাণা হইয়া গেল। 
াহত গুপ্তচর তখন দৌড়াইয়া রাঙ্গার কাছে গেল, এবং তাহাকে 


আমার মনে 


ঁ 
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বলিল যে, যদি স্ত্রী দের দ্রিউ ছাড়া নোইপির আর কিছুও না থাকে, তথাপি 


গস জগতে সর্বাপেক্ষা! ভাগ্যবান্‌ পুরুষ বলিয়৷ বিবেচিত হইতে পারে। 


এটি পা বিনাশ করিয়া দের দ্রিউকে 

সঙ্জী করিয়া চলিলেন। নোইশির 
বাড়ী ঘেরাও করিলেন বটে, কিন্ত নোইশি, আন্দলে ও আর্দান এবং 
ফের্গুসএর পুত্র ইল্লান্দ ও বুইন্লের ভয়ে কেহ ভিতরে বা নিকটে 
আসিতে সাহস করিল না। তখন রাজার দলের লোকেরা বাড়ীতে 
'আগুন ধরাইয়া দিবার ভন্য তাহার কাঠের ছাতের উপরে দূর হইতে 
জলন্ত মশাল নিক্ষেপ করিতে লাগিল। এই সমস্ত গোলমাল দেখিয়া 
দেরদ্রিউ বলিল _“ফের্গুস্‌ আমাদের প্রতি বিশ্বাস-ঘাতকতা করেছে» 
তাহাতে ফের্গুন্‌এর দ্বিতীয় পুন্র বুইন্নে বলিল-_না, ভয় নেই, আমরা 
বিশ্বাসঘাতক নই ।” এই বলিয়া, তলওয়ার হাতে সে গৃহদ্বারে গেল, 
এবং সেখানে কোন্খোবারের যে সমস্ত সৈন্য ছিল, তাহাদের আক্রমণ 
করিয়া কতকগুলাকে বধ করিল, এবং অবশিষ্টকে বিতাড়িত করিয়া 
দিল।১* তখন কোন্খোবার বুইন্নেকে আহ্বান করিয়া বলিলেন-_«কি 
পেলে তুমি নোইশিকে ছেড়ে আমার দলে আস্বে ?” তুমি কি দেবে, 
স্বাজা ?”_-কোন্খোবার উত্তর দিলেন_-“আমার অনুগ্রহ সমেত একটা 
খুব বড় জায়গীর |” “ভাল, তাই কবুল ক*রলুম” বলিয়া বুইনে, 
উসনেখ-এর পুত্রদের শক্রমধ্যে রাখিয়া, কোন্খোবারের গৃহে চলিয়া 
গেল। কিন্ত এ বিশ্বাস-ঘাতকতায় তাহার কোনও লাভ হইল না; কারণ 
দেবতাদের কোপে রাজ-দত্ত তাহার বিশাল জায়গীর, বালি ও জলে 
পূর্ণ হইয়া মরু-ভূমিতে পরিণত হইল,_এখনও সেই জমি সেইরূপ পতিত 


১০ ইলিয়াদ, মহাভারত ও শাহনামার মতন প্রাচীন-আইরিশ বীর-গাখীয় একজন 
ক্মভিজাত যোদ্ধ! বা রথী এক। সর্বত্রই সমঞ্জ সৈম্যদলকে পরাভূত করিতেছেন দেখা ষায়। 


বৈদেশিকী 


বইন্নের বিশ্বাসঘাতকতা দেখিয়া দেরুদ্রিউ বলিল? 


১৬. 
অবস্থায় .আছে। 
“যেমন বাপ, তেমনি ছেলে 1৮ 

কিন্তু ইল্লা. একটা মশাল লইয়া 
আসিল, এবং চাষার ছেলে যেমন শশ্ত 
বার-বার রাজার সৈন্দিগকে দূর করিয়া দিল। 
লোভ দেখাইয়া ভূলাইবার চেষ্টা করিলেন, কিন্তু ইল্লান্দ, বিশ্বাস 
করিতে না চাওয়ার বাজা তাহার বিরুদ্ধে নিজের এক পত্র ০০ 
ফিয়াখ রাকে পাঠাইরা দ্রিলেন। ইল্লান্দ তরবারির আঘাতে রাজপুত্রকে 
রর ভূপাতিত করিল। এখন কিয়াখ রা তাহার পিতা রাজা দিনের 
বর্ম পরিধান করিয়া আসিয়াছিল। তাহার পিতার এক আশ্চর্য্য ঢাল 
ছিল, এ ঢালের নাম ৭সিন্ধু” ? যাহার নিকট এ ঢাল থাকিত, তাহার 
কোনও বিপদ হইলে ঢাল হইতে সাগর-গর্জনের মত ধ্বনি বাহির 


তলওয়ার হাতে বাড়ীর বাহিরে 
হইতে পাখী তাড়াইর়া দেয় সেইরূপ 
কোন্খোবার তাহাকেঞ্ড 
-ঘাতকত) 


হইত।  ফিল্লাখরা আহত হইয়া! পড়ার সেই ঢাল হইতে গুরু-গম্ভীর 


শব্দ হইতে লাগিল। তাহাতে রাজপুত্রের বিপদ হইয়াছে বুঝির 
চুদ্দিক হইতে বোদ্ধারা৷ দৌড়াইরা আদিল। এই সময়ে নোইশির 
পালক-পিত। 0০2] কোনাল্‌ এমাইন্গড়ে আসির়াছিলেন-_তিনি 
উদ্নেখ পুত্রদের আগমন ও রাজা কর্ক তাহাদের আক্রমণ প্রভৃতি, 
ব্যাপার কিছুই জানিতেন না। রাঙ্গপুত্রকে রক্ষা করিবার জন্য তিনিও 
অস্ত্র লইগ্রা জুটিরা আদিলেন এবং অস্ফুট আলোকে গোলমালের মধ্যে 
দেখিলেন বে, ব্রাজপুত্র ফিরাখ রা আহত হইরা ভূমিতে পড়িয়৷ রহিয়ছে, 
ও তাহার পার্খে একজন বাঁর তরবারী দ্বারা তাহাকে আবার আঘাত, 
করিতে বাইতেছে ৷ তখন কোনাল, কিছু না বলিরা পিছন দিক হইতে, 
তাহার 5ওড়া-কলা বর্ধাখান। ইল্লান্দ-এর গারে বিধাইরা দিলেন | মর্মান্তিক 
আহত হই ইল্লান্দ.ফিরিক্া হস্তার দিকে চাহিননা বলিল-_“কে নামায় 


টির 
৮ 


দের্ক্রিউ হীন, 


টা 


অস্ত্র প্রহার ক*রলে ?” তিনি উত্তর দিলেন_-“আমি কোনাল; তুমিই 
বা কে?” ইলান্দ বলিল--“আমি ইলান্দ, ফেরগুস্-এর পুত্র ঃ তুমি 
আমাকে এভাবে আহত ক'রে ভারী অন্তার ক”্রলে-_আমি পিতার 
হ'য়ে উদ্নেখ-এর পুত্রদের রক্ষা ক্রছিলুম।৮ তখন কোনাল. না বুঝিয়া 
এইরূপে ইল্লান্দকে আহত করার অত্যন্ত অন্ুশোচন। করিতে লাগিলেন, 
এবং কোন্খোবারের ক্ররতার কুদ্ধ হইরা বলিলেন_-“তার ছুস্কতির এই 
প্রতিশোধ ।” এই বলিয়াই তিনি আহত ভূপতিত রাজপুত্রের শিরশ্ছেদ 
করিলেন এবং ছুঃখে ও ক্ষোভে সেই স্থান হইতে চলিয়া গেলেন। ইল্লান্দ 


মৃত্যু সন্নিকট বুঝিয়া অতি কষ্টে নোইশি ও তাহার ভাইয়েদের কাছে সা 


গেল, এবং তাহাদিগকে যথাসম্ভব আত্মরক্ষা করিতে বলিয়া প্রাণত্যাগ 
করিল। 
তিন ভাই তখন তাহাদের তীক্ষধার তরবারী ও ভল্ল ও বড়-বড় ঢাল 
লইয়া লড়াই করিতে বাহির হইল। বিস্তর লোক তাহাদের হাতে মরিল 
-__-““সমুদ্রের বালি, মাঠের শিশির-বিন্দু, বনের পাতা, এবং আকাশের নক্ষত্র 
গণনা করা যায়, কিন্তু নোইশি ও তাহার ছুই ভাইয়ের হাতে নিহত 
লোকের কাটা মাথা হাত পায়ের সংখ্যা নাই।”১১ কিন্তু অসন্তব বীরত্ব 
দেখাইয়াও তাহারা রাজার সৈন্কে বিদুরিত করিতে পারিল না । নোইশি 
পরিশ্রান্ত হইয়া স্ত্রীর নিকটে ফিরিয়া আসিল; বীরপত্বী দের দ্রিউ পতিকে 
উৎসাহ দিয়া বলিল,_-“ভয় কি? আমরা ঠিক রক্ষা পাবো; বীর তুমি, 
বীরের মত যুদ্ধ কর।” | 
অনেক যুদ্ধের পরে অবশেষে তিন ভাই তাহাদের ঢালের দারা একটা 
,আবরণ প্রস্তুত করিল, এবং নিজেদের মধ্যে দের দ্রিউকে রাখিয়া রাজসৈন্ত 
ভেস্। করিয়া একসঙ্গে তিন শ্তেন পক্ষীর মত তাহারা যাইতে লাগিল, 


১৯. প্রাচীন ও মধাযুগের আইরিশ সাহিত্যে এইরূপ অত্যুক্তি বিশেষভাবে লক্ষণীয় । 


হু 


ৃ ্ 


গতি রৌধ করিতে পারিল না। তাহারা 
করিতে পারিত, কিন্তু তাহাদের সম্মুখে 


তাহারা আর অগ্রসর হইতে পারিল না। রাজার 
4 হাঃ বিপদ আশঙ্কা করিয়া যাতুবিগ্ভার প্রভাবে নদীর 
১৬ কিন্তু নোইশি ও তাহার দুই ভাই দের দ্রিউকে 
কাধে করিরা লইয়া পার হইবার চেষ্টা করিল। কিন্তু কাথ বাদের মন্ত্-প্রভাবে 
জল ষেন আঠার মতন তাহাদের চারিদিকে জড়াইয়া রহিল, তাহাদের 
_ হাতঅবশ হইয়া গেল, ও আর তাহারা অস্ত চালাইতে বা অগ্রসর হইতে 
. পারিল না। তখন অনেক রাজসৈন্ত এক সঙ্গে আক্রমণ করিয়া তাহা- 
দিগকে পরাভূত করিল, এবং বন্দী করিয়া রাজার নিকটে আনিল।৯২ 
কোন্খোবার কাথবাদের নিকট প্রতিশ্রুত থাকার দরুন স্বহস্তে 
উন্নেখ-পুত্রদিগকে হত্যা করিতে সাহস করিলেন না। তিনি বলিলেন 
__«আমার হয়ে কে উদ্নেখ-এর ছেলেদের বধ ক'রবে ?” অল্স্ট র- 
বাসী এমন কেহই ছিল না যে এ বিষয়ে কোন্খোবারের কথা শুনে । তখন 
[0016550% ছুরথাখ ৎ-এর পুত্র 7১0990. এওগান (বা এওআন্‌ ) এই 


কোন্থোবারের যোদ্ধারা তাহাদের 
দেরদ্রিউকে লইয়া নিরাপদে ১১3 


১২ উপরে লিপিবদ্ধ ব্যাপারগুলি এই উপাখ্যানের অর্বাচীন রূপ হইতে গুহীত ; প্রাচীনতন 
রূপে ত্তন্ত সংক্ষিপ্ত আকারে একটু অন্ট ধরণের কথা আছে। সপরিজন নোইশি 
রাজপ্রাসাদের সংলগ্ন একটা বাটাতে অবস্থান করিতেছিল, এমন সময় তাহাকে অতর্ধিত 
ভাবে আক্রদপ করিরা নিহত করা হয_ফেরগুস্‌এর এক পুত্র তাহাকে রক্ষা করিতে গিয়। 
আহত ব! নিহত হর । পরে নোইশির ভ্রাভৃদ্বর ও অন্য পরিজনগণণকে সপরিবারে বধ কর! 
হর, এবং দেরভ্রিউকে রাজার নিকটে বন্দিনী করির! আনা হয়। যে ব্যক্তি নোইশিকে 
বিশ্বাসবাতকতার সহিত হতা। 1 করে তাহার নাদ 5০90: 2/2০ 10010720176 ছুরখাখ এর 
পুত্র এগগান (ৰা এগুআান )-_কোন্ধাবারের ন্ুগত একজন সাসন্ত রাজা। পরবর্তা জর্ণন। 
আরও বিদুত, কিন্ত বন জাখযনটুকু রা প্রাচীনতদ রূপের সহিত বিরোধ নাই । 


-৯- 


দেরুদ্রিউ ॥ উঠি 

কার্য সম্পাদন করিতে অগ্রসর হইল-_এই লোকটা কোন্খোবারের এক 
সামন্ত রাজা, এবং নোইশির প্রতি বিশেষ বিদ্বেষভাবাপ্ন ছিল । 

ভাই তিন জনের মধ্যে তখন কে আগে প্রাণ দিবে তাহা লইয়া 
বিসংবাদ আরন্ত হইল। আরদান বলিল-_«“আমি সকলের ছোট, আগে 
আমিই মরি।” আন্দলে বলিল “আমি আরদ্রানের আগে হয়েছি, 
আমারই আগে যাওয়া! উচিত।” নোইশি শেষে বলিল__.এওগান্‌ আমার 
তরবারীখান! নিক, এই তরবারী দেব-দত্ত অস্ত্র, এখানির মত বড় আর 
তীক্ষ তরবারী আর কারো নেই ; এই তরবারীর এক কোপে আমাদের . 
তিন জনের মাথা একসজে কেটে ফেলুক্‌, তা হলে কেউ কাকেও মরতে. 
দেখবো না।” মোটা একটা গাছের গুড়ির উপরে তিন ভাই পাশাপাশি 
গলা রাখিল, এবং এওগান্‌ এক কোপে তিনজনের শিরশ্ছেদ করিল; 
এই ব্যাপার দের দ্রিউ-য়ের সমক্ষে ঘটিল। 

দের দ্রিউ পাংশুবর্ণ হইয়া পড়িয়া গেল; তাহার পরে জ্ঞানহারার মত 
বিলাপ করিতে লাগিল। যখন তাহার স্বামী ও দেবরদিগকে কবর দেওয়া 
হুইতেছিল, তখন সে এইরূপে শোক করিতে লালিল-__ 


“পর্বতের সিংহের! চ'লে গিয়েছে, হায়, কেবল একা আমাকেই রেখে গিয়েছে। 
কবর খুব গভীর আর চওড়া ক'রে খোঁড়ো, আমি বাচতে পারি না, আমি ম'রতে চাই ॥ 

“বনের বাজ পাখীরা উড়ে গিয়েছে, কেবল আমিই একলা! প'ড়ে আছি; 
কবর চওড়া আর গভীর ক'রে খোড়ো, আমাদের পাশাপাশি ঘুমাতে দাও ॥ 

“পাহাড়ের ড্রাগনেরা ( মহানাগেরা ) ঘুমাচ্ছে, আমার রোদন সত্বেও তারা 
আর জাগবে না। কবরখু'ড়ে ঠিক ক'রে রাখো, আমাকে আমার প্রভুর দেহের 
উপর রেখো ॥ 

“আমার বীরদের বল্পম আর উজ্জবন টালগুলি তাদের পীশে পাশে রেখে দাও ; 
হাঁয়, কতদিন এই ঢালের উপর তিন জনে আমায় বহন ক'রেছে ! 


বৈদেশিকী 


হাঁ, তিন উদ্বার বীর আমার রক্ষর্থ কতবার না এ 
করেছে! 
গুলি কতবার না আমীর জন্ত বড় লাল হরিণ শিকার ক'রেছে ! 

“আহা! আসার প্রভুর গীন বাঁজন্ত ভেরীর মত মধুর শুনাত; 


স্বর আমাদের কুটারের চারিদিকে বাঁজন্ত তেরীর মত ভেসে বেড়াত ! 
শ্যথন তিন জনে একসঙ্গে গান করত, তখন তাদের উচ্চ স্বর আমাদের 


মাথার উপরে স্ব চীত্রুকে অতিক্রম করত; আহা, তখন প্রতিধ্বনির শব্দ আমাদের 
সবৃজ হুন্দর কৃটারের চারিদিকে কেমন শোনাত! 

পপ্রতিত্ৰনি, এখন থেকে সকালে সন্ধায় ঘুমাও; চাতক, তুমি একলাই 
এখন আকাশকে মোহিত করো ; আরডান্‌এর ওঠ আর শ্বাস নাই, মৃত্যাতে নোইশির 
জিভ শীতল হ'য়ে গিয়েছে ॥ 

“হরিণ, উপত্যকার আর পাহাড়ে আনন্দে বেড়াও ; সামন্‌ মাছ, হুদ থেকে 
ঝরশার লাফ দাও ; বক, খোলা বাতানে রোদ পোহাও; উদ্নেখএর পুত্রের আর 
তোদাদের কোনও হানি ক'রবে না ॥ 

প্রণস্তন্তের শাসক, আর তোমরা এরিন্এর আশ্রয়স্থল নও; বুদ্ধের দণ্ড 
সরল রাখা আর তোমাদের ভাগো নাই ॥ 

“হার হার, মিথ্যা অন্যায়ের দ্বারা উন্সেথ-এর বংশের নাশ হ'ল! বোর রাখ- 
এর ভোজে আর কোন্থোবারের অর্থে ক্রীত ও বিক্রীত হ'ল ! 

“তার ছাত আর পাঁচীলের সঙ্গে এমাইন্এর ঘর নিপাত যাক! 'রক্ত- 
শারার গৃহ ও অগ্রিকুগড ধংস হোকু। বিশ্বাসঘাতক পাতকী কোন্খোবারের বংশে 
দশগুণ বিপদ ও কলঙ্ক-কালিনা পড়ুক ! টি 

কবর প্রশস্ত ও গভীর ক'রে খোড়ো, আমি আর বাঁচি না, আনন্দের সঙ্গে 
মা : কবর খুঁড়ে ঠিক ক'রে রেখে দাও, আসাকে আনার প্রভুর পাশে 
রেখো 8১৩ 


নীচে নীল তলওয়ারগুলি রাখো ; 
নীল তরবারি লাল রক্তে রঞ্জিত 


কাছে রেখে দাও; এ কুকুর- 


তার গম্ভীর 


১০ এই কবিতাটা একটা নরদাচীন জাইরিশ রূপ হইতে__ ইংরেজী অনুবাদের বাঙ্গালা । 


ক্ষ চচাচাঙ্ার়া 


দের্ব্দিউ রঃ ২১ 


চর 


কৌন্খোবার প্রায় এক বৎসর কাল দের দ্রিউকে বন্দিনী করিয়া রাখে ; 
কিন্তু দেরদ্রিউ এই সময়ে কখনও মাথা তুলিরা চাহে নাই ; নীরব শোকার্ত 
হৃদয়ে ভূমির উপরে বসিয়া থাকিত-_-আহার করিত না, নিদ্রা যাইত 
না, এবং জান্ুদ্ধয়ের মধ্য হইতে মস্তক উত্তোলন করিরা চাহিত না। 
কোন্থোবার দের.দ্রিউর মন ফিরাইবার জন্য চেষ্টিত ছিল, গায়ক বাদক 
প্রভৃতি পাঠাইয়৷ তাহার চিন্তবিনোদনের চেষ্টা করিত। দেরভ্রিউ এইভাবে 
শোক করিত-_ 


“তোমাদের চোখে বীর যোদ্ধাসকল হ্ুন্দর-__ 
যারা লড়াই থেকে বিজেতার দর্পে এমাইন্শগড়ে ফিরে আসে ; 
কিন্তু এদের চেয়েও বেশী শৌধ্য আর সৌন্দর্যের সঙ্গে ফিরত, উদ্নেখ -এর তিন 
বাঁর পুত্র॥ 

“মধুমান্‌ নোইশি কি হ্বন্দর ছিল ! 
আগুনে তপ্ত-করা জলে আমি তাকে স্নান করাতুম। 
আর. দান্‌ ন্দর একটা গরু ব! শুওর নিয়ে আস্ত-_ 
আন্দ লে তার বৃষ-স্বন্ধে আগুনের জন্য কাঠ আন্ত ॥ 

“যতই মূল্যবান্‌ মীধবীক সুরা হোক্‌ না কেন__ 
যা নেস্‌-রাজার মহান্‌ পুত্র কোন্খোবার পান করেন, 
যে কাল আর ফিরে আস্‌ছে না, সেই অতীত কালে 
তার চেয়েও মিষ্টি আর প্রচুর পানীয় ও ভোজন আমি পেয়েছি ॥ 


“ঘখন আর্ধা নোইশি অরণ্যের মধ্যে 
আমাদের অগ্নিকুণ্ডের পাশে যোদ্ধাদের ছবারায় আনা কাঠের স্তূপ সাজাতেন__ 
তখন অন্) সব খাদ্যের চেয়ে আমার কাছে স্বাছ্ুতর লাগত 
উদ্নেখ এর পুত্রদের দ্বারা মৃগয়ায় লন্ধ পশুমাংস ॥ 
“প্রতি মাস অতি হুমিষ্ট সব ধ্বনি বাহির হয়, সতা- 
তোমাদের মধ্যে যে-সব বাঁশী আর রণভেরী বাজানো হয়, সে-সব থেকে ; 


২২ 


কিনতু আমি সা জেনে বলছি, আজ তৌমাদের আমীর বলা উচিত 
আমি বে এসবের চেয়েও শিষ্ট সঙ্গীত শুনেছি 
“রাজা কোন্খোবারের সভায় 
বাদকেরা যে বাশী আর ভেরী বাজায়, তা সিষ্ট; 
কিন্ত আমি আরও আনন্দ পেয়েছি 
উদ্নেখ-এর পুত্রেরা যে বিশ্ববিশ্রুত লৌকমুঞ্ধকারী গীন গাইত, তা শুনে । 
"সাশর-কল্লৌলের সঙ্গে তুলনীয় ছিল নোইশির কণ্ঠস্বর ; 
এমন হুন্দর বঙ্গীত হিল তার কণ্ঠে, কেউ শুনে কখনও শ্রান্ত হত না। 
আর কি স্িষ্ট সুউচ্চ ছিল আর্দানের কণ্ঠ! 
আন্দলের ধাম হুন্দর ক্ঠ আমাদের গৃহে আমি শুন্তুন ॥ 
_... শনোইশিকে সমাধির মধ্যে প্রোথিত করা হয়েছে; 
কি ছুখময় রক্ষার প্রতিশ্রতিই না আমার নোইশি পেয়েছিল ! 
তাদের ধরণেই এই-নব লোকে তার সঙ্গে ব্যবহার ক'রেছে_ 
তারা তাকে দিয়েছে বিষ-মিশানো পানীয়, যা খেয়ে তার মৃত্যু হ'ল ॥ 


“হৃদয়ের ধন আমার! হুল্দর আমার! ওগো, তার রূপ থে সকলকে 


মোহিত কা'র্ত ! 
সুন্দর পুরুৰ ! ওগো! সবাইয়ের মন-টান! কুল আমার ! 
ওগো, এই বে আমার চরন দুখে 
বে উদ্নে-এর পুত্রদের আশার আর আমার বসে থাক্তে হবে না ॥ 
“প্রিরতন! ওগো সত্যাত্মা, ওগো দৃঢচিন্ত ! 
প্রিরতন 1 ওগো শুর আনার, ওগো ধীর আদার ! 
আর্রর্লাগ্ডের বনে-বনে ঘুরে 
তোদার সঙ্গে রাত্রের বিশ্রাম কি নধুরই না হ'ত ! 
“নীলনরন প্রিরতন ! একজননাত্র নারীর বল্পভ তুগি ছিলে,_ 
কিন্ত শত্রুর কাছে ছিলে অপরাজেয় | 
লারা বল দুরে, আনরা জানাদের কি সুন্দর নিলনস্থানে পৌঁছুতুম ! 
পরিরতদ, তোনার নিষট ক্র সনন্ত কষ অরণাকে ভারে দিত ॥ 


স্প্ী 


দে র্‌ দ্রউ ইত 
“আর আমি ঘুমাই না গো, 
আর আমার হাতের আঙুলের নখ লাল রঙে রঙাই না.। 
আমার প্রাণে আর আনন্দ নেই গো, 
ওগো উস্নেখ এর পুত্রেরা৷ আর যে ফিরে আস্‌বে না ॥ 
“আমি ঘুমাই না__ | 
আধেক রাত আমি বিছানায় ছট ফট. করি। 
লোকের ভীড়ের আশে-পাঁশে আমার প্রাণ কেঁদে' কেঁদে ফেরে । 
আমি খাই না, হাসি ন| ॥ 
“আজ আমার এক মুহূর্তও আনন্দের নয়__ 
এমা ইন্‌-গড়ের জন-সভার মাঝে । 
আমার তরে শান্তি নেই_ আনন্দ নেই, বিশ্রাম নেই ; 
বড় বাড়ীতে আরাম নেই, সুন্দর অলঙ্কারও চাই না ॥ 
“তোমাদের চোখে বীর-যৌদ্ধীনকল ক্ুন্দর, 
যাঁরা লড়াই ক'রে বিজেতাদের দর্পে এমাইন্-গড়ে ফিরে আসে । 
কিন্ত এদের চেয়েও বেশী শৌধ্য আর সৌন্দধ্যের সঙ্গে ঘরে ফির্ত__ 
উস্‌্নেখ-এর তিন বীর পুত্র ॥” ১৪ 
এইরূপে শোক ও বিলাপের মধ্যে দের দ্রিউকে থাকিতে দেখিয়া 
কোন্খোবার বিরক্ত হইয়া দের দ্রিউর আরও লাঞ্ছনা করিবার জন্য তাহার 
পতি-হস্তা এওগান্এর হস্তে তাহাকে সমর্পণ করিতে চাহিল। কারণ 
দেরদ্রিউ বলিয়াছিল যে কোন্খোবার ও এওগান্‌ এই ছুইজন তাহার নিকট 
সবাপেক্া ঘৃণ্য । এওগান্‌ দের্দ্রিউকে নিজের রথে চড়াইয়া যাত্রার 
আয়োজন করিতেছে, তখন কোন্খোবার নিকটে 'আসিয়া নিষ্ঠুর পরিহাস 
করিতে লাগিল-_“কিগো! দের দ্রিউ, ছুই মেষের মাঝে প+ড়ে নিরুপায় ভাবে 


১৪ এই শে।ক-গাথা কাহিনীটীর 7০০1২ ০£[,০%০907-এ প্রাপ্ত প্রীচীনতম রূপে 
আছে; ফরাসী অনুবাদ অনুসরণে ঝাঙ্গীল। কর৷ হইল। 


২৪ বৈদেশিকী 

মেবী যে চোখে চার, সেই চোখে যে চাচ্ছ!”+* ইহাদের এই প্রকার 
কথা শুনিয়া, কাছে একটা বৃহৎ প্রস্তরখও ছিল, দেরদ্রিউ সেই এ 

ত্যাগ করিল । 

টি ক ভোজ হুইতে ফিরিয়া আসিয়া, কোন্‌- 
খোবারের ও নিজ পুত্র বুইন্নের বিশ্বাসঘাতকতার কথা এবং ইল্রান্দ,, নোইশি 
প্রভৃতির কথা শুনিয়া, ফে্গস্বন্ধু-বান্ধব আস্মীয়-পরিজন লইয়া! এমাইন্গড় 
আক্রমণ করিলেন। এমাইন্গড় ধ্বংস করিয়া এবং রাজার পুত্র ও 
আত্ীয়-পরিজন এবং বহুশত সৈন্তকে বধ করিয়া, তাহার সমস্ত ধনরত্ব 
গোরু-বাছুর লুঠিয়া লইয়া গেলেন। তারপর ফেরগুস্‌ নিজের দলবল 
লইয়া 0080916 কনাখ্ট্‌ বা কনট রাজ্যে গেলেন, এবং সেখানকার 
রাজা 41121] আইলিল্‌ ও রাণী 2০৭1 মেদ্ব-্এর ১৯ অধীনে সেনাপতির 
পদ গ্রহণ করিলেন। দশ বৎসর ধরিয়া কনট হইতে লোক-লম্কর লইয়া 
অল্স্টরে কোন্ধোবারের বিরুদ্ধে ফের-গুদ্‌ যুদ্ধ করিতে আদিতেন, এবং 
লুঠ করিয়া আগুন জ্বালাইয়া কোন্খোবারের রাজ্য ছারখার করিরা 
দিতেন। 


১৫ প্রাঈীন আ্বাইরিশের নমুনা-হিসাবে এই বাক্াটার মূল (8০০ ০৫ 1-510965 
হইতে) এবং আইরিশ শব্দগুলির বধাক্রমে বাঙ্গালা প্রতিশব্দ দেওয়া গেল-__:07910 & 
[0৫085 ০1 ০০০০৮০ 9৮] ০1591050565 09. 16001511910. ৪0০0-৪9 
০০৩৪ 6০৪০০ “ভাল, হে দেরুক্রিউ বলিল কোন্ধোবার, “চোখ মেবীর মধ্যে ছুই মেষ 
করিতেহ-হু্ি আসার-দধ্যে তখা এওগান্‌ (এর মধ্যে )1৮ 

১৬ রাণী দেদ্ব, বা মেরভ্‌ (1451, ৮1501 11675, 1196৮, 79০5৩ ) 
আরলাগডের একভনপ্রদঙ্ধাীরাঙ্গনা ছিলেন, াহার গরধদপ্ত চরিত্র কতকটা মহাভারতের 
দ্রৌপদীকে স্মরণ করাটা দেস্স। কালগতিতে এখন তিনি 2456০ 7/থ১ রূপে পরিবর্তিত 
হইসা চা বা ব্রাশ জাতির পরী-রাজা শাসন করিতেছেন । 


দের্দ্রিউ ২৫ 


দের-দ্রিউ-এর জন্মকালে যে ভবিষ্যদ্বাণী করা হইয়াছিল, তাহা এই 
প্রকারে সত্যে পরিণত হইল। পুরোহিত কাথবাদ্‌ যখন শুনিলেন যে 
(কোন্খোবার উস্নেখ-প্রত্রদের হত্যা করিয়াছে, তখন তিনি শাপ দিলেন, 
যেন এমাইন্-পুরী মরুর মত, পড়িয়া থাকে, এবং আর কোনও রাজা 


যেন সেই অভিশপ্ত পুরীতে বাস না করে। এমাইনে আর কখনও 


(কোনও রাজার পুরী নিমিত হয় নাই__এখনও সেই স্থান মরুর ন্টায় 
পড়িয়া আছে ; 'এবং লোকে উহার জনশূন্য পতিত অবস্থা দেখিয়া, 
(কোন্খোবারের নৃশংসতা, এবং নোইশি ও দেরংদ্রিউর মৃত্যুজয়ী প্রেম ও 
তাহাদের শোচনীয় পরিণামের কথা মনে করে ॥ 


ক্রুন্হিল্ড 


২ সি 


[ এই উপাখ্যানটা প্রাচীন 75৩:০০০ টিউটনীয় বা 05209.0$০ জর্মানীয় জাতির! 
মধ্ো প্রচলিত সর্বশরে্ঠ উপাখ্যান। অতি প্রাচীন কাল হইতেই উত্তর ও পশ্চিম ভর্মীনি, 
হলাও, ডেলারকও স্কাতিনেভিযা়, আদি আরধা-জাতির টিউটনীয় শীখার বান। দীর্ঘকায়, 
গৌরবর্ণ হিরপ্যকেশ, নীলনয়ন এই টিউটন জাতীয় আর্ধাগণ, আদি আর্য জাতির সভ্যতা ও 
মনোভাব বংশগত উত্তরাবিকার হথত্রে পাইয়া, বহু বিষয়ে তাহাকে বিশুদ্ধ ও আদিম অবস্থায় 
রাধিয়াছিল ; অন্ত হুসভ্য জাতির সংস্পর্শ হইতে বহুদূরে টিউটনগণ বাস করিত বলিয়া. 
অনেক দিন ধরিয়া তাহারা একটু আদিম অবস্থাতেই ছিল। টিউটনীয় জনগণ খ্বীষ্ট-জন্মের 
: কাছাকাছি সমর হইতে রোম সাত্রাজোর সহিত সংঘর্ষে আসে, এবং পরে ইহার! সন্ত 
ইউরোপ-সর এবং উত্তর আক্তিকায় প্র্থত হর। বিরাট, রোম-সাত্রাজযর ধ্বংস ইহাদের 
হাতেই ঘটে। ইহারা পরে ভ্রমে রোমের সত্যতা এবং শ্বী্টান ধর্ম গ্রহণ করে। আধুনিক 
ইউরোপের গঠন এই টিউটনীর জাতির দ্বারাই অনেকটা হইয়াছিল । ইংরেজ, জর্মান্, ডচ.. 
দিনেনার, ও স্কাণিনেতীর জাতির লোকেরা এই টিউটনীয় জাতিরই বংশধর ; শ্রীষ্টান হইবার 
পর্বে টিউটনীরদের মধ্যে বে ধর্ম প্রচলিত ছিল, তাহা আদি আর্ধ্যদের ধর্মেরই রূপভেদ মাত্র । 
্ীষ্টান হইবার পরে এই ধর্মের সমস্ত চিহ্ন ইহাদের মন হইতে একেবারে মুছিয়া গিয়াছে_-তঝে 
সেই ধর্সের স্মৃতি ছুই চারটা ইংরেজী জরনান, ডচ.ও স্থাগডনেভীয় শব্দের মধ্য দিয়া উকিঝুঁকি 
নারিতেছে। িউটনীর লোকদের মধো স্কাডিনেভীরগণ (নরওয়ে, সুইডেন ও আইস্লাগডের' 
অধিবাসিগর্ণ ) সব শেষে শ্রীটীান হর বলিয়া, প্রাচীন টিউটনীর ধর্মের-কিছু কিছু বিশ্বাস ও, 


আচার-অন্ুষ্ঠান এবং প্রাচীন সাহিত্য ইহাদের মধোই রক্ষিত ছিল ও আছে। প্রাচীন নরওরের 


_ ভাবার রচিত 5৫৫5 এড ডা লাদক ছুইথানি গ্রন্থে ইহাদের দেবত! এবং প্রাচীন বীর ও 
বীরাঙ্গনাদের সন্ধন্ধে অনেক কবিত! ও গাথা এবং কাহিনী রক্ষিত আছে। 

টিউটনীর জান্তির নধ্যে প্রচলিত ইততিকপা ও বীরগাথা কিছু কিছু রঙ্গিত হইয়াছে । এই 
জাতীয় আধ্যানের নধ্যে গিপ্রতণ নিগুর্ড, ও 9:501514 (8:501710 ) ক্রন্হিজ্ড-এর 
কথা সর্বাপেক্ষা প্রধান, এবং খ্রীষ্টির় দশন-একাদশ শতকে ইহা সমগ্র টিউটনীয় গঞ্জে, 


ক্রুন্হিল্ড, ২৭ 


হুপরিচিত ও জনপ্রিয় কাহিনী রূপে প্রচলিত ছিল। এখন ইহা টিউটনীরদের বংশধরদের 
মধ্যে লৌক-সাহিত্য রূপে আর প্রচলিত নাই-_ইহার স্ম্রতিও প্রায় সম্পূর্ণ রূপেই বিলুপ্ত 
হইয়াছে, কেবল এখানে ওখানে জর্মানিত ও স্থাপ্ডিনেভিয়ায় রূপকথায় ও কবিতায় ইহার 
ক্ষীণ ধারা মাত্র বিদ্যমান ₹ তবে প্রাচীন সাহিত্য হিসাবে আজকাল ইস্কুল ছেলেদের এই 
উপাখাযন শেখানো হয়, এবং এখন নূতন করিয়া এই আখ্যান লইয়া আলোচন! হইতেছে, 
ইহাকে অবলম্বন করিয় নৃতন কাব্য-নাটকাঁদি রচিত হইয়াছে ও হইতেছে। এই সকল 
নৃতন কাব্য ও নাটকের নধ্যে জরমানির বিখ্যাত সঙ্গীতকার কবি ০1১85 /88৩7 
রিখাট, ভাগ নর্‌ রচিত গীতিনাট্য-চতুক্ক 7০: [২72৪ ৭০: ট255178৩চ ( ১৮৬০ সালের 
দিকে সম্পূর্ণ) এবং ইংরেজ কবি ড/111197) 71০. উইলিয়াম্‌ মরিদ্‌ রচিত মহাকাব্য 
বা কাব্যেতিহাঁন 70, 56০ ০? 515 0.5 ৬০135705200 0১০:1281] ০৫ 05 
[ব25]1583 ( ১৮৭৬ সালে প্রকাশিত) সর্বপ্রধান। সিগুর্ড-ক্রন্হিন্এর আখ্যানকে 
প্রাচীন টিউটনীয় জাতির একাধারে রামায়ণ ও মহাভারত বল! বাইতে পারে। 

495 এড ড| নামে প্রাচীন স্কাত্ডিনেভীয় ভাষায় ছুই খানি বই আছে; ইহাদের. মধ্যে 
একখানি প্রাচীন ও পদ্ময়, ইহা “জ্ঞানী” 59০7059 সেমুণ্ কর্তৃক সঙ্কলিত হয়, অন্ 
খানি গায় ও অপেক্ষাকৃত আধুনিক, 90০ 500]090 স্রোর্রি স্তলুসন্‌ কতৃক 
ইহা সঙ্কলিত । 99০7০7,-এর জীবতকাল খ্ীষ্টীর ১০৫৬ হইতে ১৯৩৩, এবং 59০-র 
মৃত্যুর তারিখ ১২৪১ খ্রীষ্টাব্দ । গদ্য-এডড৷ পড়িতে পড়িতে অনেক স্থলে আমাদের খগ.বেদের 
কথা মনে হয়__ইহা অনেকটা! খগ বেদের শ্রেণীর পুস্তক | এই পছ্ধ-এডউ| ছুই ভাগে বিভ্ত, 
এক ভাগে দেবতাদের আখ্যান লইয়া! গাথা ও কবিতা, অন্ত ভাগে প্রাচীন রাজা, বীর ও 
বীরাঙ্গনাদের কথ! লইয়! অনুরূপ গাথা ও কবিতা। ক্কা্ডিনেভিয়ার লৌকেদের মধো ধীষ্টান 
ধর্মের প্রচারের পূর্বে যেসকল টিউটনীয় দেবকথা৷ ও ইতিকথ! প্রচলিত ছিল, তাহার কতকটা 

ংশ এই এড গ্ন্থ্ধয়ে সংগৃহীত হইয়াছে। পছ্ছ-এডডা খানি বিশেষ ভাবে অম্পুর্ণ 
পুস্তক, অনেক কবিত৷ ইহাতে খণ্ডিত আকারে মিলিতেছে। পদ্য-এডডায় সংগৃহীত কৰিতা- 
গুলির রচনা কাল শ্রী ৮৫০ হইতে ১০৫*-এর মধো। গগ্ভ-এডডাতেও এই' উপাখ্যান 
পাওয়া যায়। নরওয়ে দেশে আনুসাঁনিক ত্রয়োদশ শতকের মধাভাগে, পদ্-এডডায় রক্ষিত 
প্রাচীন গাথার মত নান গাথার আধারের উপর ০132৭ 3৭৪৫ নামে এই উগাথ্যানের 
একটি গন্-কাবাময় রূপ রচিত হয়। এতভিনন, প্রাচীন ইংরেজীর বিখ্যাত মহাকাব্য ৯০০ম৬:এ 


২৮ বৈদেশিকী 


উদ্ধত একটা প্রানীন গাথায় এই উপাখ্যানের একটা ঘটনার কথা আছে। স্বাত্ডনেভিযা় 
ও শন ই এই কাট পুস্তকে উপাধযানটার বে রপটা আমরা গাইতেছি, সেইটাই 
হইতেছে ইহার আদিম বাঁ প্রাচীনতর রূপ । মূল আখ্যানটার প্রাচীনতম রূপ সর্বত্র ষখাযথ ভাবে 
রক্ষিত হয় নাই। টিউটনীয় জাতির ধর্মও দেব্তাদের ভাঙ্গনের বুখে এই আখ্যানটা সংগৃহীত 
হইয়াছিল, তাই ইহাতে নানা খু'টনাটা বিষয়ে বু অসঙ্গতি দেখা যায়! কিন্তু মোটের উপর, 
কাহিনীটার মূল-কথা আমরা অনেকটা পাইতেছি। স্থাতিনেভিয়ীতে রক্ষিত এই আদিম রূপ 
ভিন্ন, জর্মানীতে আর একটা রূপ পীওয়া গিয়াছে, সেটা অপেক্ষীকৃত আধুনিক ; আনুমানিক 
১২০ বীষা্ে, অধ্না-নপ্ত প্রাচীন গাথার আধারের উপরে, মধ্য-ুগের জর্মান ভাষায় রচিত 
টব15215580, [5 নিবেলুঙ্গেন্‌ লীড, নামক মহাকাব্যে, এই অবাচীন রূপটী হসঙ্গত 
অবস্থায় পাওয়া যায় ১ এতভ্তিন্ন আরও কতকগুলি কাব্যে ও গাখায় ইহা মিলে। ট31551508০ 
[754-এর পুনঃপ্রচারের সঙ্গে-সঙ্তে আধুনিক জর্মান জাতি এই মহাকাব্যকে নিজেদের 
জাতীয় সহাকাব্য-ূপে গ্রহণ করিয়াছে। - 106150850 [15-এ গল্পটা অনেকটা 
 বপান্তরিত অবস্থা মিলিতেছে। 
_ নিন্কে আখ্যানটার প্রাচীন্তর অর্থাৎ স্কাণ্ডিনেভীয় রূপটাই অনুস্থত হইল । 


এই উপাখানে দেব-কাহিনী ও মানব-ইতিহাল উভর অচ্ছেগ্য ভাবে জড়িত হ্ইয়া গিয়াছে। 
দৈব অংশটুকু স্কান্ডিনেভীর রূপটাতেই বিশেষ পরিস্ফুট। গল্পের নায়ক-নায়িকা ও প্রধান 
পাত্র-পাত্রীদের মধ্যে কতকগুলি একেবারে ইতিহাস-বহিভূ্ত; আবার কতকগুলি পাত্র- 
পাত্রীর এ্রতিহাপিক ভিভিও বিদ্যদান। এরতিহানিক ভিত্তিটুকু ্রৃ্রীয় পঞ্চম শতকের প্রথমার্ধের 
কতকগুলি টিউটনীর ও ভুণজাতীয় রাজা ও অন্য পাত্রদের এবং তাহাদের অনুচরদের কথ! লইয়া! । 

নিশুর্-ক্ুন্হিন্ড উপাখ্যান পৃথিবীর প্রধান প্রধান গুটীকয়েক উপাখ্যানের মধ্য অন্যতম 
_ বিশ্বনানক-সভার ইহা ইন্দো-ইউরোপীন্স বা আর্ধা জগতের নিকট হইতে আহত একটা শ্রেষ্ঠ 
ববদাশ-কবা । 

এই উপাব্যানের নারক নিপ্তর্ড-এর পিতা 57৪7205 দিগমুণ্ড-এর পূর্ব-ইতিহাস লইয়া 


অনেক কথা আছে; দেব কথা এই আখ্যাত্িকার স্থত্রপাত রূপে গৃহীত হইলেও, উপস্থিত 
ক্ষেত্রে আমরা! সেগুলি না দিল্লা, দূল আগ্যানটা-ই দিতেছি । ] 


রতি 


ক্রন্হিল্ড ২৯ 


টং সি 


১। সিগুর্ডের জন্মকথ! 


[1511001 এইলিমি নামে পরাক্রান্ত ও বিখ্যাত এক রাজা ছিলেন; 
তাহার এক কন্ঠা ছিল, কন্তার নাম [1০419 হিওডিস্‌, হিওডডিস্‌ নারী- 
মধ্যে রূপসী ও বুদ্ধিমতী ছিলেন । এদিকে রাজা 91277010থ সিগৃমুণ্ড, 
বয়সে প্রবীণ হইলেও শৌর্যের জন্য বিখ্যাত ছিলেন) তীহার প্রথমা স্ত্রী 
নিজ দোষে তীহার বিরাগ-ভাজন হওয়ায়, সেই স্ত্রীকে তিনি পরিত্যাগ 
করেন। তিনি হিওিস্‌-এর নান! সদ্গুণের কথা শুনিয়া স্থির করিলেন 
যে, হিওন্ডিস্কেই বিবাহ করিবেন । হিওডিস্এর পিতার নিকট সংবাদ 
পাঠাইলেন, তিনি বন্ধুভাবে তাহার বাড়ীতে যাইতেছেন। বাঁজা এইলিমি 
সাদরে তাহাকে আমন্ত্রণ করিরা পাঠাইলেন, এবং সিগ্মুণ্ড এই আমন্ত্রণ 
পাইয়। উপস্থিত হইলে, এইলিমি নিজ প্রাসাদে তীহার যথোচিত সংবর্ধনা 
করিলেন । 1,59৮ লিঙ্গবি নামে আর এক রাজাও হিওডিদ্‌্কে 
বিবাহ করিবার ইচ্ছা লইয়া সেই সময়ে রাজ! এইলিমির বাড়ীতে আসিয়া 
পল ছিলেন। 

বৃদ্ধ রাজ৷ এইলিমি ভাবিয়া দেখিলেন, এই ছুই রাজা তাহার কন্তার 
পানিপ্রার্থী ; দুইজনের মধ্যে যাহার সঙ্গে বিবাহ হুইবে না,.সে শত্রতা 
করিতে পারে, এবং এই ব্যাপার হইতে যুদ্ধ-বিগ্রহ ঘটবার আশঙ্কা আছে। 
তিনি নিজ কন্ঠাকে ডাকিয়া আনিয়া বলিলেন, প্তুমি বুদ্ধিমতী মেয়ে ) 
আমি তোমায় ব/ল্ছি, দুজনের মধ্যে তোমার বর তুমি নিজে বেছে নাও, 
তোমার নির্বাচন-মত আমি তোমার বিবাহ দেবো ।” 

রাজকন্তা বলিলেন, “কঠিন সমস্ত। ; কিন্ত আমি রাজা সিগ্মু কেই 
বিবাহ করবো, তীর বয়স যদিও বেশী, শৌধ্যে আর খাতিতে তীর চেয়ে 


কেউ বড় নয় ।” 


তি এট এ উবদেশিকী 


এই রূপে হিওভিন্‌ সিগৃমুণ্ড কেই পতিরপে গ্রহণ করায় লিঙগবি চলিয়া 
গেলেন । বিবাহ-উৎসব : ষথানিয়ম পালিত হইলে পরে, সিগৃযুণ্ড, 3০, 
লইয়া নিজের রাজ্যে ফিরিয়া আসিয়া রাজ্য করিতে লাগিলেন। তাঁহার 
শ্বশুরও তীহাদের সঙ্গে আসিলেন। 


এদিকে রাজা নিবি সেনা সংগ্রহ করিয়া, হিওডিস-কতৃকি নিজের, 


প্রত্যাখ্যানজনিত অপমানের প্রতিশোধ লইবার জন্য সিগ্মুণ্ডের রাজ্য 
আক্রমণ করিলেন। রাজা সিগৃসুণ্‌ নিজ দলবল লইয়া লড়াইয়ের জন্য 
আঙসিলেন । শক্রু-সংখ্যা অত্যন্ত অধিক থাকায়, তিনি পত্বীকে ধনরত্র-সহ 


অরণ্য-প্রদেশে পাঠাইরা দিলেন। যুদ্ধ হইল, এবং সিগসুণ্ড অসাধারণ 


বীরত্ব দেখাইলেন ; তিনি বার-বার তরবারি-সাহায্যে শক্রুদূল ভেদ করিয়া 
চলিরা গেলেন, কাধ পর্যন্ত তাহার ছুই হাত রক্তে লাল হইয়া গেল। 

সন্থুল বুদ্ধ চলিতেছে, এমন সময় দেবরাজ ০৫৪] উওডেন্‌ 
(বা 0920 ওডিন্‌) দেখা দিলেন । নীল অঙন্গবস্ত্র পরিধান করিয়া, 
মাথার কাত করিরা পরা টুগী, হাতে খোলা তলওয়ার, একটি মাত্র 
চক্ষু । সিগমুণ্ড বহু পূর্বে দেবরাজ ওডিনের প্রদত্ত এক দৈব 
তরবারী পাইব্রা তন্দারা অজের  হইয়াছিলেন; তিনি জানিতেন, 


.বতদিন ওভিনের প্রসাদ-্বরপ এই তরবারি; তাহার হতে থাকিবে, 


ততদিন তিনি অপরাজের হইয়া থাকিবেন। অচেনা বেশে অসি-হস্তে 
ুদধক্ষেত্রে ওভিন্‌ আসা দীড়াইলেন ; সিগ্মুণ্ড নিজ অন্ত্র-্বারা এই 
প্রতিরোধী অপরিচিত পুরুবকে আঘাত করিবার প্রয়াস করিলেন, কিন্ত 
তাহার দেব তরবারি ওডিনের তরবারীর গায়ে লাগি! ভাঙ্গিয়া খান-খান 
হইরা গেল। তখন সিগডুণ্, বুঝিলেন, তাহার শেষ হইয়া আসিয়াছে, 
জগতে তাহার আর কোনও কাজ নাই। তাহার দলের সৈন্েরাও 
তখন হইতেই ছত্রভঙ্গ হইরা পলহিতে লাগিল। তিনি প্রাণপণে ুদ্ধ 


[নিল ২ ররর ররর 


ালাইতে লাগিলেন, কিন্ত রক্ষা হুইল লা; তাঁহার শ্বশুর বুদ্ধ রাজ। 
এইলিমি মরিলেন, সাংঘাতিক রূপে আহত হইয়৷ রাজা সিগৃমুণড-ও 
নিপতিত হইলেন, শত্রুদের জয় হইল 


সিগ্মুণ্কে মৃত মনে করিয়া রাজা লিজবি রণক্ষেত্র হইতে 


সিগ্ুণ্ডের প্রাসাদে গেলেন, তীহার উদ্দেশ্ত ছিল হিওরডিস্‌্কে বন্দিনী 


করিরা লইয়া যাইবেন। সেখানে কাহাকেও না পাইয়া তিনি মনে 
ভাবিলেন যে সিগ্মুণ্ডের গোত্রে আর কেহই নাই-_সিগ্মুণ্ডের রাজ্য শাসন 
করিবার জন্ত নিজ লোক রাখিয়া তিনি নিঃশঙ্কচিত্তে দেশে ফিরিয়া গেলেন। 

এদিকে রাত্রে রণক্ষেত্রে হতাহতগণের স্তুপের মধ্যে যেখানে মৃতকল্প 
'সিগ্যুণ্ড, শায়িত ছিলেন, অরণ্যের আশ্রয় হইতে সেখানে হিওর.ভিদ্‌ 
"আসিলেন, এবং মুমূর্ষু স্বামীকে খুঁজিয়া বাহির করিলেন। তিনি 
স্বামীর শুশ্রধা করিয়া তাহাকে বীচাইবার চেষ্টা করিলেন, কিন্তু 
রাজা সিগ্মুণ্ড তাহাকে বারণ কবিলেন। সিগ্মুও বলিলেন-__ 
“আমার সৌভাগ্য অস্তমিত, কারণ ওডিনের আর অভিপ্রেত নয় ষে 
'আমি বেঁচে থাকি বা লড়াই করিতার কাছ থেকে পাওয়া 
তরওয়াল তারই হাতে ভেঙ্গে গিয়েছে; যতদিন তীর ইচ্ছা ছিল, 
তদিন ধরে ল'ড়েছি। রাণী বলিলেন__“যদি তুমি সেরে উঠে 
(তোমার শক্রদের নিপাত ক*রতে পারো, তাহ'লে মিছে নৈরাশ্ত আন্ছ 
কেন?” বাঁজা বলিলেন-_আর একজন এসে এই বৈরিবিনাশ 


কার্য করবে। তুমি এখন অস্তঃসত্বা ; যথাকালে আমাদের একটা পুত্র 


ভূমিষ্ঠ হবে। ছেলেটাকে ভাল ক'রে মানুষ করবে, বড় হ'লে সে 
"আমাদের কুলে সবচেয়ে শ্রেষ্ঠ আর বিখ্যাত পুরুষ হবে। আমার 
ভাঙ্গা তলওয়ারের টুকরোগুলো৷ রেখে দেবে, ছেলে বড় হ'লে এই 
টুকরোগুলো থেকে একখানা নোতুন তলওয়ার গড়ে দেবে, সেই 


“দু 
8২76, 
না 


ররর ররর িটিিউউউউিড১১ 


টিটি 


৩২ 


তলওয়ারের নাম হবে টেএঞা গ্রাম । আর এই তলওয়ারের মা 
অনেক বীরোচিত কার্য সে সাধন ক'রবে। তার বীরত্বের গোরক 
কাল-বশে কখনও লোপ পাবে না, যতদিন পৃথিবী থাকৃবে ততদিন 
তারও নাম থাকৃবে। যে অস্ত্রাধাত আমার গায়ে ইহ ও ফলে 
আমি ম*্রবো-_-আমার পিতৃপুরুষ ধার! আমার পূর্বে প্রয়াণ ক রেছেন” 
এখন তীদের কাছে আমি যাবো ।” ূ 

রাজা মরণের সংকর লইয়া রহিলেন ) রাণী হিওভিস তীহার পাশে 
সারা রাত ধরিয়া ব্গিয়া রহিলেন। ভোর হওয়ার সঙ্গে-সঙ্গে রাজী 
প্রাণত্যাগ করিলেন । 

দ্ধ সমুদ্রতীরবর্তী স্থানে হইয়াছিল। ভোরের দিকে জাহাজে করিয়! 
কতকগুলি লোক রণক্ষেত্রের নিকটে আসিয়া কুলে অবতরণ করিল । 
ইহারা ডেনমার্ক দেশের লোক। যুদ্ধাবসানে মৃত ও আহতের সংখ্যা 
দেবিরা বুঝিল, একটা-কিছু ভীষণ ব্যাপরে ঘটিয়া গিয়াছে। ইহাদের 
নেতা রাজকুমার 41£ আল্ফ.সঙ্গে ছিলেন। হিওর.ডিদ্‌ ও তাহার এক 
দাসীকে রপক্ষেত্রে অসহায় অবস্থায় দেখিয়া, আল্ফ -এর মনে করুণা হইল ) 
তিনি সমস্ত বৃত্তান্ত অবগত হইয়া, উহাদের দুইজনকে রাজা সিগৃমুণ্ডের 
ধনরদ্র-সমেত সাদরে নিজ জাহাজে করিয়া লইয়া আসিলেন। আল্ফের 
পিতা বুদ্ধ রাজা [19151 হ্যাল্প্রেক্‌ সমাদরের সহিত হিওডিসকে 
গ্রহণ করিলেন! হিওর্ডিস্‌ হ্বাল্প্রেকের গৃহে আশ্রর_ পাইলেন । 

বাসময়ে হিওডিদ্এর একটা পুক্র-সন্তান জন্মগ্রহণ করিল। 
তাহার নাম দেওরা হইল 31882 সিপুর্ড ১। 


১ প্রাচীন লরউইঙীর ভাবার ওপর; প্রাচীন ইংরেজী রূপ 918৩9, 


আধুনিক ইংরেজী 3:%2ণু 5 আদি টিউটনীর ভাবায় % 51815781092 ; অর্থ, “বিজয় বাঁ 
সাহদের সহিত ধিনি রক্ষা! করেন”_লাসটীর প্রপন অংশ 518 শব্দের সংস্কৃত প্রতিরূগ)। 


ব্রন হিল্ড, ৩৩ 


বৃদ্ধ রাজা হ্যাল্প্রেক সিগুর্ভকে দেখিয়া খুব খুশী হইলেন। তাহার 
উজ্জল দীপ্তিমান্‌ চক্ষু দেখিয়া রাজ! ভবিষ্যদ্বাণী করিরা কহিলেন যে, 
এই নব শিশুর সমকক্ষ জগতে কেহই হইতে পারিবে না । 

সিশুর্ভ যত্বের সহিত লালিত হইতে লাগিল । কিছুদিন পরে, বিধবা! রানী 
হিওভিস তাহার রক্ষাকর্তা রাজপুত্র আল্ফের সহিত পুনধিবাহিত হইলেন । 


২। সিগুর্ডের শিক্ষা ও শৌধ্য-__ফাফ নির্-বধ 

রাজ! হ্যাল্প্রেক, [২6০1 রেগিন্‌ নামে এক বামনের নিকট 
সিগুর্ডের শিক্ষার ব্যবস্থা করিলেন। এই রেগিন নানা বি্ভার় ও শিল্পে 
পারদর্শী ছিল, এবং যাছুবিগ্থা তন্ত্মন্ত্রও জানিত। সে সিগুর্ভকে সব বিষয়ে 
ভাল শিক্ষাই দিল। সিগুর্ডের পিতার তরবারীর খগুগুলি লইয়া, 
তাহার জন্য একটী নুতন তরবারি প্রস্তুত করিয়া দিল; পূর্ব-নির্দেশমত 
এই তরবারীর 0210 “গ্রাম” এই নাম দেওয়া হইল। এই তরবারি 
এমন সুক্ুধার ছিল যে আ্োতের জলে প্রবাহিত মেষলোমের গুচ্ছ 
ইহাতে লাগিয়! দ্বিখণ্ডিত হইয়া যাইত, এবং এমন বজকঠিন ছিল যে 
গঠনকালে রেগিনের লোহার নেহাইয়ের উপর উহার দ্বারা আঘাত করায় 
নেহাই ছুইখানা হইয়া গেল, তরবারির কোনও হানি হইল না। ॥ 

সিগুর্কে ভাল করিয়! শিক্ষা দিবার জন্ত রেগিনের যত্বের' বিশেষ 
কারণ ছিল। রেগিনের পূর্ব ইতিহাস এই। ইহারা তিন ভাই-- 
0৮৮ ওতর. (অর্থাৎ 'উদ্র+), 851 ফাফ.নির ও রেগিন্‌; ইহাদের 
পতার নাম 1]75111727 হ্রেইড্মার | ইহারা বামন-জাতীয়। (টিউটনীয় 


“সহঃ” সবল, সাহস ;-__এই নাম্টার সংস্কত প্রতিরূপ-হিসাবে “সহোবর্ধ শব্দ ধরিতে পারা 
যায়। জর্মান ভাষায় নামটা একটু অন্য রূপে মিলে--315801০0 সীগ-ক্রীড ( বা আবীক্ফ্রীট ), 
আদি জর্মানিক ভাষায় * 51810510এ5) অর্থাৎ “জয় ও শাস্তি যুক্ত”, সংস্কতে * “সহঃ্রীতু৮)। 


৩ 


৩৪ 


র দ্বারা 
বিশ্ব কল্পনীয় দেবতা, মানব, দৈত্য, এবং বামন, এই চারি জাতি 


্ তু দৈত্যলোক এবং পাতাল 
থাক্রমে মর্তালোক, তৃষারমণ্ডিত 
টি ভি ওতর মায়াবলে উদ-বিড়াল-রূপ ধারণ 


ভগর্ভলোক অধ্যুষিত ছিল)। া 
নে কটী জল-প্রপাতের ধারে বলিয়া মাছ থরিয়া খাইতেছে, 
টি [79501 হ্োনির ও 


তাঁ__0311 ওডিন, 
মন সময় তিনজন দেবতা 09 ৃ 
নি লোকি_ সেই পথ দিয়া যাইতেছিলেন । দূর হুইতে উদ-বিড়াল 


দেখিয়া, শিকার মনে করিয়া লোকি একখণ্ড প্রস্তর নিক্ষেপ করিয়। 


ওতরকে বধ করিলেন! তিন জনে মিলিয়৷ ওত্র-এর চর্ম গ্রহণ করিয়া 
কু, এবং রাত্রে ওতর-এর পিতার বাড়ীতে আসিয়া আশ্রয় লইলেন 
হেইডমার ও তাহার অপর ছুই পুত্র ফাফনির ও রেগিন এই চর্ম 
টি বুঝিল যে, তাহাদের অতিথিত্রয় ওত্র কে বধ করিয়াছে । তখন 
তাহারা এই বধের বিনিময়ে প্রতিদান-ন্থরূপ যথারীতি অর্থ চাহিল__ 
এত্র-এর চর্ম সোন। দিয়া ঢাকিয়া দিতে হইবে। ্বর্ণের সন্ধানে 
লোকি বাহির হইলেন। এখন 00911 আন্দবারি নামে আর একটা 
বামন, বিপুল স্বর্ণ-সম্ভারের অধিকারী ছিল। আন্ন বারিও মারা-বলে 
মত্ম্ত-্রপে গভীর জলে বিচরণ করিত। লোকি সমুদ্রের দেবী 
[০ রানএর নিকট হইতে জাল সংগ্রহ করিয়া, আন্দবারিকে 
ধরিলেন, এবং আন্দবারিকে তাহার সমস্ত স্বর্ণ অর্পণ করিতে বাধ্য 
করিলেন । আন্দবারির একটা সোনার আজটা ছিল, এ আঙ্গটী 
হইতে অনুরূপ আরও আঙ্গটা নির্গত হইত, লোকি সেটাও তাহার 
নিকট হইতে কাড়িয়া লইলেন। কুদ্ধ হইয়া আনাবারি অভিশাপ 
দিল, এন্বর্দ হইতে কেহই যেন সুখী ন| হয়, এবং এ স্বর্ণের জন্ত 
বেন পৃথিবীতে কেবল হত্যা ও রক্তপাতই হয়। ফোনা লইরা লোকি 
প্রত্যাবর্তন করিলে, তিন দেবতা সোনা দির ওত্রংএর চামড়া 


1 


ক্রুন্হিল্ড 


সি 


ডাকিয়া দিলেন। লোকি আন্দবারির আঙ্গটাটা রাখিবার চেষ্টা 
করিয়াছিলেন, কিন্তু সেটীও তাহাকে দিতে হইল। এইরূপে ওত্র- 
হত্যার অপরাধ হইতে তীহারা মুক্ত হইলেন; কিন্তু লোকিও শাপ 
দিলেন যে, এই স্বর্ণের জন্য ত্রেইডমার ও তাহার পুত্রদের মৃত্যু ঘটিবে। 
'দেবতা তিনজন চলিয়া গেলে, ছুই পুত্র রেগিন্‌ ও ফাফনির. এবং পিত৷ 
'হেইডমার, ইহাদের মধ্যে স্বর্ণের ভাগ লইয়া বিবাদ আরন্ত হইল । বৃদ্ধ 
হ্রেইডমার পুত্রদের ভাগ দিতে অস্বীকার করার, ফাফনির্‌ নিদ্রিত 
(পিতাকে হত্যা করিল, এবং সমস্ত স্বর্ণ লইয়া পলায়ন করিল, রেগিনকে 
'কিছু দিল না। ফাফনির, একটা সুদূর জনহীন প্রান্তরে মাটার ভিতরে 
গর্ত করিয়া সমস্ত স্বর্ণ লইয়া এক ড্রাগন বা মহানাগের রূপ ধারণ 
করিয়া বাস করিতে লাগিল। তাহার মাথায় এক ভীষণ শিরক্ত্রাণ 
ছিল, এবং কেহ তাহার দিকে চাহিতে পারিত না। রেগিন কিছু 
করিতে পারিল না, কিন্তু সে প্রতিশোধ-চিন্তা ও স্বর্ণলোৌভ উভয়ই হৃদয়ে 
পোষণ করিতে লাগিল। তাহার উদ্দেশ্ত ছিল যে, সে সিগুর্ডকে দিয়া 
ফাফনিরকে বধ করিবে, ও নিজে সমস্ত ধনরদের মালিক হইয়া বলিবে। 
সিগুর্ড 32101 “গ্রানি* বলিয়া একটী অসাধারণ অশ্ব সংগ্রহ করিল-_ 
এই অশ্বটী দেবরাজের অশ্ব 515171 সুইপূনির-এর বংশ হইতে 
উৎপন্ন । সিগুর্ডকে রেগিন এখন ফাফ.নির-বধের জন্য অন্থুরোধ করিল । 
কিন্তু সিগুর্ডজ আগে পিতৃবধের প্রতিশোধ লইতে চলিশ । রাজা স্থাল্প্রেক্‌ 
জাহাজ ও সৈম্ত দিয়া তাহাকে সাহায্য করিলেন। রাজা লিঙ্গবির রাজা 
: আক্রমণ কালে পথে খুব ঝড় হইল, কিন্তু দেবরাজ ওডিন্‌ আসিয়া সহায় 
হইলেন, তীহার আগমনে ঝড় থামিয়া গেল, তিনি সিপুর্জকে নানা উপদেশ 
দিলেন। রাজা লিঙ্গ বিও সৈন্ট লইয়া! লড়িতে আসিলেন, কিন্তু সিগুর্ডের 
, হাতে তীহার পরাজয় ও মৃত্যু ঘটল, ও তীহার আত্মীয়-স্বজন সমস্তই 


রি 


টিটি টিটি] 


বৈদেশিকী 

গুর্ভ ও তাহার সৈনিকগণের হাতে বিনষ্ট হইল! এইরূপে 
হা চিত প্রতিশোধ লইয়া সিগুর্ড ফিরিয়া আসিল । 

পিক র-বধের জন্য উৎসাহিত করিল। 


ডা তি কিত। 
ড্রাগন অর্থাৎ ুতীরারূতি সর্পের মুতে থা 
টি স পথে একটা পরিখার সথষ্টি হইত ; তিরিশ বাম 


রা লম্বা গল দিয়া নীচেকার জল-প্রপাতের জল 
যের আগুন ছুটিত, কেহ কাছে দাড়াইতে 


পারিত না । রিলে পাম যে পথ দিয়া সি, জল খাইতে 


বাইত, সেই পথের মধ্যে এক 
সিগুর্ড নুকাইরা রহিল, এবং খন কীফনির নৌ পথ দিয় চিপ 


তখন গর্তের উপর আসিয়া পড়িতেই, সিপুর্ড নীচে হইতে নিজ তরবারী 
তাহার বাম বক্ষোদেশে বসাইর়া দিল। ফাফ নির মর্মান্তিক আহত হইয়া 
সিপুর্ভের ভবিষ্যৎ যে সুখের নয় সে বিষয়ে ভবিষ্যদ্বাণী করিল, ও রেগিন্ও 
বে তাহার বিনাশ কামনা! করে ইহা বলিল প্রাণ ত্যাগ করিল। 

ফাফনিরকে বধ করায় পিগুর্ভের উপনাম হুইল 72.0015-102112. অর্থাৎ 
ফাফনিহা। 

ফাফনিরের মৃত্যুর পরে রেগিন আসিরা সিগুর্ডকে উচ্ছুসিত প্রশংসা! 
করিল; পরে ফাফনিরের মৃতদেহের প্রতি বহুক্ষণ ধরিয়া তাকাইয়া বলিল 
 প্শামার নিজের ভাইকে তুমি বধ করলে ; এতে আমারও পাতক 

হাল 1৮, সিগুর্ভ বলিল_প্তুমি ভো আমাকে এই ভীষণ ড্রাগন-বধে 

লাগিক্জে দিযে নিজে পালিরে' রইলে_-আমি একলাই তে। শেষ ক'রলুম 1” 
রেগিন বলিল, প্তলওরার তো আমারই হাতে গড়া 1” সিখুর্ড বলিল_ 
"পক্রতে শক্ততে সাক্ষাৎ, হুলে ত্তীক্ষ তলওয়ারের চেয়ে সাহসী হৃদয়ই 
বেনী কাজ দে” ররেগিন পিপ্তর্কে কাক নিরের হৃৎপিণ্ড কাটিয়া বাহির 
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করুন হিল্ড, ৩৭ 


করিয়া অগ্রি-দগ্ধ করিতে বলিল। সিগুর্ভ হৃৎপিণ্ড বাহির করিয়া 
একটী কাঠিতে গুজিয়া আগুনে পোডাইতে লাগিল। কতদূর 
পোড়ানো হইয়াছে তাহা! দেখিবার জন্য সিগুর্ড হৃৎপিণ্ডে আঙ্গুল দিয়া 
টিপিয়া দেখিল, অমনি তাহার আন্ুলে ছ্েেকা লাগিল, সে জালার চোটে 
আঙ্গুল মুখে পুরিয়া দ্িল। ড্রাগনের হৃৎপিণ্ডের রক্ত তাহার মুখে 
লাঁগিতেই পাখীর ভাষা ঝুঝিবার ক্ষমতা তাহার হইল; পাশেই গাছের 
ডালে কতকগুলি পাখী যাহ। বলিতেছিল সিগুর্ভড তাহা বুঝিতে পারিল। 
একটী পাখী বলিতেছিল-_“এঁ সিগুর্ভ ব'সে-বসে ফাফ নিরের হৃৎপি 
পৌঁড়াচ্ছে'; ও যদি নিজে এঁ হৃৎপিণ্ড খায়, তা হ'লে জগতে সকলের 
চেয়ে জ্ঞানবান্‌ হয়ে যাবে।” আর একটা পাখী বলিল__“এঁ রেগিন শুর়ে' 
ঘুমোচ্ছে__তাকে সিগুর্ড বিশ্বাস করে, কিন্তু সে সিশুর্ভের প্রতি বিশ্বাস | 
ঘাতকত। করবে ।” তৃতীয় পাখী বলিল__“রোগনের মাথ। কেটে ফেলুক্‌, 
পাঁপ চুকে ষাক্‌; তারপরে সিগুর্ড নিজে গিয়ে সমস্ত ধনরত্র দখল করুক্‌।” 
পাখীদের মধ্যে এইরূপ আলোচনা শুনিয়া সিগুর্ড বলিল-_-“রেগিন ষে 
আমায় হত্যা ক্রবে_সে সময় আর আসছে না; তার চেয়ে বরং 
রেগিন্কেও তার ভাইয়ের পথেই পাঠাই” এই বলিয়া সিগু গিয়া 
(রেগিনের মাথা কাটিয়া ফেলিল। 

সিগুর্ তারপরে ফাফ.নিরের হৃংপিগ্ডের কিঞ্চিৎ ভক্ষণ করিল, এবং 
ঘোড়ায় সওয়ার হইয়া ফাফনিরের বাস-ভূমিতে গিয়া উপস্থিত হইল। 
ফাফ.নিরের বাস-ভূমি ভূগর্ভে বহু নিম্নে গঠিত ছিল ; তাহার ছাত দরজা প্রভৃতি 
সমস্ত লোহার তৈয়ারী। সিগুর্ড সেখানে প্রচুর স্বর্ণ পাইল ; কতকগুলি 
প্রাচীন ও তীক্ষধার অস্ত্র ছিল, সোনার কবচ প্রভৃতি নানা আশ্চর্য্য বস্ত ছিল। 
ঢুইটা সিন্দুক এই সব জিনিসে ভরিয়া, ঘোড়ার পিঠে চাপাইয়া ও নিজে 
ঘোড়ায় চড়িয়া, সিগুর্ড আবার শুরোচিত নৃতন কার্য্যের সন্ধানে যাত্রা করিল। 


৩৮ - বৈদেশিকী 
৩। ক্রনহিন্ড ও সিগুর্ড, 

টিউটনীয় দেবলোকে 2115571 “বল্কুরী” নামে দ্বাদশ-জন দেবা 
ছিলেন, ইহারা কবচ চর্ম প্রভৃতি রণসাজে সজ্জিত হইয়া দেবরাজ ওডিনের 
অনুচরী-রূপে অবস্থান করিতেন । গগন-চারী অথে আরোহণ শি 
ুদ্ধ-ক্ষেত্রের উপরে অদৃষ্ঠভাবে ঘুরিয়া, কোন্‌ কোন্‌ সাহসী যোদ্ধা সন্মুখ- 
সমরে নিহত হইয়া স্বর্গে যাইবে, এই বন্কুরী দেবীগণ তাহা নির্ধারণ 
করিয়া! দিতেন__এই জন্য ইহাদের নাম, নামের অর্থ, “যুদ্ধে নিহতদের 
ধাহারা বরণ করেন বা নির্বাচন করেন।” সমন্মুখ-যুদ্ধে কোনও যোদা 
নিহত হইলে, তাহাদিগকে সঙ্গে করিয়া [79179119 “ব্ল্হাল্লা” নামে 
দেবসভার আনয়ন করাও ছিল ইহাদের অন্যতম মুখ্য কার্য । ইহার! 
সুন্দরী ও চিরযৌবনা। ওর্যাণ1ণ ব। 7:0:01110 ক্রন্হিন্ড২ এই 


বল্কুরীদের মধ্যে অন্ততমা ছিলেন। কোনও কারণে একবার ক্রন্হিন্ড 


দেবরাজ ওডিনের অবাধ্য হওয়ার, ক্রন্হিল্ডকে কন্তাবৎ স্নেহ করিলেও» 
ওডিন তাহাকে শাস্তি দিতে বাধ্য হন। তিনি ক্রুন্হিন্ডকে নিদ্রাবিষ্ট 
করিরা, এক সুউচ্চ গিরিশিখরে চতুর্দিকে অগ্রিমালা প্রজ্জালিত করিয়া» 
এই অগ্রিমর প্রাচীরের অভ্যন্তরে এক প্রাসাদের মধো তাহাকে শায়িত 
করিরা রাখিরা দিলেন ; আর এই বলিরা দিলেন বে, দুর ভবিষ্যতে কোনও 
দিব্যশক্ি-সম্পন্ন বীর বুবক অগ্রিমর প্রাচীর ভেদ করিয়া আসিয়া যখন 


ক্রন্হিন্ডের চেতন করাইবে, তখনই ক্রন্হিন্ডের নিদ্রা ভাঙ্গিবে, ক্রুন্হিন্ড 


মনোমত বর পাইবে, তাহার এই শাপের অন্ত হইবে। পাহাড়ের 


উপরে অপ্রিমালার মধ্যে এই নিদ্রিতা বল্কুরীর কথ! সিগুর্ড ইতিপূর্বে 
2২৮, ১০১ 


২ আদিন দিউটনীর ভাবার * 9৫401840114 নামটার অর্থ, “বক্র ব| ধুসরবর্ণ! 
রপ-কুমারী” ] 


ক্রন্‌হিল্ড্‌ ৩৯ 


ফাফ.নিরুবধের পরে পাখীদের কাছে শুনিয়াছিল। এ বিষয় সিগুর্ডের 
কৌতুহল হইল। ঘোড়ায় চড়িয়া ঘুরিতে-ঘুরিতে সিগুর্ভ এই পাহাড়ের নিকট 
আসিয়া উপস্থিত হইল, এবং নিজ অমানুষিক শক্তির প্রভাবে অগ্রিময় প্রাচীর 
উত্তীর্ণ হইয়া প্রাসাদের মধ্যে প্রবেশ করিল । সেখানে শব্যায় ক্রন্হিল্ডকে 
শায়িত দেখিল। ক্রন্হিন্ডের গায়ের সঙ্গে কবচ এত কঠিন ভাবে আঁটিয়া 
ছিল, যে দেখিয়া মনে হইল তাহা যেন সহ-জাত কবচ। নিদ্রিতা 
ক্রন্হিন্ডের মুখের দিকে সিগুর্ড বিশ্মিত হুইয়! চাহিয়া রহিল; পরে তাহাকে 
জাগাইবার চেষ্টা করিল। অন্ত উপায়ে কন্ার নিদ্রাভঙ্গ ন! হওয়ায়, সিপ্ুর্ড 
তাহার বর্ম খুলিতে চেষ্টা করিল, এবং নিজ তরবারী-দ্বারা কাপড়ের মত 
বর্ম কাটিয়া ফেলিল। তখন কুমারীর নিদ্রা ভঙ্গ হইল, বিস্মিত-নেত্রে 
সিগুর্ডের মুখের দিকে তাকাইয়া জিজ্ঞাসা করিল-_“আমার গায়ের বর্ম 
কাটিয়া ফেলিয়া কে সে বীর-_কে আমার নিদ্রা ভঙ্গ করিল? 

“কে কাটিল গায়ের সানা*, কে টুটাইল নীদ? 

কে বা আসি' দূর করিল আমার সরণ-ঘুম ?” 

“সত্যই কি সিগ্মুণ্-তনয় ফাফ নি-হা সিগুর্ভ আসিয়াছে__মাথায় তার 
ফাফ নিরের শিরন্ত্রাণ, হাতে তার ফাফ নি-ঘাতক অস্ত্র ? 

সিগুর্ড বলিল-_-“হী, আমি ৬০130715 বোল্স্ঙ্গ বংশধর সিগৃমুণ-পুত্র 
সিগুর্ভই বটি-_আমিই এই আগুন আর ধোয়ার দেওয়াল ভেদ ক'রে 
এসেছি” 


ক্রন্হিন্ড তখন বলিল-_- 


“ব্ছদিন আমি ঘুমিয়েছি, বহুদিন ধ'রে নিড্রা। গিয়েছি। 
মানুষের ছুঃখও অনেক- বহুদিনের | 


* সানা, অর্থাৎ বর্ম ( প্রাচীন বাঙ্গীল! শব্দ__সংস্কত "সন্নাহ' শব্ব-জীত )। 


* ৪০" বৈদেশিকী ূ ক্রন্‌হিল্ড্‌ ৪ 
এব 


ওডিনর প্রভাবে আমাকে শিীন হা খাব্‌তে কর জ্ঞানের কথা শেখাও-_ত্রিভুবনে. কোথায় কি হচ্ছে, আর কি হয়ে থাকে, 
জাজ আমি কাটিয়ে উঠতে পারি নি॥ "আমায় বলো 1» 

নিন সরা ক্রন্হিল্ড ঝলিল--তুমি হয় তো আমার চেয়ে বেশী জানো; 
জয়, কৃ রজনী ! জন, রজনীর কন্তা (পৃথিবী)! 'তহ'লেও আমি যা জানি তোমায় বলছি। এখন এসো, এখন আমরা 


আমরা ছুজনে এখানে রায়েছি, তৌমরা স্তেহের চোখে আমাদের প্রতি চাও ; 


ছু'জনে এক-সঙ্গে পান করি : ষেন দেবতারা আমাদের দুজনকে আনন্দের 
আমরা যেন অবশেবে জয়যুক্ত হই ॥ 


দিন দেন, যেন তুমি আমার বুদ্ধ ও জ্ঞান থেকে সাহাষ্য পেতে পারো, 
বশ পেতে পারো-_এখন হুজনে মিলে আমরা যে কথা বার্তা ক'র্‌ছি তা 
বহুন্ধরা মুক্তহস্তা ভূদেবীর জয় ! “যেন তুমি মনে রাখ তে পারো 1” | | 
সহান্‌ আমাদের ছুজনকে বাক্‌ দাও, মানবী বিদ্যা (জ্ঞান) দাও, ক্রন্হিল্ড পানপাত্র ভরিয়া মধু লইয়া সিগুর্ডের নিকটে আনিল, এবং 
যতদিন আমরা জীবিত থাকি, রোগ-নিবারক হস্ত দাও ও পরস্পরের মধ্যে প্রেমের নিদর্শন-স্বরূপ তাহাকে পান-পাত্র দিল। তারপর 
এইরূপে দেবতাদের আবাহনের পর, ক্রন্হিন্ড নিজ পরিচয় দিল। প্রাচীনদের নিকট হইতে শ্রুত বহু উপদেশময় সুক্ত ক্রন্হিজ্ড সিগুর্ডকে 
বুবু পূর্বে, ওডিনের অনভিপ্রেত হওয়া সত্বেও, ক্রন্হিন্ড কোনও যুদ্ধে শুনাইল। শেষে ক্রন্হিন্ড ইঙ্গিত করিয়া তাহাকে জানাইল যে সিগুর্ডের 
একজন বোদ্ধাকে সাহায্য করিরাছিল ; তাই দেবরাজ শাস্তি-স্বরূপ তাহার জীবন অল্পদিনের ; সে ক্রন্হিন্ডকে পত্রীরপে গ্রহণ করিবে কি না ?__কিন্ত 
গারে ঘুমের কাটা কুটাইরা তাহাকে অচৈতন্য করিক্বা রাখেন,_-আর ইহার ফলে তাহাদের উভয়ের জীবন ঘোরতর দুঃখময় হুইবে। ইহা 
তাহাকে দেবলোকে চিরকুমারী দেবী হইয়া থাকিবার অধিকার হইতে জানিয়াও, সিগুর্ভ তাহারই জন্য গ্রতীক্ষমাণা এই দেবকন্াকে নিজ পত্রী- 
বঞ্চিত করেন, তাহাকে মান্থষের সঙ্গে মান্ুষী হইয়া ও বিবাহ করিয়া 'ব্ূপে পাইয়া উচ্ছ্বসিত কণ্ঠে বলিল-_ 
থাকিতে হইবে, এইব্ূপ শান্তি তাহাকে দেন। এই শাপের কথা গুনিয়াই 


“জয় দেবগণ ! জয় দেবীগণ ! 


“আমি কখনও পালিয়ে” প্রীণ বাচাবো না 
লে এইরূপ প্রতিজ্ঞা করিয়াছিল যে, নির্ভীক বীর-পুরুষ ছাড়া আর যদিও তুমি আমাকে নিয়তি দ্বারা আকষ্িত ব'লেই জেনে থাকো; 
কাহাকেও সে বিবাহ করিবে না। ভয় পেয়ে চোখ বুজবার.জন্য আমি জন্মাই নি; 
ক্রন্হিল্ডকে দেখিয়া দেবী বুঝিরা সিগুর্ভ বলিল “তুমি আমাকে তোমার ভালবাসার দান এই উপদেশাবলী 
ও প্রাচীন নরউইজীর বা স্থাঙ্ডিনেভীর ভাবার নিদর্শন-স্বরূপ এই শেষ প্ার্থনাত্মক ক রেরদ রি 9 
টার সু দিতেছি যতদিন আমি বাঁচবে । 
77211 ৫ নি শি 4 
গা ু চর শ সিগুর্ড আরও বলিল-_“তোমাকেই আমি চাই, আমার মনের নিভৃত- 
08 25266 51 1 9 
0% চিকিজরি তর তি স্পিন তম স্থানে তুমিই রইলে ॥ ও 


] 


সা 57 | ॥ 


চি বেদেশিকী 
ক্রনহিন্ড তখন বললি_-“জগতের সমস্ত পুরুষের মধ্যে তোমাকেই 
আমি বরণ করি, তুমিই আমার প্রিয়তম ।” যা 


এইরূপে তাহার; পরস্পরের সহিত অচ্ছেগ্চ প্রেম-বন্ধনে বদ্ধ 
বামন আন্দ বারির আঙ্গটী ষেটা ফাফ নিরের বদর ভাগ্ডারে সিগুর্ড পাইয়াছিলঃ 


সেটা সে ক্রন্হিন্ডকে অর্পণ করিল। 


৪1 নিয়তির গতি ৃ 

কতকগুলি প্রাচীন গাথা অনুসারে, সিগুর্ড ও ক্রন্হিন্ড একত্র কিছুকাল- 
বাস করে এবং উহাদের একটি কন্তাসস্তান হয়, তাহার নাম দেওয়। হয়৷ 
89155 আস্লাউগ | এই কন্ঠার কথা লইয়া একটা স্থন্দর গাথা” 
আছে__কিন্ত মূল উপাখ্যানের সঙ্গে এই কন্তার কোনও যোগ বা ইহাতে, 
তাহার কোনও স্থান নাই । সিগুর্ভ পুনরাধ বিজব্ব-যাত্রায় বাহির হইল» 
এবং নানাস্থান ঘুরিয়া [২12৩ রাইন-নদের তীরে 08151 গিউকিন নামে 


৪. 08৮ ও ততপুত্র 0100)97 ধরতিহাসিক বান্তি ছিলেন মনে হয়-__স্ীষী পঞ্চন, 
শতকের প্রথমার্ধে ট:৪০5057. বুরগীর-গোত্রের টিউটনগ্রণের রাজাদের মধ্যে 01518. 
গিবিকাঁ ও 0025791597703 গুন্দাহারিউস্‌ বা 00741051003 গুন্দিকারিউস্‌ নামে হ্ুই- 
জনের নান পারা বাক্র_ই হারাই আখ্যারিকার 01911 (অন্যরূপ 01510) ও 020৮ 
(জরনান-জাতির মধ্যে প্রচলিত রূপ 05657, প্রাচীন ইংরেজদের মধ্যে 00126 ) ॥ 
নিশুর্জআখ্যারিকার আছে বে 00 গুন্নার নিজ কুল ও  অনুচরবর্গের সহিত হুণ-রাজ 
4 আট্লির হাতে নিহত হন ; এবং ইতিহাসে আমরা পাই যে ৪৩৭ খীষটান্দে রাজ। 
95০৫44555 নিজ সমগ্র কুল বা জাঁতির সহিত হুপদের হাতে ধ্বংসপ্রাপ্ত হন) 
টব2আাওগ্ভাচ [0৬3-এ 0এবুহ8৮এর নান নাই, এই বইয়ে 057056 অর্থাৎ গুন্নারের। 
ভ্্ীর নাস 805০০:14 7 স্কাডিনেভিস্া় প্রচলিত আখ্যানে পাতার 0৮1 নান 


জরনানিতে প্রচলিত আব্যানে দ5৮511ব-রূপে পরিবতিত হইয়াছে ও কন্ঠার লাম রূপে 


গৃহীত হইস্াছ, এবং নাতার অন্ত নান দেওয়া হইন্াছে। 


? 
. 


ক্রন্হিল্ড ৪৩ 
এক রাজার রাজো আসিয়া উপস্থিত হইল.। এই রাজার গোত্র বা কুলের নাম 
হইতেছে 18259 নিফলু্গ, বা 701: নিবলুঙগ, বা ১০1 
নিবেলু্গ কুল। সোনার কবচ গায়ে, বা হাতে সোনা-মোড়া ঢাল, মাথায় 
সৌনার টোপর বা শিরন্ত্রাণ, দেবরাজের ঘোড়ার মত সুন্দর তেজী ঘোড়ায় 
চড়িয়া বীর-বপু সুন্দর-কান্তি দেবোপম সিগুর্ভ যখন গিউকির নগরে আসিয়া 
পহছিল, সকলে তাহাকে দেখিয়া বিস্মিত হইল, ও বিশেষ সম্মানের সহিত 
তাহার স্বাগত করিল। সিগুর্ভ সম্মানিত অতিথি-রূপে গিউকির বাটাতে 
অবস্থান করিতে লাগিল। 

রাজা গিউকির রানীর নাম 0:1715110 গ্রিম্হিল্ড। গিউকি ও 
গ্রিম্হিল্ডের তিন সন্তান, দুই পুত্র 327118৮ গুনার ও 1719801 হোগনি, 
এবং এক কন্তা (20177. গুড কুন্‌। গ্রিম্হিল্ডের পূর্ব স্বামীর এক 
পুত্র (৮06০2 গুট্টোর ম্‌ গিউকির আশ্রয়েই পালিত হইত। 

রানী গ্রিম্হিল্ভ্‌ বিশেষ অভিসন্ধিময়ী রমণী ছিলেন। সিগুর্ভের মত 
বীর যুবককে দেখিয়া তাহার বাসনা হইল ষে তাহার সহিত নিজ কন্তা 
গুডরুনের বিবাহ দেন। পর্বতোপরি অগ্নিবেষ্টিত প্রাসাদে অবস্থিতা 
দেবকুমারী ক্রনহিল্ডকে সিগুর্ভ কত গভীর ভাবে ভালবাসে, তাহা গ্রিম্হিন্ড 
বহুবার ক্রনহিল্ডের সম্বন্ধে সিগুর্ডের কথ! শুনিয়] বুঝিতে পারিয়াছিলেন। 
তথাপি তিনি সিগুর্ডের মনের পরিবর্তন করিয়! তাহাকে নিজ কন্তার প্রতি 
আসক্ত করিতে চেষ্টা করিলেন। তিনি যাছুবিদ্ধা জানিতেন। ক্রনহিল্ডের 
কথা তুলাইয়। দিবার জন্য তিনি মন্ত্রপৃত সুরা প্রস্তুত করিয়া সিগুর্ডকে পান 
করিতে দিলেন, বিশ্বস্তচিত্তে সিগুর্৬ তাহা পাঁন করিয়া ফেলিল, এবং সঙ্গে 
সঙ্গে ক্রন্হিল্ডের সমস্ত কথা তাহার মন হইতে মুছিয়া'গেল। মন্ত্রচালিত 
হইয়৷ সে গ্রিম্হিল্ডের বশ্ঠতা স্বীকার করিল। 

ইহার পরে যখন রাজকুমারী গুডরুন্কে বিবাহ করিবার জন্ত মাতা ও 


রী, ্‌ চি 


৪৪. বৈদেশিকী 
পিতার নির্দেশ-মত গুন্নার সিগুডের নিকট, প্রস্তাব করিল, সিগর্ভ তখন 
সহজেই সম্মত হইল। গ্রন্নার ও হোগ্নি সিগুডের সহিত অচ্ছেগ্ত বন্ধনে 
যুক্ত হইবার জন্ত তাহার সহিত “রক্ত-সন্বন্ধ' পাতাইল-_তাহারা যেন এক 
মায়ের পেটের ভাই হইল-_তিন জনে এক চাবড়া মাটি কাটিয়া একটা 
ঢালের উপরে রাখিল, এবং সেই ডালের নীচে তিন জনে দাড়াইয়া, নিজ 


নিজ দক্ষিণ হস্ত হইতে একটু করিয়া রক্ত লইয়া মাটীর মধ্যে কাটা গর্তে 


ফেলিল, পরে তিন জনে চির-মিত্রত্বে বদ্ধ হইবার শপথ কৰিল, এবং 
মাটীর চাবডাটী ষথাস্থানে তিন জনের মিশ্রিত রক্তের উপর স্থাপিত করিল । 
__এই ভাবে তাহারা রক্ত-সম্পকক স্থাপন করিল। 

গুডরুনের সহিত সিগুর্ডের যথারীতি বিবাহ হইল- নিব লুঙ্গ-জাতির 
মধ্যে আনন্দো্সব পড়িরা গেল। সিগুর্ড এখন যেন কতকটা কলের 
পুতুল- গ্রিম্হিল্ডের মন্ত্রপুত সুরা তাহাকে বদলাইয়! দিয়াছে। সে 
তাহার প্রতি একান্ত অনুরক্ত সুন্দরী রাজকুমারী গুড ক্ুন্কে পত্বী-্ূপে 
পাইব্রা খুলীই হইল- ক্রন্হিল্ডের কথা তাহার কিছুই মনে রহিল না। 


কিছুকাল পরে গ্রিম্হিল্ড. নিজ পুত্র গুন্নারকে বলিলেন--+“এখন তো 


সবই বেশ হল, সিগুর্ভকে পাওয়া গেল; কিন্ত তোমার বিবাহ করা 
চাই। পাহাড়ের উপরে দেবকুমারী ক্রন্হিন্ড র'য়েছে ; তুমি গিয়ে তাকে 
বিবাহ করবার চেষ্টা করো ; সিগুর্ড৬ সওয়ার হয়ে তোমার সঙ্গে যাবে, 
তোমাক্গ সাহাব্য কা'রবে 1 | 

গুলার বলিল_-+গুনেছি তো ক্রন্হিন্ড অসামান্ত স্থন্দরী, তেজস্থিনী ) 
তাকে বির ক'রতে পারা আমার পক্ষে পরম সৌভাগ্য হবে?» সে 
ক্রন্হিন্ডকে জর করিবার জন্য প্রস্তুত হইতে লাগিল, এবং 
পরামর্শ চাহিল । 
দিল। 


দিগুডের 
আস্ম-বিস্ৃত সিপু্ তাহাকে সাহায্য করিবার প্রতিশ্কতি 


॥ 


ক্রন্হিন্ড ট 

দলবল লইয়া! [1৫:01] হিগুফেল-এর পর্বতে গলার গেল, কিন 
অনেক চেষ্টা সত্বেও গুন্নার আগুয়াইতে পারিল না__তাহার অশ্বের সাধ্য 
হইল না যে অগ্নি-প্রাচীর ভেদ করিয়া ভিতরে যায়। গুল্নার তখন সিগুডের 
ঘোড়া লইয়া ভিতরে যাইবার চেষ্টা করিল; কিন্তু নিজ প্রভু সিশুর্ডভিন্ন 
অন্ত লোক পিঠে চড়ায়, সিগুর্ের ঘোড়া নড়িতে চাহিল না। শেষে 
গুন্নারের অনুরোধ মত সিগুর্ড গুননারের সহিত পোষাক বদলাইল, এবং 
গুন্নারের বেশ ধরিয়া গুন্নারের হইয়া ক্রন্হিন্ডকে জর করিতে চলিল। 
সিগুডের জুতার সোনার কাটার ঘা খাইয়া তাহার ঘোড়া' আগুনের ভিতর 
ঝাঁপাইয়া পড়িল; ভয়ঙ্কর গর্জনের সহিত আগুন দ্বিগুণ তেজে জলিয়া 
উঠিল, ভূমি কম্পিত হইল, অগ্নিশিখা আকাশে গিয়া ঠেকিল; কিন্তু সিগুড 
না দমিয়া, এই অগ্নি-প্রাচীর ভেদ করিয়া, ক্রন্হিল্ড যেখানে বসিয়াছিল, 
সেখানে আসির পহুছিল। ্‌ 

ক্রন্‌হিল্ড জিজ্ঞাসা করিল--“কে তুমি ? 

পূর্ব-কথা সিগুরের মনে নাই সে মিথ্যা পরিচয় দিয়া বলিল ষে 
সে গিউকি-রাজার পুত্র গুননার, অগ্রি-প্রাচীর ভেদ করিয়া আসিয়াছে ; 
ক্রনহিল্ড যে প্রচার করিয়া দিয়াছিল, ষে অগ্নি-প্রচীর ভেদ করিয়া 
তাহাকে জয় করিবে তাহাকেই সে বিবাহ করিবে, তদন্থসারে সে 
ক্রন্হিল্ডের পাণিপপ্রার্থী। 

ক্রন্ছিল্ড গুন্নারের বেশে সিগুর/কে চিনিতে পারিল না, তাহারও 
যেন মতিভ্রম হইল। শুধু সে বলিল--“তোমার কথার কি উত্তর দেবো 
ভেবে ঠিক ক'রতে পার্ছি না।” তাহার মনে সংশয় জাগিতেছিল, 
সিগুড-ছাড়া৷ আর কাহারও দ্বারা এই প্রাচীর ভেদ করিয়া আসা তো 
সম্ভব নয়, তবে এ কে আপিল? 

গুল্নার-বেশী সিগুর্ বলিল-_“তুমি আমাকে বিবাহ করিবে না? 


এ____ পরাগ) এর 


৪৬ বৈদেশিকী 
নানা ধন্রতু, স্বর্ণ ও অলঙ্কারাদির বিরাট্‌ যৌতুক দিয়ে তোমার বিবাহ 
করে নিয়ে যাবো 1” 


গিরস্্ণ, গায়ে কবচ ও হাতে তরবারি লইয়া কাঠাসনে 
উট শাসিত উত্তর দ্িল__তাহার 
বসিয়াছিল। সংশয়পূর্ণ হৃদয়ে উপবিষ্টা অবস্থায় সে কু. 
ত উপরে দোছুল্যমানা রাজহংসী__. 
ভজী হইল যেন জলের তরঙ্গের রে 
এগুল্লার, ধনরদ্ের কথা বলো না। সোনা দিয়ে আমার মন ভুল 
আমার নিয়ে যেতে পার্বে না ; যদি তুমি বীরশ্রেষ্ঠ হও, তবেই চি 
সক্কে যাবো। _ তোমার প্রতিদন্দী সবাইকে বধ ক'রে আমায় নিয়ে.যেতে 
হবে_ুমি পারবে ? আমি গ্রীকদের রাজার বিরুদ্ধে যুদ্ধে উপস্থিত 
ছিলুম, আমাদের অস্ত্র রক্তে লাল হা'়ে গিয়েছিল _-লড়াইয়ের জন্ত আমি 
পাগল ।” 
সিগুর্ডতখন বলিল-_“হী, তুমি বীরাঙ্গনা বট, বীরের উচিত কাধ্য 
দেখিরেছ। কিন্ত এই বিয়ের ব্যাপারে, তোমার কথা-মত যে অগ্নি-প্রাচীর 
পেরিব্লে” এসে জন-সমাজে তোমাকে পত্থী ব'লে দাবী করবে, তাকেই তো 
তোমার পতি ব'লে মানতে হবে ।” 
ক্রনহিল্ড অগত্যা উঠিরা গুনার-বেশী সিগুভকে অভিবাদন করিল, 
এবং বথোচিত সংবর্ধনা করিল। সিগুর্ড অগ্নি-প্রাচীর-বেষ্টিত প্রাসাদে 
তিন রাত্রি অবস্থান করিল, কিন্তু সে গুন্নারের হইয়! ব্রন হিজ্ডকে জঙ়্ 
করিতে আসিরাছে, সে কথা তাহার মনে ছিল 7 তিন রাত্রি ব্রন হিল্ডের 
সহিত এক শব্যার শরন করিল, কিন্ত মাঝে ব্যবধান-স্বরূপ তরবারি 
রাখিল। ক্রন হিন্ড এই “অসিধার-ত্রত” পালনের কারণ জিজ্ঞাসা করায়, 
সিগুর্ড বলিল, এই ভাবে তাহার স্ত্রীর সহিত প্রথম তিন রাত্রি যাপন না 
করিলে তাহার বু্যু নিশ্চিত | | 
তার পরে ক্রনহিল্ড সিগুরের প্রদত্ত আন্দ বারির আঙ্গটী লইয়া 


ক্রুন্হিল্ড 
'শুন্নার-রূপী সিগুরকে অর্পণ করিল; 
'আঙ্গটী দিল। 
ক্রনহিন্ড প্রতিশ্রুতি দিল যে, সে গুন্নারকে বিবাহ করিবার জন্ত নয় 


দিনের মধ্যে আসিবে । সিগুভ/পুনরায় আগুনের মধ্য দিয়া গিয়। শুনারের 
সহিত মিলিত হইয়া গিউকির নগরে ফিরিয়া আসিল । 


সিগুর্ভ চলিয়া গেলে, ক্রনহিন্ড তাহার বিশ্বস্ত এক বৃদ্ধের নিকটে 
গেল; এই বৃদ্ধের নাম [5171 হেইমির। তাহাকে বলিল-_্এক 
বাজা আমায় বিবাহ করিবার জন্চ আসিয়াছিল; আমার প্রাসাদের 
_পরিবেষ্টন শিখাময় অগ্নিমাল! ঘোড়ায় চড়িয়! পার হইয়! সে আমার নিকটে 
আসিল, আমায় বলিল যে আমাকে সে বিবাহ করিতে আসিয়াছে, এবং 


সম ৪৭ 
সিগুডও তাহাকে আর একটী 


গুন্নার নামে নিজ পরিচন্ব দিল । কিন্তু আমি নিশ্চয়ই জানি যে একমাত্র 


সিগুভ/-ই এই বীর-কা্য করিতে সমর্থ,আর কেহই নহে; এই সিগুর্ডের 
'লঙ্গেই পূর্বে আমি বাগদা হইয়াছি, আমি তাহারই ধর্মপত্ী, সেই আমার 
"প্রিয়তম 1” 


- ভ্রন্হিল্ডের মনে-মনে স্থির বিশ্বাস হইয়াছিল, গুন্নার নামে যে 


নআসিয়াছিল সে সিগুর৬ই বটেো। অথচ জটিল ঘটনাচক্র তাহার বোধ- . 


বিচারের অগম্য। সে সিগুর্ডের কন্তা আস্লাউগৃকে লালন-পালনের 
'জন্য হেইমিরের হাতে সমর্পণ করিয়া, যেন নিয়তির আকর্ষণে গিউকির, 
'নগরে গিয়া উপস্থিত হইল। 


৫ | সিগুর্ড ও ক্রন্‌হিন্ডের মর্মীস্তিক ছুঃখ, এবং 
উভয়ের মৃত্যু 


খুব ঘটা করিয়া গুন্নার ক্রন্হিন্ডকে বিবাহ করিল-_ক্রন্হিন্ডও মনত 
চালিত-মত সমস্ত ব্যাপারে অংশ গ্রহণ করিল। বিবাহ-উৎসব চুকিয়া গেলে 


কথা সিগুডে র স্মরণে আসিল ্ 
পিয়। রাখিয়া, সিশুড 


৪৮ 
পরে, ক্রনহিল্ডের সহিত মিলনের পুর্ব 
কিন্তু এখন আর পথ নাই-_সমস্ত কথা মনে-মনে চ 
” ত লাগিল। 

০ নিল মনের ভিতরে নিদারুণ অশ্বস্তি ও 
অশান্তি । গুননারের বেশ ধরিয়া যখন আগুন ভেদ ক 

ক্রনহিল্ডকে জয় করিয়া ফিরিয়া আসে, তখন সিগুর্ড সমস্ত কথা পত্রী 
গুড কুনকে বলিয়াছিল। স্ৃতরাং গুডরুন সব রহস্ত জানিত। এক দিন, 
ক্রনহ্নি ও গুডরুন উভয়ে রাইন-নদে নান করিতে গেল। সেখানে ছুই- 
জার মধ্যে কথা-প্রসঙ্গে কাহার স্বামী শ্রেষ্ঠতর, এই বিষয় লইয়া বাঁদান্থু- 
বাদ ও শেষে কলহ হইল। ক্রন্হিল্ড বলিল যে গুন্নারের মত বীর আর 


কেহ নাই, কারণ গুন্নার অগ্নি-প্রাচীর পার হইয়া তাহার মত বীরাঙ্গনাকে- 


জয় করিরা বিবাহ করিয়াছে। ইহাতে স্বামিগর্বে গবিতা গুডকুন্‌ 


ক্রদ্ধা হইরা সমস্ত কথা বলিয়া ফেলিল ; অধিকন্ত আন্দবারির আঙ্গটা, 
রা আলটা সিগুর্ভ প্রথম ক্রন্হিন্ডকে দেয় ও পরে গুননার-বেশী সিগুর্ভকে, 
ক্রন্হিন্ড প্রত্যর্পন করে, ভাহা গুড ব্রনের কাছে সিগু রাখিয়াছিল, সেই 
অভিভ্ঞান-স্বরূপ আঙ্গটাও গুডক্রন্‌ ক্রন্হিন্ডকে দেখাইল | আঙ্গট। 
দেখিরা ক্রন্হিল্ডের মুখ ক্রোধে মৃত্যুর স্যার বিবর্ণ হইয়া গেল, সে আর; 
কোনও কথা বলিল না। তাহার মনে এই ধারণা হইল যে, সিগুর্ড সঙ্ঞান্দে 
তাহাকে অপমানিত করিরাছে-_গুড রুনের জন্য-ই তাহাকে ত্যাগ 
করিরাছে। 

ক্রন্হিল্ডের নিভ্রা গেল, বিশ্রাম গেল । প্রাচীন গাথায় তাহার অবস্থঃ 
এইরূপে বণিত হইবাছে__ 

তিরি সারা জীবনে লে ছুধে পার নাই ; 

বানুদের নো বে জশাস্ি, তার কিছুই নে জান্ত না। 


রিয়া সিগুর্ভ 


ক্রনহিল্ড ৪৯ ) 


তার অপব্শ কখনও হয় নি,_অপযশ সহ! তার স্বপুরও অতীত ছিল ; 

কিন্তু তাদের ( উভয়ের ) মধ্যে ভাগাদেবীগণ কাধ্য ক'রলেন,_তীরা নিঠুর ॥ 
*“দিনের শেষে সে একল। ব'সে থাকৃত, 

আর এইরূপ বিলাপে সে হৃদয় উন্মুক্ত ক'র্ত :__ 

তরুণ বীর সিগুর্ডকে আমার চাই-ই__ 

আমার ছুই বাহুপাশে যদি তার মৃত্যু হয়, তবুও তাঁকে চাই ॥ 

আমার মনের কথা এই, আমি প্রকাশ ক'রছি; এর জন্ত আমাকে অনুতাপ 
ক'রতে হবে; 

ওর স্ত্রী হ'চ্ছে গুডক্রন, আর আমি হচ্ছি গুন্নারের অধীন ; 

হায় হায়! পাপ ভাগ্াদেবীত্রয় আমার মনে কি অপূর্ণ প্রেমই না দিয়েছে!” 
“বেদনাতুর হৃদয়ে সে বার বার ঘরের বাইরে চ'লে যেত, 

রাত্রিবেলায় সে পাহাড়ে বরফের নদীর ধারে ঘুর্ত__ 

সে সময়ে গুড রুন্‌ গিয়ে তার শষায় শয়ন ক'রত, 

আর সিগুর্ড তার স্ত্রীর গায়ের চারিদিকে শ্যা-বন্ত্র গুছিয়ে দিত ॥ 

*“গিউকির কন্ঠ তাঁ স্বামীর কাছে গিয়েছে_ 

বীর সিগুর্ড এখন তাঁর স্ত্রীকে নিয়ে মনের আনন্দে র'য়েছে। 

একা আমি নিরানন্দ, আমার ধর্ম-সাক্গী পতি নেই__ 

ছুঃখের ভারে পীড়িত আমার হৃদয় ফেটে আর্তনাদ যেন বা'র হ'তে চাচ্ছে।” ” 


ক্রন্হিল্ড শয্যা আশ্রয় করিল। ক্রন্হিল্ডের অন্ুখের কথা শুনিয়া 
গুন্নার তাহাকে দেখিতে আদিল। তাহার কুশল-প্রশ্নের কোনও উত্তর 
ক্রনহিন্ড দিল না; শেষে ক্রোধ-স্ফুরিত কণ্ঠে বলিল-_“যে আমাকে অগ্নি- 
মালার মধ্য থেকে জয় ক'রে নিয়ে যাবে, তাকেই আমি বিবাহ করবো, 
এই ছিল আমার ব্রত। বীর সিশুর্৬ আমাকে এইভাবে এসে প্রথমে 


ধর্মপড়ীত্বে বরণ করে যায়; সিগুর্ড ড্রাগন ফাফনির্কে বধ ক'রেছে, 


সে পাপী রেগিন্‌কে মেরেছে, সে বিখ্যাত যোদ্ধা, সে নরশ্রেষ্ট। আর 
৪ 


রিাচারী, তুমি কোনও শুরোচিত কাজ 
বিবর্ণ-মুখে পালাও । আমি নি ষে 
5 ছে আস্তে পার্বে না, 
সিগুর্ড ছাড়া আর কেউ অগ্নিভেদ করে ও ভাবে জয় ক'রবে 
ই আমি আমার ব্রত প্রচার করি থে, ৫, শত 
টং টা আমি ধর্ম সাক্ষী ক'রে যে কথা ব'লেছি, তু 
হা রী ক'রেছ। আমার সিগুর্ভকে তোমরা আমার 
তা” থেকে ও এই জন্ত তোমাকে হত করবো আর গ্রিম্হিল্ডের 
১১ স্রীলোক আর কেউ নেই, আমি তার এই পাপা- 
মত 
মিছিলে অতি কুপ্রক্ৃতির স্ত্রীলোক, তুমি মিছামিছি এক- 
জন সর্বজন-মাননীরা নারীকে গা ল দিচ্ছ ।” 
ক্রনহিন্ড বলিল-_“আমি গোপনে কখনও কু-মতলব আটি নি__ 
ৰ কোনও অনুচিত কাজও করি নি) কিন্ত তোমাকে আমি বধ করবো” 
কুনহিন্ড এই বলিয়া গুন্নারকে বধ করিতে উদ্ধত হইল ; কিন্তু 
গুারের ভাই হোগনি আসিরা পড়িরা, ব্রন হিন্ডকে ধরিয়। বাধিয়া ফেলিল। 
গু্নারের মনে ক্রনহিল্ডের প্রতি একটা সন্রম ও আকর্ষণ ছিল, 0 বলিল, 
পরুন হিন্ডকে বেঁধে রাখা হর, আমি তা চাই না।” মিষ্ট কথায় যে 
ক্রনহিন্ড কে তুষ্ট করিতে চাহিল। ক্রুন হিল্ড বলিল “আমায় বেঁধে রাখুক ন। 
রাখুক, তোমার সহানুভূতি চাই না। আর আমাতে কখনও আনন্দের 
ভার দেখবে না, কখনও আর মিষ্ট কথা এ বাড়ীতে কেউ শুনবে না; 
কাপড়ে সোনার কাজ করা, কার্ধ্যে পরামর্শ দেওরা_-আর আমা হতে 
হবে না। আমি সিুর্ঘকে পেলুম না__আমার দুঃখ কি বুঝ বে !” 
তার পরে ক্রন হিন্ড তাহার আরদ্ধ বত পি্প-কার্ধ্য টানির়। ছি'ড়ির। দূর 
করিয়া কেলি দিল--বরের দরজা খুলিয়া দিল_-বহু দূর পর্যন্ত তাহার 


৫০ 
তুমি গুললার নীচ প্রকৃতির, 
করোনি, তুমি সৃতজনের মত 


টিপা 


ব্রন হিল্ড ৫১ 


বিলাপের ধ্বনি শোনা গেল। গুডরুনের দাঁসীরা আসিয়া ব্রন হিন্ডকে 
সাস্ত্বনা দিবার জন্য গুড রুনকে তাহার কাছে যাইতে বলিল। গুডরুন 
বলিল-__“না, না, আমি তো মোটেই তার কাছে যেতে পারি না, 
তাকে জাগাতে বা তার সঙ্গে কথা কইতে পারি না.। কত দিন হ'ল সে 
মধুবা অন্ত পানীয় পান করে নি__নিশ্চরই দেবতাদের রোষ তার উপরে 
পড়েছে ।” ভ্রাতা গুন্নারকে গুভকুন বলিল-_*্তুমি যাও, আর তাকে 
বলো যে আমি তার দুঃখে বিশেষ ছুঃখ অনুভব ক'রছি।” গুন্নার বলিল-_ 
“না, তার কাছে এখন. আমার যাওয়া বারণ, তার সুখ-ছুঃখে ভাগ নেওয়ার 
অধিকার আমার নেই।” তথাপি গুনার ব্রন হিল্ডের নিকট গেল, 
কিন্তু অনেক সাধ্য-সাধন! করিয়াও ক্রন হিন্ডকে কথা কহাইতে পারিল না। 
বিফল-মনোরথ হইয়া গুন্নার হ্োগ্নিকে পাঠাইল, ক্রনহিন্ড স্বোগৃনির 
সঙ্গেও কথা কহিল না। তাহারা তখন সিগুভ'কে অন্থুরোধ করিল, সে 
গিরা যদি ক্রনহিন্ডকে শান্ত করিতে পারে। সিগুর্ভ তাহাদের কথার 
কোনও উত্তর দিল না। 
এই ভাবে ছুই-চারি দিন যাইতে সিগুর্ড গুড রুনকে ডাকিয়া বলিল__ 
“দেখে শুনে মনে হচ্ছে, এই ব্যাপার থেকে ভীষণ একটা কিছুর উদ্ভব হবে, 
আর ক্রনহিল্ড প্রাঁণ দেবে ।” গুড-রুন বলিল, “প্রভূ, তার চারি দিক্‌ ঘিরে? 
অপাথিব ব্যাপারের লীলা চ'ল্ছে_সাত দিন ধরে সে যেন ঘুমোচ্ছে, 
কেউ তাকে জাগাতে বা কথা কওয়াতে পার্ছে না।” সিগুর্ভ বলিল__ 
“না, ঘুমোচ্ছে মা ; আমার মনে হয়, আমারই সম্বন্ধে একটা ভয়ানক কিছু 
সে ক'রবে।৮ এই কথা শুনিয়া গুড রুন কীদিতে কীদিতে বলিল__ 
“তোমার বালাই দূরে যাক! তুমি গিয়ে তার সঙ্গে দেখা করো; কথা 
কয়ে দেখ, তার ক্রোধ শান্ত হবার মতন কি না। তাকে যত রত্বালঙ্কার 
দাও__তার মনের ছুঃখ দূর কর্বার চেষ্টা করো 1” 


বৈদেশিকী 


| ঘরের দরজা খোঁলা ; সিগুর্ড ক্রুনহিল্ডের ঘরে গেল। তাহার মনে 
হইল, যেন ক্রন্হিন্ড নিদ্রিতা। শে বলিল_-“জাগো, ব্রন হিন্ড, সারা 
বাড়ী রোদ্দ রে ভ'রে গিয়েছে, খুব ত্‌মি ঘুমিয়েছ ; দুঃখ করো নাঁমশে 
র আনো 1” ক্রন্হিন্ড বলিল-:“কি লাহসে তুমি আমার কাছে 
উর ? এই বিখবাসঘাতকভাপপূর্ণ ব্যাপারে তোমার চেয়ে পাতকী কেউ 
নেই ” সিগুর্ড বলিল__“তুমি আর পাঁচ জনের সঙ্গে কথা কইবে না? 


£খ তোমার কিসের 2 ক্রনহিল্ড উত্তর দিল_-“উঃ, তোমাকে আমার 
». সিশুর্ড তুমি এখন মন্তরচালিতের 


৫২ 


এত ছু 
দুঃখের কারণ বুঝিয়ে” বলতে হবে ! 
মত হরে আছ ; তোমার প্রতি বিরুদ্ধ ভাব আমার কিছুই নেই; . তুমি 
অন্ততঃ একজন বীর স্বামীকে বরণ করেছ তো।” ক্রনহিল্ড বলিল__- 
“না না, গুনার কখনও আগুনের মধ্য দিয়ে বার নি, আর লড়াইয়ে শক্র- 
নিপাত করে নি। আমার প্রাসাদের অগ্রিমালা উল্লজ্ঘন ক'রে কে এল, 
আমি বিস্িত হ'য়ে ভাঁবছিলুম ; মনে হঃয়েছিল, অচেন| গুনারের বেশে 
এলেও আমি বেন তোমারই চোখের চাউনি দেখছি ; কিন্তু আমার অদৃষট 
__ আমার ভাগ্যের উপরে বে বিষম কুহেলিকা পণড়েছিল, তাতে সব আমার 
চোখে অস্পষ্ট হরে গিরেছিল, ভাল-মন্দ আমি কিছুই বুঝ তে পারি নি 1” 
নিগুভতবুও গুন্লারের পক্ষ লইয়া ছুই-এক কথা বুঝাইবার ব্যর্থ চেষ্টা 
করিল। কিন্ত ক্রন্হিন্ড উত্তর দিল-_প্তার অন্তায় আর মিথাচারের 
জন্ত দাতা হওর! উচিত । আমার ছুঃখের কথা ভেবো না; কিন্ত দেখ 
সিগুর্ তোমার কি মনে হল না যে তুমি আমার জগ্ঠই যে ড্রাগন 
ফাফনিরকে মেরেছিলে, আমার জন্যই যে আগুনের মধ্যে দিয়ে ঘোড়া 
ছুটিয়ে' এসেছিলে ; ভুমি গিউকির ছেলেদের সেবার জন্ত তে৷ করে! নি।” 
সিগুর্ড বলিল ; “সে কথা থাক্‌; এখন তো আমি তোমার স্বামী 
নই, তুমিও আমার স্ত্রী নও1” ক্রন্হিন্ড উত্তর দিল-_“আমি কখনও 


ক্রুন.হিল্ড 2 


এমন চোখে গুনারের দিকে তাকাই নি যাতে আমার মনে আনন্দ আস্তে 
পারে ; তার সম্বন্ধে আমি অন্তরে-অন্তরে ঘ্বণা পোষণ করি 1” 

সিগুর্ড বলিল-_“এমন উদার-হৃদয় রাজা_-একে তুমি ভাল-বাঁস্তে 
পারো না ?” 

সিগুর্ডের এই কথায় ক্রন্হিন্ড শুধু বলিল, “তোমার রক্তে নিষ্ঠুর 
তরবারি যে কেন রঞ্জিত হ*চ্ছে না, এখন এই হল আমার কাছে বিশেষ 
আক্ষেপেব বিষ 1” 

সিগুর্ভ বলিল-_“তার জন্য চিন্তা তুমি ক'রো৷ না ; আমার শেষ হ'লে 
তুমিও আর বীচতে পার্বে না; বুঝছি, আজ থেকে অল্পদিনের মধ্যেই 
তোমার আর আমার দু'জনেরই শেষ ।” 

ক্রন্হিন্ড বলিল-_“তোমার কথাগুলো আমায় কতটা বিধ্ছে তুমি 
বুঝতে পার্ছ না? তুমি আমার প্রতি বিশ্বাসঘাতকতা করেছ, আমার 
সব সুখ-শান্তি তুমি দূর ক'রেছ-__আমার কাছে আর জীবন-ই বা'কি, 
আর মরণ-ই বাকি? তুমি এখনও আমায় চিন্লে না, আমার হৃদয়কেও 
বুঝলে না! তুমি তো হচ্ছ পুরুষদের মধ্যে প্রথম, সর্বশ্রেষ্৮-আর আমি 
হ'য়ে গেলুম নারীদের মধ্যে সবচেয়ে দ্বৃণ্যা ।” 

এইবার সিগুর্ভ বলিল-_“সত্য কথা শোনো ; তোমাকে আমি প্রাণের 
চেয়েণ্ড ভাল বেসেছি; কিন্তু তুমি আমি ভীষণ মায়াজালে জড়িয়ে? 
প'ড়েছিলুম, সে মায়াজাল থেকে আমাদের দুজনের এ জীবনে আর উদ্ধার 
নেই। যখন আমি সব ব্যাপার বুঝতে পারলুম, তখন আমি বুঝলুম 
জীবনে আমার কি ছুঃখ--তোঁমাকে পেয়েও হারালুম। কিন্তু আমি ষথাশক্তি 
মনকে দু ক'রে ছুঃখের বোঝা মনের মধ্যেই রাখলুম | মনে এইটুকুও 
হচ্ছিল,__যাক্‌, তুমি তো আছ, আমার কাছে কাছেই আছ। যা ভবিতবা, 
তা হয়েছে; ষ| হবার, তা হবেই-_-আমার তার জন্ত ভয় বা চিন্তা নেই» 


৫8. ", 


ক্রন্হিন্ড বলিল-_“আর এখন তে তোমায় দুঃখের 
তোমার জন্ত আর আমার মারা-মমতা নেই 1” 

সিগুর্ড বলিল__“তোমাকে আমি ভূল্তে পারি ন!। 
তুমি কি আমার স্ত্রী হবে : রি 

ক্রন্হিন্ড বলিল_-“ওরকম কথা আর মুখে এনো না। দ্বিচারিণী 
হ'য়ে থাকৃতে পারি না। গুন্নারের প্রতি বিশ্বাসঘাতকতা করার চেয়ে 


নিজেই ন*র্বো । 


কথা ব'লে লাভ কি? 


এখনও বলো, 


তার পরে ক্রন্হিন্ড পূর্ব কথা ম্রণপথে আনিল-_ প্রথম সাক্ষাতে 


পাহাড়ের উপরে তারা ছুইজনে কি ভাবে মিলিত হইয়াছিল, এবং কিরে 
পরম্পকে পতিপত্রী-রূপে গ্রহণ করিয়াছিল। 

__“এখন সে সব চুকে গিয়েছে । আমি আর বাচতে চাই না।” 

সিগুর্ড বলিল- “আমার প্রাণের ছুঃখ এই, যে তোমার বিবাহ হ'য়ে 
যাওয়া পর্যান্ত তোমার দেখেও আমি তোমাকে চিন্তেও পারি নি, আর 
তোমার নামও আমার মনে আসে নি ।» 

তখন ক্রনহিল্ড বলিল_-“আমার ব্রত ছিল, যে আগুনের দেওয়াল 
পেরিরে” আমার কাছে আস্বে, তারই স্ত্রী হরে থাকৃবো । আমার সে 
ব্রত ভঙ্গ হ'রেছে ; আমি এ প্রাণ আর রাখ বো না” 

সিগুর্ বলিল_-“দেখ, তুমি মরবে কেন? তার চেয়ে আমি 
গুড ব্রুনকে ত্যাগ করি, আর তার পরে তোম।র আবার বিবাহ ক'রবে11” 

এই-লব কথার সিগুডেব্ বক্ষোমধ্যে যে অসহা কষ্ট হইতেছিল তাহাতে 
তাহার হৃৎপিগু ফাটি বাইবার মত হইল--তাহার উচ্ছুসিত বক্ষঃস্থলের 
চাপে তাহার গারের সাজোরার লোহার আঙগটাগুলি ফাটিয়! ভাঙ্গিয়৷ গেল। 

্রন্হিন্ড বলিল--“তোমার চাই না! কাকেও আমি চাই না? 

তখন সিগুর্ড নান্ডে আস্তে বাহির হইরা গেল। 


ক্রন.হিল্ড.. ৫৫. 

প্রাচীন গাথায় আছে-_ 

“তখন সিষ্ুর্ড বাহিরে চলিয়া গেল__ 

সিগুর্ড, মহান্‌ রাজার প্রিয় বন্ধু; 

এই আলাপের ফলে, এবং তাহার মহৎ ছুঃখের ফলে 

কি নিশ্রভ, এবং কি কাঁতর হৃদয়ে চলিয়া গেল | 

“তাহার গায়েয় সানা__ 

লোহার আঙ্গটায় তৈয়ারী তাহীর সানা 

ছুই দিক্কার পাঁজরার চাপে ছিড়িয়! ভাঙ্গিয়৷ গেল__ 

যুদ্ধে সাহসী বীর সিগুর্ডের ॥ 


সিগুড” বাহিরে আসিতেই গুন্নার জিজ্ঞাসা করিল, ক্রন্হিন্ড কথা 
কহিতেছে কিনা । সিগুর্৬ বলিল যে কথা সে খুবই কহিতেছে। তখন 
গুন্নার ভিতরে গিয়া তাহাকে শান্ত করিবার চেষ্টা করিতে লাগিল, এবং 
বলিল যে যাহা করিলে সে একটুও খুশী হয়, গুন্নার সানন্দে তাহ! করিবে। 

ক্রন্হিন্ড বলিল__“সিগুভে র মৃত্যু চাই ৷» | 

গুন্নারের মনে বিদ্বে-ভাব আনয়ন করিবার জন্ত ক্রন্হিন্ড লিড র 
নামে মিথ্যা দোষারোপ করিল যে গুন্নারের বেশে সিগুর্ড৬ তাহার সঙ্গে 
পতির মত ব্যবহার করিয়াছে । 

তারপরে ক্রন্হিন্ড বাহিরে চলিয়া গেল, এবং প্রাসাদের প্রাচীরের 
তলে বসিয়া বসিয়া নিজের কথা ভাবিতে লাগিল। সি্গুর্ড আর তাহার 
হইরে না, এই কথ৷ চিন্তা করিয়া উচ্চ কণ্ঠে বিলাপ করিয়া বলিতে লাগিল 
যে পৃথিবীর সব জিনিস তাহার কাছে বিষবৎ বোধ হইতেছে । 

গুনার পুনরায় তাহার কাছে আসিতে সিগুর্ডের প্রাণ লইবার জন্ত. 
ক্রন্হিল্ড তাহাকে প্ররোচিত করিল। সিগুড বাচিয়া থাকিতে সে কিছুতেই 
গুনারের ভ্ত্রীরূপে বাস কারবে না। 


৫৬ বৈদেশিকী 


সির্্ভ আমার হিতৈষী বন্ধু, পাতানো ভাই-_কিন্ত 


র ভাবিল, ্‌ 
রা শ্রেষ্ঠ সুন্দরী 


ক্রনহিন্ত-ই জগতের শ্রেষ্ট কাম্য বস্তু, সমস্ত রমণীগণ মধ্যে স 


__ তার জন্ত প্রাণও দেওয়া যায়, বন্ধু কোন্‌ ছার । 
সে ক্রনহিক্ডকে খুশী করিবার জন্ত সিগুর্ডকে হত্যা করাই স্থির করিল। 


এ বিষয়ে সে ভ্রাতা হোগনির সহিত পরামর্শ কবিল | স্বোগৃনি তাহাকে 
ভগিনী-পতি ভাত সিশুর্ডের বধ-রূপ মহাপাতক হইতে নিবৃত্ত করিবার 
জন্ট অনেক চেষ্টা করিল, অনেক উপদেশ দিল। কিন্তু গুনার তখন 
করন্হিন্ডকে পাইবার ও তাহাকে ধরিয়া রাখিবার জন্ত পাগল, সে কৃত-নিশ্চয় । 
রাগ করিয়া হোগ্নিকে বলিল, পসিগুর্ভ না ম'রলে আমিই ম'রবো ৮ 

শেষে শুনার ও হোগনি স্থির করিল যে তাহাদের দুইজনের কেহ 
সিশুর্ভকে প্রাণে বধ করিবে না, কারণ- তাহার সঙ্গে রক্তের সম্পর্ক 
পাতাইয়াছে॥ তাহারা, তাহাদের বৈপিত্রের ভ্রাতা গুট্োর্ম্‌কে অর্থ-লোভ 
দেখাই এই বিশ্বাস-ঘাতকতার কার্যে রাজী করিল। যাহাতে এই ভীষণ 
কার্যে তাহার মতি স্থির থাকে, তজ্জন্য গুট্রোর্ম্‌কে তাহারা দুইজনে সাপের 
মাংস ও নেকৃড়ে-বাঘের মাংস খাওরাইতে লাগিল। গুট্রোর্ম অবশেষে 
সিগুরকে বধ করিবে স্থির করিল । 

সিশুর্ভ এ-সব ব্যাপার কিছু জানিত না । রাত্রে সে গুড রুনের সহিত 
নিজ ঘরে বিছানার শুইপা আছে। গুট্রোর্ম্‌ তাহাকে হত্যা করিবার জন্ঠ 
ঘরে ঢুকিবার চেষ্টা করিল । কিন্তু ছুই দুইবার তাহার সাহস হুইল ন1-- 
সিশুর্ড জাগিরা ছিল, সিগুর্ডের উজ্্ল চোখের দৃষ্টির সামনে দীড়াইবার 
সাধ্য কাহারও ছিল না। ভৃতীর বার সে দেখিল, সিগুর্ড দুমাইতেছে ; 
রি সে ঘরে ঢুকিরা নিদ্রিত দিগুডের বক্ষে নিজ তরবারি আমূল 
িধাইযা দিল_তাহার দেহ ভেদ করিয়া তরবারি বিছানার কাঠে গির। 
ঠেকিল। এই মব্রণ-আঘাতের সঙ্গে-সঙ্গে সিগুর্ড জাগিয্লা উঠিল, এবং 


ক্রনহিল্ড রি 


হাতের কাছে তাহার নিজের তরবারি পাইয়া! তাহা পলায়মান গুট্টোর্মের 
ৃষ্টদেশ লক্ষ্য করিয়া ছুঁড়িয়া মারিল; এই আঘাতের চোটে গুট্টোরমের 
দেহ ছুই খানা হইয়া গেল-_তাহার খড় ও মাথার দিক ঘুরিয়া ঘরের 
ভিতরে পড়িল, ও পায়ের দিক ঘরের বাহিরে পড়িল। 

. গুড ক্লুন্‌ সিগুর্ডে র পাশেই নিদ্রিতা ছিল, এই ব্যাপারে জাগিরা উঠিরা 
ঘে দৃণ্ত দেখিল তাহা বর্ণনার অতীত ; স্বামীর রক্তে তাহার বস্ত্র ভিজিয়া 
গেল, পাগলের মত সে আতর্নাদ করিয়া উঠিল; এত 'জোরে সে হাত 
কচলাইতে লাগিল যে অশ্বশালের ঘোড়াগুলি ভয়ে জাগিরা উঠিল, বাহিরের 
হাস ও অন্য পাখীরাও কলরব করিয়া উঠিল। সিগুর্ড অতি কষ্টে উঠিরা 
তাহাকে প্রবোধ দিবার চেষ্টা করিল, এবং তাহাকে মারিয়া গিউকির 
গুত্রেরা যে নিজেদেরই সর্বনাশ করিয়াছে তাহা বলিল ১_-"আমার সম্বন্ধে 
ভবিষ্যদ্বাণী করা হ'য়েছিল, যে অল্প বয়সেই আমি ম”রবো, তা ঘ'টল; 
ভবিতব্য আমার চোখের আড়ালে গুপ্ত হ'য়ে ছিল,__কেউই অবৃষ্টের 
বিক্ুদ্ধে লড়ে জিততে পারে না। যে ক্রন্হিন্ড আমাকে সকলের 
চেয়ে ভালবাসে, সেই ক্রন্হিন্ডের জন্তই আমার প্রাণ গেল। আমি 
কিন্তু গুনারের কোনও ক্ষতি করি নি। আগে যদি টের পেতুম, আর অস্ত 
হাতে খাড়া থাকৃতে পার্তুম, তা হলে এইভাবে . শুয়ে শুয়ে ম'রতুম না, 
_-তিন ভাইও আমার হাতে শেষ হ'ত, আর অনেকেও শেষ হ'ত। 
সব চেয়ে বিশাল ষাঁড় বা বুহৎ বরাহ বধের চেয়ে আমাকে বধ করা 
্মারও গুরুতর ব্যাপার হত 1” | 

এই প্রকারে কথা বলিতে বলিতে সিগুর প্রাণত্যাগ করিল। 
ওদিকে গুডরুনের আতর্নাদ শুনিয়া ক্রন্হিন্ড অটহাস্তে হাসিয়া উঠিল ॥ 
গুন্নার বলিল--“কি -নিষ্টুর স্ত্রীলোক ! তোমারও দিন শেষ হ'য়েছে ব'লে 


আনে হচ্ছে।?? 


৫৮ বৈদেশিকী .. 

ক্রন্হিন্ড, বলিল--“এখনও রক্তপাত সা হয়নি 1» 

গুড কুন সিগুর্ভের মৃতদেহের. পার্খে পায়াণমূতির মত বসিয়া রহিল ॥ 
অন্ত ভ্রীলোকর মতু'সৈ বিলাপ করিল না, কিন্তু তাহার হৃদয় যেন ফাটিয়। 
যাইতেছিল। নানা পুরুষ ও স্ত্রীলোক তাহাকে সাস্বনা দিতে আসিল ) 


স্রীলোকদের . মধ্যে প্রত্যেকে নিজ নিজ জীবনের শৌক-তাপের কথা, 


বিনাইয়া বিনাইয়া বলিতে লাগিল-_-সব চেয়ে বেশী ছুঃখ যাহা পাইয়াছে 
তাহার কথা গুড ্লুন্‌কে শুনাইল ; কাহারও পতি, পুত্র ও ভ্রাতা যুদ্ধে প্রাণ 
দিয়াছে, বা সাগরে ডুবিয়া মরিয়াছে, কেহ বা বন্দিনী হইয়৷ কাল 
কাটাইয়াছে, কাহাকেও বা ক্রীতদাসী করা হইয়াছে। কিন্তু গুডক্রুন্‌ 
কাদিতে পারিল না; পাথরের মত হৃদয় করিয়া মৃতদেহের পাশে কাঠ 
ইইরা বসিয়া রহিল। শেষে একজন স্ত্রীলোক সিশুর্ডের মুখ-ঢাক! 
চাদরখানা খুলিয়া দিল। গুডকুন্‌ চাহিয়া দেখিল-_তাহার বীর স্বামীর 
লোনালী রূঙের সুদীর্ঘ কেশ-পাশে রক্ত লাগিয়া জট পাকাইয়া গিয়াছে, 
তাহার উজ্জল চক্ষু ঘোলা হইয়া গিয়াছে, বুকে তরবারি বিদ্ধ হইয়া 
রহিরাছে। তখন সে আর স্থির থাকিতে পারিল না, বালিসে মুখ গু'জিয়! 
পড়িল, তাহার মাথার খোঁপা আল্গা হইরা চুল খুলিয়া পড়িল, তাহার 
সুখ কুলিরা উঠিল, এবং অশ্রজলের ঝড় যেন বহির৷ তাহার জান্দেশ 
পর্যন্ত ভালাইর! দিল | 
গুন্হিন্ড, মরিবার সংকল্প করিরাছিল। এখন সে গুন্নারকে ও. 
গুনারের গোত্রকে শপথ-ভঙ্গকারী বলিয়া অভিশাপ দিল-_সিগুর্ভের 
গুণাবলী বর্দন করিল__কি ভাবে তাহার সঙ্গে ও সিপুর্ডের সঙ্গে মিথ্যা চরণ 
হইয়াছিল ভাহাও বলিল। শুনার উঠির! ছুই বাহু দ্বার ক্রন্হিন্ডের 
এ জড়াইরা তাহাকে প্রতিনিবৃন্ত করিবার চেষ্টা করিল, আর সকলে; 
ক্রন্হিজ্ঞকে বুঝাইবার চেষ্টা করিল। কিন্তু ক্রন্হিল্ড সকলকে, 


ব্রন হিল্ড রি 


সি 


সরাইয়া দিল। গুন্নার তাহাকে ভুলাইবার চেষ্টায় প্রচুর স্বর্ণ সম্ভার 
আনাইয়াছিল, সে সমস্ত সে উপস্থিত জনগণের মধ্যে ছড়াইয়া বিতরণ 
করিল। তার পরে সে গুনারকে শেষ অনুরোধ জানাইল, যেন তাহীর 
প্রিয়তম সিগুর্ডের সঙ্গে পাশাপাশি এক চিতায় তাহাকে দাহ করা হয়, 


(প্রাচীন টিউটনগণের মধ্যে মৃতের অগ্রি-সংস্কার হইত), এবং তাহাদের 


দুইজনের মধ্যে যেন সিগুর্ভের তরবারিখানি ব্যবধান-স্বরূপ রাখা হয়-__ 
তাহারা ছুইজনে একসঙ্গে ডা711.811% বল্হাল্লা বা দেবলোকে বীরপুরুষ- 
গণের স্বর্গে সগৌরবে যাইবে । 

এই প্রার্থনা জানাইয়া, ক্রন্হিন্ড. একখানি টিটি লইয়া আমূল 
নিজ বক্ষে বসাইয়! দিয়া প্রাণত্যাগ করিল। 

অনৃষ্টের দুজ্ঞের্র নিয়ন্ত্রণের ফলে, জন-সমাজে বীর" নি ও দেবী 
ক্রন্হিন্ডের অবিনশ্বর প্রেমের এইরূপ শোচনীয় পরিসমান্তি ঘটিল। 


৬। গুডরুনের কথা; গুড্রনের ভ্রাতৃদ্ধয় এবং 
নিব্লুজ, কুলের বিনাশ 
এই সকল ভীষণ ব্যাপারের অবসানে নিবলু্গ রাজকুল হইতে ৃ 
সমস্ত আনন্দ তিরোহিত হইল। গুড রুন পতি শোকে মুহ্যমান হইয়া 


পিতৃগ্ৃহে অবস্থান করিতে লাগিল। 
ইতিমধ্যে হ্ণদিগের রাজা 40]? আটলি* নিব লুক্দ-রাজের বিধবা 


কন্ঠা বলিয়া গুড রুনের পাণিগ্রহণে অভিলাষী হইয়া প্রস্তাব করিয়া 


সে প্পীশটী 


মি... ৃ 
& আটুলি এ্রতিহাসিক বা্তি; বিখ্যাত হুণরাজ 4১:০৭ আঁট্রলা-র নাম ও কাঁধ্যকলীপ 
(টিউটনদের মনে বিশেষ প্রভাব বিস্তার করিয়াছিল। শ্বষ্টীয় পঞ্চম শঅকে ইউরোপ-আকব্রমণ- 
কারী হুণদের সঙ্গে রোমানদের ও টিউটনদের যে মরণ-পণ সময হইয়াছিল, তাহার স্মৃতি 
টিউটন-জাতি ভুলিতে পারে নাই, তাহাদের জাতীয় ইতিকথার সে হুণেরা৷ ও বিশেষতঃ 


৬৪ বৈদেশিকী 

পাঠাইল। গুডরুন. এই বিবাহে আপত্তি করিল। শীঘ্রই আবার 
একটা ভীষণ রক্তারক্তি হইবে ইহা সে অনুভব করিতেছিল। গুড রুনের 
মাতা গ্রিম্হিন্ড. আবার তাহার যাছুবিগ্ভার প্রয়োগ করিলেন, তিনি 
ন্্যক্ত পানীয় গুডরুনকে পান করাইয়া পুর্বকথা তাহার মানস-পট 
হইতে দৃর্‌ করিয়া দিলেন, বিশেষতঃ সিগুডে র স্মৃতির প্রতি তাহার আকর্ষণ 
ভূলাইয়া দিলেন। আট্লির সহিত গুড ুনের বিবাহ হইয়া গেল। 


আট্লির উদ্দেগ্ত ছিল যে গুডরুনকে বিবাহ করিরা সিগুর্ড 


ফাফনিরকে মারিয়া যে স্বর্ণভাগ্ডার পাইয়াছিল, গুডরুনের সঙ্গে সঙ্গে 
আটুলি নিজে তাহারও অধিকারী হইয়া বসিবে। কিন্তু এই স্বর্ণ 
ভাগার গুডরুনের ভ্রাতৃদ্বর, গুন্নার ও হ্বোগ নি দখল করিয়া বসিয়াছিল। 
আটুলি বিশ্বাস-যাতকতা করিরা মারিয়া ফেলিবার উদ্দেশ্যে সপরিজনে 
গুল্লার ও হ্োগনিকে নিজ রাজ্যে নিমন্ত্রণ করিল। গুন্নার ও হ্যোগনি 
বুঝিতে পারিল যে এই আহ্বান মৃত্যুর আহ্বান, কিন্তু বীরোচিত 
দত্তের সহিত এই আহ্বান তাহারা উপেক্ষা করিল না, নানা অনিমিত্ত 
দর্শন করিরা ভীতও হইল না__তাহারা সদর্পে নিমন্ত্রণ রক্ষা করিতে 
চলিল। যাইবার পূর্বে তাহারা সিগুর্ভের ধনরত্ব রাইন-নদের জলে 


রাজা আর্রিলা (স্কাগ্ডিনেভিয়ার 4.৫ রূপে ও জরমান ভাষার 82৩] রূপে এই নান পরিবতিত 


হর) একটা স্থান করিরা লগ । আট্রিলা ৪৫৩ ব্রীষ্টাব্দে 71101 হিল্ডিকো! নামে একজন 
টিউটন-ভাতীরা রাজকল্ঠাকে বিবাহ করে, এবং বিবাহের পরের দিন তাহাকে রক্তান্ত কলেবরে 
হত অবস্থার পাওরা বার! তাহা হইতে এই আখ্যারিকার স্থষ্টি হয় বে, জোর করিয়া ধরিয়! 
লহ শিরা বিবাহ করার, অনিচ্ছুক কনা আট্রিলাকে হত্যা করিয়া প্রতিশোধ লয়। হণরাজ 
কু ক জরনান্‌ রাজকুদারী-বিবাহ ও হুণদের হাতে একটী টিউটনীর় গোত্রের সম্পূর্ণ বিনাশ__ 
এই ছুই ব্যাপার এতিহানিক, এবং এই ই্রতিহাসিক কথা এই উপাখ্যানের উপাদান হিসাবে 
সিরা! 4৫কে আবার ক্রন্হিজ্ডের ভহি বলিয়া বর্ণনা করিয় উপাখ্যানে আরও 
গোলনালের সৃষ্টি করা হরাছে। 


খ 


ক্রন হিল্ড্‌ * ও১ 
ডুবাইয়া দিয়া গেল--জলের ধনরদ্ব পৃথিবীতে অনেক অনিষ্ট, রক্তপাত 
ও হত্যা সাধন করিয়া আবার জলে গেল। তাহারা নদীপথে হ্ুণ- 
রাজার রাজধানীতে পহঁছিয়াই তাহাদের নৌকা ভাসাইয়৷ দিল-_ 
তাহারা যে ফিরিবে না একথা যেন জানিত। 
একটা প্রাসাদে তাহাদের থাকিতে দেওয়া হইল। সেখানে আটুলির 
লোকেরা তাহাদের আক্রমণ করিল। গুডরুনও ভাইয়েদের অপরাধ 
ভুলিয়া গিয়া তাহাদের রক্ষা করিবার জন্য আসিল, বর্ষ পরির! 
তাহাদের দলে থাকিয়া যুদ্ধ করিল। কিন্ত নিবলুজের সকলেই একে 
একে হত ও আহত হুইয়া পড়িল, এবং আটুলির লোকেরা গুননার ও 
হোগনিকে ধরিয়া বাধিরা আনিল। | 
আটুলি গুনারকে জিজ্ঞাসা করিল, সিগুর্ডের ধনরদ্র কোথায় লুকাইয়া 

রাখা হইয়াছে । গুন্নার বলিল__“আগে হ্বোগনির হৃৎপিগু এনে দাও, 
তবে ব'ল্বো 1৮ তাহারা একজন ক্রীতদাসকে মারিয়া ফেলিয়া তাহার 
হৃৎপিণ্ড আনিয়া দিল-তাহা দেখিয়াই গুন্নার বলিল-_-"এ তো 
ক্রীতদাসের হৃৎপিণ্ড- এখনও ভয়ে কীপ্ছে ৮» তখন তাহারা জীবন্ত 
অবস্থায় স্োগনির বুক হইতে হৃৎপিণ্ড কাটিয়া বাহির করিল; এই 
ভীষণ মৃত্যু বীর হ্যোগনি হাসিতে হাসিতে সহা করিল। তখন 
গুরার বলিয়৷ উঠিল-_ 

“এই আমার সাম্‌নে র'য়েছে কষ্ট-সহিঞচ হ্োগ.নির হৃৎপিও ; 

ভয়-কম্পিত ভ্রীতদাসের হৃৎপিণ্ডের মতন এ একেবারেই নয় ; 

থাল!র উপরে রক্ষিত এই হৃৎপিণ্ড কত অল্পই ব৷ কীপ্ছে! 

যখন এই হৃৎপিও বীরের বুকের মধ্যে ছিল, তখন আরও কম কাপ ॥ 

“রাজা আটুলি, তুমিও লোবক-চচ্ষু থেকে তত দুরে সারে যাও__ 

তোমার ঝাস্থিত স্বর্ণ-ভাগার থেকে তুমি বতটা দুরে থাকবে ॥' 


৬২ বৈদেশিকী 
দেখ, আমার হৃদয়ের ভিতরে চিরতরে ওপ্ত রইল 
নিব লুঙ্গ দের স্র্ণ-ভাগডরের খবর_এখন স্কোগবনি যখন ম'রেছে। 
আমার মনে সলেহ দ্বিধা-ভাব আন্ছিল, যতক্ষণ আমরা দুজনেই বেচে ছিলুম ; 
এখন আমার মনে আর সন্দেহ বা আশঙ্কা নেই, কারণ আমি একা বেঁচে আছি। 
“মহান্‌ রাইন্-নদ এখন থেকে হিংসা-উদ্রেককাঁী স্বর্ণ ভাগীরকে রক্ষা ক'রবে__ 


নিব লুঙ্গ দের সোনা, যাহা দেবতাদের দান ছিল । 
জলের আবর্তের মধ্যে স্র্ণ-সম্ভার চিরতরে জল্জবল্‌ ক'রতে খাক্বে ; 


হ্ণবংশের ছেলেদের হাঁতে এই সোনা কখনও জ'ল্বে না |” 


তখন আটলি গুন্নারকে হাত বীধিয়া, সাপের, গর্তে ফেলিতে আদেশ 
দিল, কিন্তু গরলারের কাছে তারের বীণ! ছিল, পায়ের আঙ্গুল দিয়া গতের 
মধ্যে সেই বীণা বঙ্কার দিতে লাগিল, বহক্ষণ সাপেরা স্তব্ধ হইয়া রহিল। 
কিন্ত শেষে সাপের কামড়ে গুন্নার মরিল। 

গুডরুন্‌ এখন পাগলের প্রার হইর৷ পড়িল। আট্ুলির ও তাহার 
উভক্নের ছুইটী পুত্র হইয়াছিল, সে এই পুত্রদের হত্যা করিল, এবং 
তাহাদের মাথার খুলি হইতে পাত্র তৈয়ারী করিরা তাহাতে করিরা পুত্রদের 
রক্ত স্থুরার সঙ্গে মিশাইরা আট্ুলিকে পান করাইল। রাত্রে আটুলির 
বক্ষে তীক্ধার বর্ষা বিদ্ধ করিরা তাহাকে হত্যা করিল, এবং পরে প্রাসাদে 
আগুন ধরাইরা দিল। কাঠের প্রাসাদের প্রাসাদের বড় বড় গুড়ি- 
কাঠগুলি আগুন লাগিয়া ফাটিয়া পুড়িয়া গেল, এবং আগুনে 'প্রাসাদের 
মধ্যে বাহার! ছিল তাহাদের সকলকে ভস্মীভূত করিরা ফেলিল। এইরূপে 
বিরাট. অগ্রিকাগ্ডের মধ্যে এই বিক্বোগান্ত নাটকের উপসংহার হইল ॥ 


চীন দেব-কাহিনী 


4 পৃথিবীতে যে কয়টা জাতি স্বাধীন ভাবে স্বতন্ত্র এবং বিশিষ্ট সভ্যতার 
উদ্ভাবন করিয়াছিল, চীনারা তাহাদের  অন্ততম | বহু জাতির সভ্যতা 
পুরাপুরি তাহাদের নিজেদের কৃতিত্বের ফল নহে, তাহারা প্রাটীনতর অথবা 
সাঁমসময়িক নানা জাতির সৃষ্ট সভ্যতা আত্মসাৎ করিয়া লইয়া, সেই 
সভ্যতাকে নূতন আকার দান করিয়াছিল মাত্র। স্বাধীন 'ভাবে সভ্যতা 
উদ্ভূত হয় মিসরে, মেসোপোতামিয়ায়, ভারতবর্ষে এবং চীনদেশে, উত্তর 
আমেরিকায় মেক্সিকো ও যুকাতান প্রদেশে, এবং দক্ষিণ আমেরিকায় পেরু 
'ও বোলিভিয়ায়। অতি প্রাচীন কালেই অন্ত জাতির সাহচধ্য বা সহায়তা 
না লইয়া, এই-সব দেশে এক-একটা বিশিষ্ট সভ্যতা রূপ গ্রহণ করিয়াছিল। 
জগতের প্রাচীন ও আধুনিক যুগে যে বহু বিভিন্ন সভ্যতা বা সংস্কৃতি 
ভিন্ন-ভিন দেশে, প্রকটিত হয় সেগুলি মুখ্যতঃ এই কয়টা আদিম ্ 
স্বতন্ত্র সভ্যতার আঁধারের উপরেই প্রতিষ্ঠিত। এই আদিম সভ্যতার মধ্যে 
কতকগুলি অধুনাতন কালে একেবারে লুপ্ত, কিংবা সম্পূর্ণরূপে নৃতন 
কলেবর ধারণ করিয়া বসিয়াছে। প্রাচীন বা আদিম রূপের সহিত 
অব্যাহত যোগস্থত্র অতি অল্প দেশেই বিদ্যমান দেখা যায়। প্রায় সর্বত্র 
ধর্ম অথবা৷ ভাষা, কিংবা এই ছুইয়ের পরিবর্তনের ফলে, যোগ-সুত্র ছিন্ন 
হইয়৷ গিয়াছে, অথবা প্রাচীন চিন্তা ও সভ্যতার ধারা প্রতিহত ও ভিন্ন মুখে 
প্রবাহিত হুইয়াছে। 

যে-সকল দেশে প্রাচীনের সহিত এই প্রকার নিরবচ্ছিন্ন যোগ দেখা 
সায়, সে-সকল দেশের মধ্যে এখন কেবল ভারতবর্ষ ও চীনের নীম করিতে 
পারা যায়। ভারতবর্ষের অনার্য (কোল ও দ্রাবিড়) এবং আধ্য-জাতির 
সহযোগিতায় স্থষ্ট সভ্যতা, এবং চীনের প্রাচীন মোলৌল-জাতির স্থ্ট 


চীনা-দেব কাহিনী ৬৫ 


৮০২ [এ 79০25 ভারি দোরে) আজ-কালকার দিনে চীনাদের 

মধ্যে প্রচলিত ধম-বিশ্বাস, দেবতা-বাদ ও অনুষ্ঠানের আলোচনা করিরা, 

চীনা পটুরাদের সাকা ছবি সমেত বড়-বড় কতকগুলি বই লিখিয়াছেন। 

কিন্তু এই-সব দেবতাদের উদ্ভব ও ইহাদের বিকাশ সম্বন্ধে ভাল-মত গবেষণ। 

কেহও করেন নাই। বৈদিক, ত্রাঙ্গণিক ও ওঁপনিষদ, বৌদ্ধ ও জৈন, 
মৌর্য, সু, যবন ও শক, অন্তর ও কুষাণ, গুপ্ত, পল্লব ও তৎপরবর্তী কাল 
_হিন্দু ইতিহাসের এই সমস্ত বিভিন্ন যুগ ধরিয়া হিন্দু শান্তর, সাহিত্য ও 
শিল্প-কলা মিলাইয়া, ভারতীয় দেবতা-বাদ ও দেব-কাহিনীর একটা মোটামুটি 
ধারাবাহিক ক্রম-বিকাশ স্থিরীকৃত হইয়া গিয়াছে ; [1 মিউয়র, রামকৃষ্ণ 
গোপাল ভাগারকর, [০1103 হপ্‌কিন্স,, কৃষ্ণশান্জী, গোপীনাথ রাও, 
আনন্দ কুমারস্বামী, নলিনীকান্ত ভট্টশালী প্রভৃতি পণ্ডিতগণ এ বিষয়ে উল্লেখ- 
যোগ্য গবেষণা করিয়াছেন। চীনদেশে কিন্ত 719 হিয়া বা চ319 শিয়া 
(২২০৫-১৭৬৭ থীঃ পুঃ), 99প শাড্‌ (১৭৬৬-১১২২ খীঃ পুঃ), 0০5 
চোউ (১১২২-২৫৫ খুঃ পুঃ), পুত ছিন্‌ ও নু হান্‌ (২২১ খীঃ 
পুং"২০৬ খীঃ), নান ক্ষুদ্র-ক্ষুদ্র রাজবংশ (২০৬-৬১৮ খীঃ ), 1৮20 থাউ, 
( ৬১৮-৯০৬ ), 90115 স্থউ, (৯৬০-১২৮০ )১, 11212 যুআন (১২৮০- 
১৩৬৮ ), 1105 মিঙ্‌ (১৩৬৮-১৬৪৪ )__-এই-সব বিভিন্ন যুগ ধরিয়া, চীনা 
সাহিত্য ও শিল্প মিলাইয়া, চীনা দেব-কাহিনীর পরম্পরাগত ক্রম-বিকাশ 
ঢোখাইবার কাজে কেহও হস্তক্ষেপ করেন নাই। কিছুকাল হইল চীনা 
দেবতাবাদ সম্বন্ধে ইংরেজীতে ছুইখানি বড়-বড় বই প্রকাশিত হইয়াছে__ 
14, 1, 05 চড670€7 কত 0105 ৪0015525705 ০0? 0173179 
(159170017 1797721১, 1922) এবং 0. (0. 71672715010 কত 010177996 
[01511101098  (111101095%০0£ 2]] [২৪০০৪৯ ০], ৬], 
(17117596, 0 1020০9৪-_-1১121:9119]] 00109 ওত 0০, 139960]0, 


রঃ বৈদেশিকী 
সভ্যতা, উভয়ের মধ্যে কোনও কোনও বিষয়ে সাদৃশ্ থাকিলেও, নানা বিষয়ে 
ইহাদের মধ্যে বৈষমা লক্ষণীয়। একটা প্রধান বিষয়ে এই ছুই বি 
সংস্কৃতিতে পার্থক্য বেশ দেখা যায়। ভারতীয় ও চীনা এই ছুই জাতির 
মনোভাব উহাদের পৌরাণিক বা দেবতা-বিষয়ক কাহিনীতে সে রূপে 
প্রকাশ পাইয়াছে, তাহাতে এই পার্থক্যটুকু বেশ ধরা যায়। একদিকে 
ভারতের দেব-কথার কল্পনা ও রোমান্স অর্থাৎ “রমস্টাস-এর কে 
মনোহর বিকাশ দেখা যায়-যে বিকাশ অনন্তজাতিসাধারণ, মাত্র আর্য 
গ্রীক জাতি, কেল্টিক ও টিউটনিক জাতি এবং শেমীয় জাতির মধ্যে উদ্ভৃভ 
দেব-কাহিনীতেই যাহার অনুরূপ করনা ও সৌন্দর্য-বিস্তাস দেখা যায় » 
অন্ঠদিকে চীনদেশের দেব-কাহিনীতে তাহার একান্ত অভাব পরিলক্ষিত হয় 7 
বাস্তবিক, সংস্কতে এবং দেশ-ভাষার রচিত ইতিহাস ও পুরাণ মধ্যে নিহিত 
আমাদের দেব-কথার মত কাব্রসে ও মানবের চিরন্তন প্রিয় ভাবাবলীক্তে 
পূর্ণ দেব-কথা বা ইতি-কথা, ভারতের বাহিরে আর্ধা ও শেমীয় জগৎ ভিন্ন 
অন্তত্র ছুলভি। শিব, উমা, বিঞু, শ্রী! প্রভৃতি দেবতাদের কাহিনী,সাগর-মন্থন 
প্রভৃতি কথা, রামারণ-মহাভারতের গাথা, সাবিত্রী-সত্যবান্, নল-দময়স্তী 

প্রস্ৃতি পৌরাণিক পাত্রপাত্রীদের উপাখ্যান, মধ্যযুগে স্থষ্ট লখিন্দর- 
বেহুলা ও অন্ত নবীন পৌরাণিক উপাখ্যান, ভক্তদের কথা__এরপ জিনিস, 

বা এগুলির সক্কে তুলিত হইতে পারে এরূপ জিনিস. চীনদেশে একেবারে 
ছুল্ভি। চীনাদের দেব-কাহিনীতে অদ্ভুত রস এবং মানবিকতা! এই দুয়ের 

অভাব। এ বিবরে জাপানীরা চীনাদের চেয়ে অনেক অধিক অগ্রসর | 

কিন্ত তাই বলিরা চীনা দেবতালোকে দ্ুই-চারিটা চিত্তাকর্ষক কল্পনা ও 

কথা যে একেবারেই পাওয়া বার না, তাহা বলা চলে না। চীনাদের মধ্যে 

উদ্ভূত দেককাহিনীর ধারাবাহিক ইতিহা এখনও লিখিত হয় নাই ) 
কতকগুলি ইউরোপীর পঞ্ডিত (যেমন ফরাসী রোমান-কাথলিক পাঁদকিঃ 


৫ 


চে 


সা েঠ্্জছ্া 


৬৬ বৈদেশিকী 


1998)-_কিন্ত ছুইখানিই অত্যন্ত অন্থপযোগী। ফরাসী চীনবি টি 
নিত আঁরি মাস্পেরো ১৯২৪ সালে 7০091 491901005 পি 
145550055 [156.0109210155 9975 12 ০1700. [10 অর্থাৎ শু 
1কঙ নামক প্রাচীন চীনা ইতিহাস-গরন্থ সংরক্ষিত দেব-কাহিনী” নাম দিয়া ষে 
একটা মূলযবান্‌ প্রবন্ধ লেখেন, তাহাতে চীন-দেশের ফেরেকযাজালেটিযার 
উ্রতিহাসিক ও তুলনাত্মক একটা নৃতন পদ্ধতি তিনি নিদে শ করিয়া দেন। 
এই পদ্ধতি ধরিয়া আলোচনা করিলে, আশা করা যায়, চীনাদের ধর্ম ও 
দেব-কাহিনীর উৎপত্তি ও বিকাশ সম্বন্ধে একটা ধারাবাহিক সংবাদ আমরা 
ক্রমে পাইব। - 

একট! মত-বাদ অতি প্রাচীন কাল হইতে চীনদেশের পণ্ডিতদের মধ্যে 
গৃহীত হইন্বা যায় যে, আধুনিক কালে নরলোকে পুজিত দেবতারা গ্রাচীন 
কালের মানুষ ব্যতীত আর কিছুই নহেন। এইরূপ মতবাদ প্রাচীন 
ভ্রীসেও 75015005295 এউহেমেরোস্‌ নামক একজন পণ্ডিত কর্তৃক খীঃ- 
পৃঃ ৩০*-র দিকে প্রচারিত হইরাছিল-__018515105-এর নাম হইতে 
এই মতবাদকে ইউরোপে 72817576157 বলে। এই প্রকারের বিশ্বা 
বা মত-বাদ চীনদেশে আসিয়া যাওয়ার, চীক্ক দেবকাহিনীর আলোচনা 
আরও জটিল হইরা পড়িয়াছে। 

চীনদেশের দেব-কাহিনীতে তিনটা কথা বা উপাখ্যান সব চেয়ে সুন্দর, 
এবং সুপ্রাচীন কাল হইতেই প্রচলিত । 

প্রধমটীর মধ্যে আখ্যান বা কথা-বস্ত বিশেষ কিছু নাই। দ্বিতীয় ও 
ভুতীর কাহিনী ছুইটাকে চীনা পুরাণের সব-চেয়ে মনোজ্ঞ উপাখ্যান বলিতে 
পারা বার॥ নিবে সেই তিনটী দেব-কাহিনী কথিত হইতেছে । 


চীনা-দেব কাহিনী ৬৭ 
[১] চীনা পুরুষ ও প্রকৃতি 


আমাদের দেশে যেমন পুরুষ ও প্রকৃতি, শিব ও শক্তি সম্বন্ধে দার্শনিক 
বিচার আছে, এই ছুই ভাবের, প্রতীক স্বরূপ যেমন বিশ্বপিতা শিব এবং 
জগন্মাতা উমার কল্পনা আছে, -অনুরূপ বিচার এবং -কল্পনা চীনাদের 
মধ্যেও আছে | তবে চীনা দার্শনিক বিচার এবং দেব-কল্পনা গভীরত্বে, 
্ব্যাপকত্বে ও মনোহারিতায় আমাদের দেশের বিচার ও কল্পনার কাছে 
পহুছিতে পারে না । পুরুষকে চীনারা 25 “য়া” বলে, এবং প্রক্কৃতিকে 
বলে সঃ িন্ত (রিনঃ শব্দ প্রাচীন উচ্চারণে 52: পরম? ছিল)। 
শব্দ দুইটার মৌলিক অর্থ বথাক্রমে “রৌন্র' ও ছায়া”, অথবা "আলো" ও 
'আধার'। য়াঙ, বা রৌদ্রের অন্য অর্থ ছিল দক্ষিণ দিক্‌”, 'উত্তাপণ, -সৃষ্টি- 
শক্তি” ; এবং রিন. বা ছায়ার অন্ত অর্থ, উত্তর”, 'শীতল", প্রহস্তাবৃত' | 
চীনাদের বিশ্বাস এই যে, সমগ্র বিশ্ব-সংসার, বহির্জগৎ ও অন্তর্জগ্ এই 
য়া, ও গিনএর মিলনের ফল। আমাদের সত্ব, রজঃ ও তমোগুণের 
মত য়াউ-গুণ ও রিন্গুণ মানব প্রকৃতিতে এবং বাহ প্রক্কৃতিতে কার্যকর 
হয়। চীনাদের মতে, য়াউ, শ্রেষ্ট গুণাবলীর আধার্‌। 

য়াউ.ও রিন. ভিন্ন, চীনের বিভিন্ন দার্শনিক মতবাদে, পরব্রহ্ম বা আদি 
কারণ রূপে, “দেবতা, (10160 থিয়েন), নিগুণ ও গুণ ব্রহ্ম (০ 
“তাও"__অর্থ, 'পথ"-্যাহার মধ্য দিয়া সমস্ত প্রবাহিত হইতেছে__পথ-বাচক 
এই [৪০ শবের নিকটতম সংস্কৃত অনুবাদ হইবে "তি? ধাতু__অতি, 
খচ্ছতি', গমন-অর্থে__-খি'4তি*- খিত' -গত ৪ তুলনীয়, “স্থ* ধাতু গমন- 
অর্থে--“্হ”4তি' ল -্যত+ তাহা হইতে প্রার্তে “সট, সড+, তাহাতে স্বার্থে 
“ক” বা “ক” প্রত্যয় যোগে “সডক”, ভাষায় “সড়ক পথ ), অঙ্টা পরমেশ্বর 
(91190€ গু" শাঙ্-তী ), আদি বা মহামূল (1091 0101 থাই-চী ), 


রঃ বৈদেশিকী 


(7 লী) প্রভৃতি নিধ্ধরিত হইয়াছে । কিন্ত জি 


“বা নীতি 
চিৎশক্তি বা শীতি ইরা: 


কারণ বা নিগুণ ত্রহ্ধ 1০ তাও হইতে জাত রাউয়িন্, 
ও প্ররকতি-গুণ, পৃথিবীর তাবৎ পদার্থের অন্তনিহিত বলিয়া স্বীক্ৃত। 

যা -যিন হইল জগতের স্থষ্টি ও পরিচালন ব্যপারের অন্তনিহিত শক্তি। 
চীনারা ইহাদের সাকার কল্পনাও করিয়াছে । রাউয়িন্‌ সবর্দা একত্র 
অবস্থিত। যাউ-রিন্এর প্রতীক্‌ বা চিহ্ন চীনদেশের সবর স্থপরিচিত__ 
চীনাদের দেবাল্য়ে, বাসভবনে, আসবাব-পত্রে, পরিচ্ছদে যাউয়িন্এর 
চিহ্ন লাঙ্থন-স্বরূপ ব্যবহৃত হয়৷ নিষ্ে এই চিহ্ন প্রদশিত হইল। একটি 
বু, মধ্যে একটি আবত-রেখার দ্বারা মতস্ত-রপান্ুকারী দুইটা অংশে 
বিভক্ত ; এক অংশ শ্বেত, অন্ত অংশ কৃষ্ণ, এবং প্রত্যেক অংশে চক্ষুর 
মত হ্ষুত্র একটি করিরা বিন্দু আছে। 


এই চিহ্নের সহিত আমাদের শিব-শক্তি বা পুরুব-প্ররূৃতির লাঞ্চন 
তুলিত হইতে পারে__ আমাদের পুরুষ-প্রকলুতির লাঞ্ুনকে “ষটুকোণ বলে 
__ছুইটী সমকোণ ত্রিভুজ পরস্পরের সহিত গ্রথিত; একটা ত্রিভুজ উধব মুখ, 
অন্যঈী অধোমুখ ) উধ্ব সুখ ত্রিভুজটী শিব বা! পুরুষের প্রতীক-_উহার তিনটা 
ভু, ব্রন্মের গুণ সৎ, চিৎ ও আনন্দের জ্ঞাপক ) অধোমুখ ত্রিভুজটা শক্তি 
বা! প্ররুতির প্রতীক, তিনটী ভুজ প্ররুতির গুণত্রয় সন, রজঃ ও তমএকে 
নিদেশি করে। 

চীনাদের মতে, অনেক সময়ে জগতে রাও. ও গ্রিন-এর বিরোধ বা 
অসামঞ্জন্ত হর। তাহার ফলেই যত কিছু নৈসগিক ও মান্তষের আভ্যন্তরীণ 


চীনী-দেব কাহিনী ৬ 


বিপত্তি ও অস্বস্তি ঘটে। রা. এবং রিন্‌-এর সামঞ্রন্ত হইলেই জগতে 
নিয়মান্ুবতিতা এবং সুখ ও শান্তি বিরাজ করে। জগতে ও মানব-দেহে 
য়াঙ ও গিন্এর সামগ্রস্ত বিধান করিবার জন্ত চীনা লৌকিক ধর্ম ও 
চীনা বৈচ্ভক-শান্্র নানা ভাবে চেষ্টিত। ৰ 
যাঙ্য়িনএর সাকার কল্পনায়, ঝ্াঙ্এর মুর্তি হইতেছে 0715 
80৪. [87৪ তুঙওআঙ্-কুঙ্‌ নামক দেব, এবং ঘিন্*এর মুততি 
হইতেছে 31 ড/59 ০ সী-ওআউমু (অথবা ঢ51 202 [0 
শী-ওআঙ্মু) নায়ী দেবী । এই ছুই দেব-মৃতির কল্পনা অতি প্রাচীন 
কাল হইতেই চীনাদের মধ্যে বিছ্মান_চীনের প্রাচীনতম ভাস্কর্যের 
নিদর্শনে এই ছুই দেবতার চিত্র পাওয়া যায়। এই দেবতাদ্য়ের মধ্যে, 
প্রকুতি-রূপিণী সী-ওআউ মু (অর্থাৎ “পশ্চিমের রানী-মা”__51 বা লও 
অর্থে পশ্চিম, ০29 অর্থে “রাজা” বা “রাজকীয়”, [0 অর্থে “মাতা? ) 
প্রাচীন চীনে বিশেষ প্রভাবান্থিতা দেবত! ছিলেন। তিনি এক হিসাবে 


, বিশ্বমাতা; মানুষের প্রার্থনা তাহার কাছে পঁহুছায়, তিনি অমৃতময় স্বর্গীয় 


920) গীচ-ফলের বা৷ শফ তালুর অধিকারিণী। এই গীচ-ফল আহারে 
মানব অমরত্ব লাভ করে ; কেবল দেবীরই ক্লুপাতে ধামিক মানুষ এই-.. 
ফল লাভ করিতে পারে। সী-ওআউ.-মু চীনাদের জাতীয় হৃদয় হইতে, 
স্বাধীন বা বিশুদ্ধ চীনা কল্পনা হইতে উদ্ভূতা দেবী। চীনারা বিশ্বাস করে 
যে, তিনি চীন-দেশের পশ্চিমে [35020 1520. খুন-লুন পররতের মধ্যে 
অতি রমণীয় প্রদেশে নিজ ধামে বিরাজ করেন--এই স্থান সাধারণ 
মানুষের পক্ষে অগম্য,যেমন আমাদের শিবের কৈলাস। খুন-লুন 
পর্বতেই তীহার স্বর্গ । এখানে এক অতি সুন্দর উদ্ভান আছে__সেই 
উদ্ভানে, আমাদের স্বর্ণের নন্দন-কাননের পারিজাতের মত, অমৃতময় পীট- 
ফলের বৃক্ষ বিদ্যমান । উদ্চানের মধ্যে এক রত্রময় জলাশয় আছে। দেবীর 


ক্রিস 00000000000 


বৈদেশিকী 
ণ৩ 
2 ফা অর্থাৎ, 7৩557 ফোইনিকস বা 
পাখী, পৃথিবীতে কেহ ইহাকে দেখিতে 
পাঁ় না, আমাদের লক্ষীর পেচকের মত ব' সরস্বতীর হংস বা মমুরের 
মত__এই পাখী দেবীর সঙ্গে-সঙ্ে সর্বদা থাকে । দেবীর মিডল তাহার 
সেবার নিকটে বিমান । : দিবযশকি-সম্প্ন দেবষিগণ সী-ওআউ-মুর স্বর্গে 
তাহার পারিষদ রূপে বাস করেন। অন্য দেবতারাও এই স্বর্গে আগমন 
করেন। দেবীর পুক্রকন্তাগণও এই স্বর্গে থাকেন। প্রতি তিন সহস্র বৎসর 
অন্তর, দিব্য পীচ-ফল ও অন্থান্স্গীয় খাছ আহার করিবার জন্ত এই স্বর্গে 
সমস্ত দেবতাগণ নিমন্ত্িত হন। চীনারা প্রাণমন দিয়া এই স্বর্গের সৌন্দধ্য 
কল্পনা করিয়া - গিরাছে__ছবিতে ইনার সৌনব্য ধরিয়া দিতে চেষ্টা 
করিয়াছে, বর্ণনার ইহাকে পরিস্ফুট করিবার প্রয়াস করিয়াছে । 
পরবর্তী কালে বৌদ্ধ-ধর্মের আগমনের ফলে, চীনদেশে অমিতাভ 
বুদ্ধ এবং অবলোকিত-স্বর বা অবলোকিতেশ্বর বোধিসত্বের পুঁজা খুব 
প্রসিদ্ধি লাভ করে__পশ্চিম-দেশে অবস্থিত বুদ্ধ অমিতাভের স্বর্গ, 
চীনাদের ও জাপানীদের কল্পনাতে অপুর্ব মহত্বে ও সৌন্দর্যে 
পূরিত হইরা উঠে, এবং ইহাদের চিত্তে অমিতাভ বুদ্ধ ( আধুনিক চীনা 
0226০ ৮০, জাপানীতে 40119 069 ) কতৃকি অধ্যুষিত এই 
বর্গ পরম আকাঙ্ছিত হইয়া বিরাজ করিতে থাকে । বোধিসন্ব 
বলোকিতেশ্বর চীনদেশে আসিরা পুরুষ হইতে স্ত্রী-দেবীতে পরিবতিত হইয়। 
াম_-অবলোকিতেশ্বর বা অবলোকিত-স্বর চীন-ছেশে [090-515 কুআন্‌- 
স্‌ (জাপানীতে [2:0৪ কারোন্‌ বা খান্লোড.) নামে করুণাময়ী 
দা রি ্ 2 চিন্তে এই দেবী-রূপে 
সীগাডর সঃ লা ॥ এখন হহাদের লোকপ্রিরতার কারণে, 
93 28 কাছে শ্লান হইয়া গিয়াছে । সী-ওআঙ্সু 


|. এটি ০ সনির | 


চীনা-দেব কাহিনী ৭১ 
এখন কেবল পরী-রাজোর রানী মাত্র হইয়া গিরাছেন_-চীনাদের আকুল 
প্রার্থনার বিষয়ীভূত দেবী বা বিশ্বমাতা আর তিনি নহেন। চীন হইতে 
জাপানেও সী-ওআঙ্মুর মাহাজ্মের প্রচার হয়, জাপানে 361-০-)০9 
“সেই-ও-বো” নামে দেবীর আদর এখনও অল্প-্বল্ল আছে। 

সী-ওআঙ্হমু যেমন জীবন্ত দেবতা হইরা দীঁড়ান, মানুষের আশ! 
আকাজ্কার সহিত তাহার যেমন সাক্ষাৎ সম্বন্ধ ঘটিয়াছিল, পুরুষ-ভাবের 
সাকার মুর্তি স্বরূপ দেব তুঙ-ওআউ-কুঙ কিন্তু সেরপটী হইতে পারেন 
নাই ; দেবতা-হিসাবে তিনি অনেকটা নিষ্ত্িয়, ষেন শব-রূপী শিব ; যেন 
তীহাকে মাতৃশক্তি-স্বরূপিণী সী-ওআউমূর পুরুষ প্রতিরপ-হিসাবেই কল্পনা 
করা হইয়াছে মাত্র। “ভুউ-ওআউ-কুউত এই নামটার অর্থ, 'পুর্বদিকের 
রাজা ও নেতা ( অথবা মহাভাগ, বা মহাপুরুষ )) 2155 শবের অর্থ 


. পুর্বদিক্‌”, 792 অর্থে রাজা” এবং 709€ শব্দটা বহু-অর্থ-প্রকাশক 


_ ইহার মৌলিক অর্থ, 'ব্যক্তি-গত সম্পত্তির স্তাষ্য বিভাগ-করণ”, ও তাহা 


হইতে এই অর্থগুলি উদ্ভূত হয়__“লৌকিক, বা সর্বজন-সাধারণ ; নিরপেক্ষ ; 


নেতা ? সন্্ান্ত ব্যক্তি ; পুরুষ । প্রক্ৃতি-দেবী হইলেন পশ্চিমে অবস্থিত 
স্বর্গের রানী, এবং পুরুষ-দেব হইলেন পূর্বদিকের অধিপতি লোকপাল- 
বিশেষ । পূর্ব ও পশ্চিম_-পরম্পরের বিরোধী ; আবার পূর্ব ও পশ্চিম 
জুড়িয়াই বিশ্ব। এই বিচার অনুসারে, চীনা ভাষাতে 'তুঙ-সা* ( সপুর্ব- 
পশ্চিম ), এই সমস্ত-পদ, “বিশ্বজগৎ্ অথবা (17195 10 9610€19 বা 
“সমগ্র পদার্থ-নিচয়” এই অর্থে প্রযুক্ত হয়। 

সী-ওআঙ.-মু-র বহু নাম আছে | একটা নাম বিশেষ প্রসিদ্ধ_-1২17: 
া্ কিন্ত (বা 0ম উ চিনওসু'), অর্থাৎ, শির্ণমাতাঃ | 
তুউ-ওআউ.-কুউ-ও তন্রপ [101 101 'মুক্-কুউড (বা উম 008 
মু-কুউ+ ) অর্থাৎ 'দারু-পুরুষ” নামে খ্যাত। সী-ওআউডংমুর সম্বন্ধে বু 


বৈদেশিকী 


উপাখ্যান প্রচলিত আছে তুডওআউংবুউ শব ডেড বিশেষ কিছু 
্ প্রাচী দিকে নীল মেবময় প্রাচীরবেষ্িত কুহেলিকাময় এক প্রাসাদে 
বিশবজননী সী-ওয়াউ-সু-র স্বর্গলোক। [75151 চি নিস বা 
'অমৃতময় বৃবাণ এবং ছা টি ফিউ-ন্যু বা “মণিশিলা কুমারা' নামে 
তাহার ছুই অনুচর আছে। দেব-রূপে তুউ-ওআউ-কুউ, বিটা 
পরিচালনার কার্যে বিশেষ কোনও অংশ গ্রহণ করেন নাঃ তবে তাহার 

ক্র রাউ বা পুরুষ-ভাব, বিশ্বমধ্যে সর্বত্রই কার্যকর । 
প্রা ছুই হাজার বৎসর পূর্বেকার হান্-যুগের প্রাচীন চীন। শিল্পে 
তুউ-ওআউ-কুউ, ও সী-ওআউ-মুংর প্রস্তরের উপরে ও ধাতুমর মুকুরের 
পৃষ্ঠে খোদিত চিত্র পাওয়া ঘার, এইরূপ চিত্রের প্রতিলিপি চীনা-শিল্প-বিষ়ক 
বইরে পাওরা যাইবে । একখানি চিত্র প্রায় ছুই হাজার বৎসর পূর্বেকার 
একটী ধাতুমরর আরসীর পৃষ্ঠে অস্কিত। বাম দিকে সী-ওআউমু ও ডান 
দিকে তুউ:ওআঙকু$. আসনে উপবিষ্ট_ইহীদের আশে-পাশে অন্ুচর 
ও অন্ত দেবতাগণ। সী-ওয়াউংমুর ছুই পাশে পর্বতশ্রেণীর দ্বারা 
তাহার পশ্চিম-পর্বতীর স্বর্গের গ্যোতনা করিতেছে । একদিকে দিব্য 
অশ্ববুক্ত ছুইটা স্বর্গরথ, রথের বিপরীত দিকে নৃত্য ও যন্তরসঙ্গীতের 
ৃ্ত_স্ব্গের দেবতারা সী-ওআঙমু-র সভার নৃত্য ও বাগ করিতেছে। 
আর একখানি চিত্র শ্রী্-জন্মের দ্বিতীর শতকে প্রস্তরের উপরে খোদ্দিত, 
সা-ওআঙ্মুর প্রাসাদের দৃশ্ত। চীনা পৌরাণিক ইতিবৃত্ত অনুসারে 
০০০ চৌ-বত্ধার সম্রাটু খত 0120€ মুওআঙ  শ্ীষ্ট-পুর্ব ৯৪৬ 
বে ইহার মৃত্যু হয়) বহু বৎসর ধরিয়া চীনদেশের পশ্চিম প্রান্তে 
গণ কপ 
রগ রর সি কর্তৃক সাদরে সককত হি এই কাহিনা 
| ৷ উল্লিখিত চিত্রে, সী-ওয়াঙ -মুর দ্বিতল 


৭২ 


চা 


চীনা-দেব কাহিনী রা 


প্রাসাদ অঙ্কিত হইয়াছে, উপরের তলে . মুকুট-মাথার সী-ওআঙ-মূ 


বসিয়া আছেন, ছুই পাশে তাহার অনুচরগণ উপচার-বন্ত লইয়া 
তাহার সেবার জন্য হাজির। -দ্িতলের ছাতের উপরে সী-ওআডউমূ-র 
বাহন এক জোড়া 759 ফ্যঙ. বা ফীনিক্স পাখী রহিয়াছে, এবং ভন্ট 
পাখী এবং বানর দেখা বাইতেছে। প্রাসাদের নিয্নতলে সম্রাট মু-ওআঙ 
দেবীর অতিথি-রূপে উপবিষ্ট, তাহারও সন্গুখে ও পশ্চাতে সেবা-রত 
অন্ুচর। প্রাসাদের সামনে প্রাঙ্গণে দেবীর স্বর্গের একটা দিব্য বৃক্ষ, 
তাহার নীচে দেব-অতিথির শকট ও যুক্ত অশ্ব এবং কুকুর। তলদেশে 
সমাটের অনুগামী রথারোহী, অশ্বারঢ় ও পদাতিক সেনার দল। 
অনুরূপ আর একখানি প্রস্তরের উপরে খোদিত চিত্রে তুউ-ওআউ -কুউ. এর 
স্বর্গের দৃশ্য । এই স্বর্গ মেঘমগুলে অবস্থিত। মেঘলোকে দিব্য-রথের 
সামনে তুঙওআউকুউ, দর্শকের দিকে মুখ করিয়া উপবিষ্ট; তাহার 
'পিঠের দুই পাশ দিয়া দুইটা ডানা আছে; তাহার ডানদিকে রথের 


পোড়া, বাম দিকে কতকগুলি অন্ুচর, ও তাহাদের পরে সী-ওআঙমু 


পক্ষধারিণী রূপে মুকুট মাথায় আসীনা। তলদেশে মেঘমালা, মেঘলোকের 
'দেবষোনি, দেবরথ, দেবান্ুচর | 

পরবর্তী কালে, আধুনিক যুগ পর্যন্ত, চীনা শিল্পে সী-ওআউ.খুর নানা 
মনোহর মুর্তি ও চিত্র শিল্পীরা রচনা করিয়াছেন, ও এখনও করিতেছেন। 
চীনা দেব-লোকের এই অপুর্ব-স্থন্দর কল্পনা চীনের শিল্পীকুলকে এখনও 
অনুপ্রাণনা দিতেছে । সী-ওআউ.-মূর এক-একটা মুতি, চীনা ভাঙ্কধ্য ও 
ণিকারীর অপুর” সুন্দর নিদর্শন। পাথর, গজাত্ত, প্রবাল, জেড ব! 
মনিশিলা, স্কাটিক, 201৩1 বা! স্কটিকীতূত বৃক্ষনির্ধ্যাস-__এই সবে রচিত 
কারুকাধ্যময় ছোট-ছোট মৃতি এখন চীনদেশে সর্বত্র পাওয়া যায়। 

চীনা শিল্পের প্রাচীন যুগের একখানি ছবি এবং চীনের হান্-যুগের ভাঙ্কধা 


৭৪ বেদেশিকী 


অবলম্বনে, শিল্পী প্রিয়বর শ্রীযুক্ত অর্ধেনুপ্রসাদ বন্দ্যোপাধ্যায় আমার নির্দেশ- 
ক্রমে পাথরের উপরে সী-ওআউ-মু ও তুউওআউ-কুউএর দুইটা মুখ 
আমার জন্ত অাকিয়া দিয়াছিলেন,তাহার অস্কিত রেখা অনুসারে পাথরের 
কারিগরকে দিয়া মুখ ছুইটা কাটাইয়া৷ লইয়াছি। অর্ধেদু-বাবু, অতি, 
নিপুণ ভাবে এই ছুইটা মুতিতে চীনা ভাবটুকু বজায় রাখিয়াছেন। (চীন- 
দেশীয় পুরুষ-প্রক্ৃতির এই চিত্র, এবং অন্ত কতকগুলি চিত্র, ১৩৪১ 
সালের ভান্র মাসের 'বপ্রী” পত্রিকাতে প্রকাশিত হইয়াছিল । ) 
সী-ওআউ-মু-র কল্পনা, বৌদ্ধধর্ম গ্রহণ করিবার পূর্বে চীনাদের মধ্যে 
. উদ্ভূত সব চেয়ে মহান্‌ ও মনোহর দেব-কল্পনা। 


[২] কুর্ধযদেব ও চন্দ্রদেবী 


প্রাচীনতম কালে চীনারা! মনে করিত, সূর্য্য ও চন্দ্র এক-একটা করিয়) 
নহে, বহু; বহু বিভিন্ন সুর্য ও চন্দ্রের মধ্যে এক-এক দিনে এক-একটা 
কুর্য্য ও চন্দ্র প্রকাশিত হর । স্র্যগুলি অগ্রিময় পদ্মারৃতি পিণ্ড বা গোলক- 
বিশেষ। প্রত্যেক সূর্যের অগ্রিপিগ্ডের অভ্যন্তরে একটা করিয়া ত্রিপাদ- 
বিশিষ্ট দিব্য কাক বাস করে। প্রাচীন হান্-যুগের ভাস্কর্য একটা বৃত্ত বা 
গোলকের মধ্যে অবস্থিত কাকই সুর্যের প্রতীক-রূপে অঙ্কিত দেখা যায় ॥ 
এই সকল হুর্যের একজন মাত! আছেন; যেক্ুর্যের আলোক দিবার 
পালা, সন্ধ্যার সমর সে ঘরে ফিরিলে, মাতা প্রতিদিন তাহাকে ধোয়াইয়। 
মুছাইর! দেন! সুর্দ্য আলোক ও উন্ভাপ দিলেও. মানবের পক্ষে হানিকর 
ভৌতিক শক্তি; সেইভন্য প্রাচীন ধুগের বাঁর পুরুষেরা স্র্যকে বাণ 
বিদ্ধ করিতে চাহিত । এই রূপ কতকগুলি শিশু-কল্পনার উপরে, পরবর্তী 
অর্থাৎ সভ্যবুগের চীনাদের মধ্যে সুর্য সম্বন্ধে ধারণা ও কাহিনী-পরম্পর 
গড়িরা উঠিরাছিল। 


চীনা-দেব কাহিনী ৭৫ 


সুর্যের অন্রূপ চন্ত্রও অনেকগুলি, এবং এগুলি ধাতুনির্মিত গোলক । 
চন্দ্রের সংখ্যা বারো । (আমাদের দেশের প্বাদশ আদিত্য'র কথা৷ মনে 
করাইয়া দেয়।) এই সব চন্দ্রের মধ্যে, একটী করিয়া ভেক এবং 
একটা শশক বাস করে। ( আমাদের দেশের অনুরূপ বিশ্বাস অনুযায়ী, 
চন্দ্রের নাম “শশী” “শশাঙ্ক” প্রভৃতি শব্দ তুলনীয় )। প্রাচীন চীনা ভাস্কর্যেও 
এই শশক যুক্ত বৃত্ত হইতেছে চক্রেরপ্রতীক। 

বহু হূর্য্য ও চক্র হইতে ক্রমে চীনারা এক ক্্য ও এক চন্দ্রের 
কল্পনা বা ধারণায় উপনীত হইল; এবং সূর্য্য ও চক্রলোকের অধিষ্ঠাত্রী 
দুই দেবতাও ক্রমে কল্পিত হইলেন। হৃুর্য্যের অধিষ্ঠাত্রী দেবতা হইতেছেন 
পুরুষ, চন্দ্রের অধিষ্ঠাত্রী দেবতা স্ত্রী! কি করিয়া ৃর্ধ্য ও চন্দ্রলোক 
এই দেব ও দেবীর শাসনে আপিল, তদ্বিষয়ে যে প্রাচীন চীনা কাহিনীটা 
প্রচলিত আছে সেটা বেশ কৌতুককর, এবং :01577010 অর্থাৎ প্রেম ও 
অদ্ভুত রসের সমন্বয়ে চিত্তাকর্ষক । এই আখ্যান, চৈনিক মানস-মুলভ 
[5017670777970 আসিয়া, দেবতাগণ মূলতঃ মানব-মানবী এই বোধ 
বা বিচার ইহাতে আরোপিত হইয়া, আখ্যানটার পান্র-পাত্রীগণকে দেশকাল- 
নিবদ্ধ করিয়া রাখিবার চেষ্টা কর! হইয়াছে, এবং তাহাতে ইহার কাব্যাংশের 
হানি হইয়াছে ; তবুও কাহিনীটা স্বন্দর। নিয়ে যেকথ| লিপিবদ্ধ হইলঃ 
তাহা 13. পৃ', 0, ঘড:0০1-এর পুক্তক এবং 1515 4000945 
কৃত [01]-7255 10. 0111019, (1+09170071, 1929 ) পুস্তক অবলম্বন. 
করিয়া লিখিত হইয়াছে । 

সআটু ৪০ যাও চীনদেশে খীষ্ট-পুর্ব ২৩৫৭-এ রাজত্ব করেন। 
তাহারই সময়ে কুরধ্য ও চন্দ্রের যুগ্ম দেবত! এঁ ছুই গ্রহের অধিষ্টাত্রী-রূপে 
প্রতিষ্ঠিত হন । 

সমাট য়াও একবার এক ন্ু-উচ্চ পর্বতে গিয়া! বাস করিতে থাকেন । 


তাহার উদ্দেন্ত ছিল, পর্বতের দেবতার নিকট হইতে অমর জীবন 
লাঁভের উপায় শিথিয়া লইবেন। তীহার সঙ্গে এক, তরুণবযস্ক 
অনুচর ছিলেন। এই যুবক রাজার প্রধান পুর্তকার ও গৃহনির্মাণ-শিল্পী 
ছিলেন। এই যুবকই ভবিষ্যৎ সূর্যের দেবতা। গিরিদেবতা ইহার 
প্রতি এরপ প্রীত হইয়াছিলেন যে, ইহাকে পর্বত ত্যাগ করিয়া যাইতে 
দিলেন না। রাজা অমর জীবন লাভের রহস্ত যতটুকু আয়ত্ত করিতে 
পারিলেন ততটুকু করিরা, এই যুবককে পর্বতে রাখিয়া একা নগরে 
ফিরিরা আসিলেন। যুবক পর্বতে গিরিদেবতাদের আশ্ররে বাস করিতে 
লাগিলেন। সেখানে কেবল ফুল খাইয়া জীবন ধারণ করিতেন। ক্রমে 
তাহার দেহ দৈবী শক্তিতে পূর্ণ হইল, এবং অত্যন্ত লঘু হইল, ক্রমে 
তিনি দেবতার মত নানা অলৌকিক বিভূতি লাভ করিলেন। এই সকল 
বিভূতির মধ্যে, বারুমার্গে বিচরণ করা ও বাণক্ষেপে অসাধারণ দক্ষতা, এই 
ছইটী অন্ততম | 

পরে তিনি সম্রাট রাও-এর কাছে ফিরিয়া আসিলেন। তাহার 
বন্দুক ছিল লাল কাপড়ে জড়ানো । সম্রাটের সমক্ষে নব-লন্ধ দৈবী শক্তির 
পরিচর দিলেন। সন্মুখে এক পাহাড়ের উপরে এক সরল বৃক্ষ ছিল, 
যুবক গাছটী বাণবিদ্ধ করিলেন, এবং হাওয়ায় উড়িরা গিয়া গাছ 
হইতে নেই বাণটী টানিরা বাহির করিয়া লইয়া আবার হাওয়ায় ভাসিয়। 
পাহাড় হইতে ফিরিরা আসিলেন । 

রাজা বিদ্ররে অভি্ুত হইরা গেলেন, এবং যুবকের নূতন নাম- 
করণ করিলেন_তাহার নাম দিলেন “দিব্য ধনুর” (91161-চ7 
শ্রন্-রী”- প্রাচীন চীনা * 192552 12151 বা * 10171611 21651 )। 

রন্ত্রী সন্রাট রাও-এর সভার বাল করিতে লাগিলেন তিনি অদ্ভুত 
মদ্ুত কার্ধা করিতে লাগিলেন । একবার ৪6-2০ বা৷ ঢ৩-151 


চীনা-দেব কাহিনী ৭ 
“ফেঙপো” বা “ফেই-লিএন্ (অর্থাৎ বায়ুদেব ) ঝাড়-বৃষ্টি করিয়া দেশ 
২ করিবার উপক্রম করেন। শ্বেতশ্রশ্র বৃদ্ধের আকারে বাযুদেব, 
পরিধানে মাথায় লাল টুপী, গায়ে হ'ল্দে রঙ্গের আলখাল্লা, একটা 
হাওয়ার-ভরা থলি কাধে লইয়া থাকেন, যেদিকে ইচ্ছা সেই দিকে 
থলির মুখ ফিরাইয়া দিরা ঝঞ্চাবাত করেন। শ্রন্তরী বাযুদেবকে 
পরাজিত করিয়া, ঝড়বৃষ্টি ও অন্ত উৎপাত দ্বারা রাজ্য-ধবংসের কাজ 
হইতে তাহাকে নিবৃত্ত করিয়া ফিরিরা আসিলেন। আর একবার 
নয়টা অদ্ভুত পক্ষী মুখ হইতে অগ্নি ও ধুম উদ্দীরণ করিতে করিতে 
নয়টা সুর্যের মত দেশে উৎপাত জুড়িয়া দে়। শ্ঠন্যী বাণ নিক্ষেপ 
করিয়া এই পাখীগুলিকে মারিয়া ফেলেন, ও এই উৎপাত নিবারণ করেন । 
এই নয়টা অনৈসগিক পক্ষী যেখানে ছিল, পরে দেখা গেল, সেখানে 
নয়-খণ্ড লাল রঙ্গের পাথর পড়িয়া আছে। 
পরে উত্তর চীনের গঙ্গা [022 7০ হুআউ. হো বা 'পীত- 
নদীতে ভীষণ বন্তা হুর, বস্তায় নদীর জল কুল ছাপাইয়া দেশ 
ভাসাইয়। দেয়। শ্রন্য়ী-কে সেখানে দেশ রক্ষা করিবার জন্য 
পাঠানো হয়। শ্যন্-য়ী দেখিতে পাইলেন, নদীর দেবতা 77০9 ৮০ 
“হো-পো”, শ্বেত-বন্ত্র পরিধান করিয়! সাদা ঘোড়ায় চড়িয়! নিজ অন্চরদের 
সহিত নদীর জলের ভিতর দিয়া চলিয়াছেন। তাহার সঙ্গে আছেন 
তাহার ভগিনী 67৪ টিহ০ 'হেউ-ডো?। শ্রান্য়ী তখনই হো-পো-র 
প্রতি তীর নিক্ষেপ করিলেন। তীরে হো-পোর বাম চক্ষু বিধিয়৷ গেল। 
সদলে নদীর দেবতা পলাইয়া বাঁচিলেন, নদীর জল সঙ্গে-সঙ্গে নামিযা 
গেল। তখন শ্ঠন্-রী হেউ-ডো-র চুড়াকার কবরী বাণ-বিদ্ধ করিলেন। 
তাহাতে দেবকুমারী হেঙ-ডো ফিরিয়া দাড়াইলেন, এবং শ্রন্য়ী তাহার 
অঙ্গে বাণ নিক্ষেপ করেন নাই বলিয়া তাহাকে ধন্যবাদ দিলেন। 


বৈদেশিকী 


্ন্-য়ী এই দেব-তরুণীর রূপ দেখিয়া মোহিত হইলেন, এবং তীহাকে 
সঙ্গে লইয়া নগরে ফিরিয়া আদিলেন। পরে সম্রাট য়াও-এর অন্থমতি 
পাইয়! তীহাকে বিবাহ করিলেন । এই দেব-তরুণী হেউ:ডো পরে হইলেন 
চন্দ্রের অধিষ্ঠাত্রী দেবী । 

চীনদেশে সম্রাটের জীবৎকালে তীহার ব্যক্তিগত নাম কেহ উচ্চারণ 
করিত না । হান্‌ রাজবংশের সমাট 77190 ৪ হিআও- ওএন্‌'-এর 
ব্ক্তিগত নাম ছিল লিশগ হেউ; এই নাম চন্দ্রদেবীর নামেও থাকায়, 


চন্দ্রদেবীর নাম বদলাইয়া 0711905-5০ ছাউ-ডৌো*তে রূপান্তরিত ্ 


করা হয় । সেই অবধি হেউ-ডো এই নামেও পরিচিত | 

ইতিপূর্বে এক অতিকায় সর্প, এবং কতকগুলি বিশাল-কায় বন বরাহ 
দেশের মধ্যে উৎপাত করিতেছিল, শ্তন্যী থাকালে তাহাদের বধ করিয়া 
প্রজাদের রক্ষা করিলেন। শ্যন্রীর এই সমস্ত কার্য-কলাপ, গ্রীক বীর 
হেরাক্রেস-এর কার্ধ্যাবলী মনে করাইয়া! দেয় । 

পশ্চিমন্বর্গের দেবী, বিশ্বমাতা সী-ওআউমুর কন্তা, মাতার সহিত 
সাক্ষাৎ করিবার জন্য, 1:5০: বা মহানাগের (চীনা ভাষায় [40-এর ) 


পুষ্ঠে আরূঢ় হইরা, আকাশ-মার্গ দরিরা নিজ বাসস্থান হইতে মাতার স্বর্গে 


আগমন করিলেন। মহানাগের বিচরণকালে গগন-পথে একটা সুদীর্ঘ 
'জ্যোতির রেখা রহিরা গেল। রাজা রাও নিজ প্রাসাদ হইতে দূরে আকাশে 
এই ব্রেখা দেখিক্টে পাইলেন । এই আশ্চর্য ব্যাপার দেখিয়া, ইহা কি 
তাহা জানিতে তাহার ইচ্ছা হইল-_তথ্য-উদবাটনের জন্ত তিনি শ্ঠন্-য়ীকে 
অন্থরোধ করিলেন । 

হন-রী বাতাসের উপর চড়িরা এই আলোক-রেখ ধরিরা তৃষারাবৃত পর্বতা- 
বলীর মধ্যে সী-ওআঙ-ু-র স্বর্গের দ্বারে গিয়া পছছিলেন। এক বিকটাকাঁর 
'কিম্পুরুব তাহাকে নিবারণ করিতে চাহিল_-এক ঝণাক বিরাটকায ফীনিক্স 


তু 


চীনা-দেব কাহিনী রং 


স্ অন্ঠান্ত পক্ষী আসিয়া শ্রন্মমীকে আক্রমণ করিল। একবার ধন্গকে 


টক্কার দিয়া একটা বাণ নিক্ষেপ করিতেই পাখীগুলি ভয়ে পালাইয়া গেল। 
তখন স্বর্গের দ্বার খুলিল, এবং অনুচর-পরিবৃত দেবী সী-ওয়াঙ-মু স্বয়ং 
আসিয়া দেখা দিলেন । শ্রন্-য়ী তাহাকে দেখিয়! সম্মানের সহিত প্রণাম 
করিলেন, এবং তাহার প্রভূ সম্রাট য়াও-এর নির্দেশ অনুসারে তিনি যে 
আকাশ পথে অভূত-পূর্ব জ্যোতি-রেখার কারণ অনুসন্ধান করিতে আসিয়া- 
'ছেন, একথা বলিলেন। তাহাতে সী-ওআঙ-মু ও তীহার অনুচরেরা 
সমাদরের লহিভ শ্ঠন্-য়ীকে ভিতরে লইয়৷ গেলেন । 

তাহার পরে গ্রন্যরী দেবীকে প্রসন্না দেখিয়া তাহার নিকট হুইতে 
অমরত্বের বাঁটক। প্রার্থনা করিলেন_-এই বটিক! সেবনে মানুষ দেবতার 
অত অমরত্ব লাভ করে। তাহাতে দেবী তাহাকে আজ্ঞা দ্রিলেন_-“আগে 
আমার জঙ্ঞ একটী দেবোচিত ভবন নির্মাণ করিয়া দাও | গৃহনির্মাণ-: 
কাধ্যে ও শিল্পে তোমার খ্যাতি সর্বজন-বিদিত ।”” তাহাতে গ্ঠন্-য়ী পশ্চিম 
পর্বতের মধ্যে 781-০-061-91580 অর্থাৎ শ্বেত মণিশিলা-কুর্ম 
পব্ত নামক বুমা স্থানে, গিরিদেবতাদের সাহায্যে এক অপূর্ব প্রাসাদ 
নির্মাণ করিয়া ফেলিলেন _1%0০ রা হুরিৎ মণিশিলার প্রাচীর, সুগন্ধি 
কাঠের চালের বাতা ও "আবরণ, কাচের ছাত এবং ৪৪৪ বা আকীক 
পাথরের সিডি । এক পক্ষের মধ্যে ষোলটা প্রাসাদ পর্বতের 'সান্ুদেশে 
প্রস্তুত হইয়া গেল। সী-ওআউ-মু গ্রীত হইয়া শ্তান-রীকে অমরত্বের বটিকা 
একটী দ্িলেন। এই বটিকার গুণে চিরজীবন লাভ করা যায়, এবং 
পাখীর মত হাওয়ায় উড়িয়া বেড়ানো যায় । 

দেবী বলিয়া দিলেন__“এই বটকা৷ এখনই খাইও না। এক বৎসর 
ধরিয়। খাওয়া-দাওয়া ও অন্য বিষয়ে তোমাকে নিয়ম পালন করিয়া 
খাকিতে হইবে--পরে তুমি এই বটিকা-সেবনের উপযুক্ত অবস্থায় 


৮০ বৈদেশিকী 


আঁসিবে।* দেবীর নির্দেশ পালন করিতে অন্দীকার করিয়া, এই দেব- 

রে হান-রী ফিরিয়া আসিলেন। আসিয়। তাহার যাত্রার 
1 টিকাটা এক বৎসর নিয়ম- 
কাহিনী সম্রাটের কাছে নিবেদন করিলেন । ব রি 
পালনের পরে খাইবেন স্থির করিয়া, এটীকে নিজ বাটার ছাতের তলার 
একটা বরগার বা চালের বাতার মাথায় লুকাইয়া রাখিলেন । 

রাজার আদেশে শ্রন-বী-কে শীঘ্রই আবার রণ-সাজে যাইতে হইল । 
প৩০ 01:70. “সো-ছিন অর্থাৎ “ছেদনী-দস্ত” বা “ছেনী-দাত' নামে এক 
পাপ-প্রকুতির ব্যক্তিকে দমন করিবার জন শ্ঠন্-ীকে দক্ষিণ দেশে যাইভে 
হইল। ছেদনী-দত্ব এক গিরিগুহার বাস করিত; তাহার চোখ ছিল: 
ভাটার মত গোল, এবং একটা সুদীর্ঘ ভ্রস্রা ছিল। হ্যন্-য়ীর হাতে 
তাহার লিধন হইল ; তাহার দীর্ঘ দাত বিজয়-চিন্ন স্বরূপ শ্ঠন্যরী কতৃক 
রাজার নিকট উপহৃত হইল | 
ইতিমধ্যে স্বামীর অবর্তমানে হেউ্ডো চমত্কৃত হইয়। দেখিলেন, বাড়ীর 

চালের বাতা হইতে একটা স্থির শুভ্র জ্যোতির রেখা বাহির হইয়া আসি- 
ছে, এবং সঙ্ে-সঙ্গে এক আশ্চর্য সৌরভে বাড়ীর সব ঘর ভরিয়া 
গিরাছে। আলোক-রেখা যেখান হইতে বাহির হইয়াছে, সেই স্থানে মই 
লাগাইরা উঠিরা দেখিতেই এই আলো! ও সৌরভের উৎপত্তি স্বরূপ অমর- 
হের বটিকাটী তিনি পাইলেন। বটিকাটা লইয়া তিনি নাড়িয়া-চাড়িয়) 
দেখিরা, ইহার স্ুগন্ধে আকুষ্ট হইয়া তিনি সাত-পাঁচ না ভাবিরা লেটা 
খারা কেলিলেন। তখনই তাহার মনে হইল, শরীর অত্যন্ত লঘু হয়! 
গিরাছে এবং তিনি উড়িরা বাইতে পারিবেন । 

এই অবস্থার কিংকর্তব্যবিদুঢ় হই! হেউডো, ১0. 1705102 “যু-হুআঙ * 
নামে এক জ্যোতিবী ও ভবিদ্যদবক্তার নিকট পরামর্শ করিতে ভিন) 
জ্যোতিবী তাহার নিকট সকল কর্থা গুনিয়া বুঝিলেন যে, ভবিষ্যতে এই 


৬০০৬ তায গু 


চীনা দেব-কাহিনী চর 


ব্যাপার হেঙডোর দেবত্ব-সৌভাগ্যের সুচনা করিতেছে । তখন তিনি 
ছেউডোকে বলিলেন-_ 
শতরুণী বধু! দ্রুত উড়িয়া যাও; 
পশ্চিমের চাদের মধ্যে চলিয়! গিয়া নিরাপদ হও : 
অন্ধকার এবং তমিশ্রায় ভীত হইও না ; 
ভবিস্যতে যুগে-বুগে তোমার নাম কীন্ত্িত হইবে ।” 
হেউডো তাহাতে উড়িয়া গিরা চক্রলোকে পুছিলেন, এবং সেখানে 
ডোর-কাটা বেঙের রূপ ধারণ করিয়া বাস করিতে লাগিলেন । 
্রীষ্টীয় প্রথম শতকের একজন লেখক হেউ-ডোর চন্দ্রলোকে যাওয়ার 
কথা এরূপ সংক্ষিপ্ত ভাবে লিখিয়! গিয়াছেন। পরবর্তী লেখকদের বর্ণনা 
আর একটু বিস্তৃত। ৃ 
অমরত্বের বটিকা সেবনের পরে হেউ-ডো যখন উড়িবার শক্তি লাভ 
করিরা উড়িয়া যাইবার কথা চিন্তা করিতেছেন, এমন সময়ে স্বামী শ্ঠন্-রী 
আসিয়া উপস্থিত হইলেন । বটিকা খুঁজিয়া না পাওয়ায় স্ত্রীকে সে সন্বন্ধে 
শ্যন্-রী জিজ্ঞাসা করিলেন। তাহাতে হেউডো ভীত হইয়া! খোলা জানালার 
ভিতর দিয়া উড়িয়া পলাইয়া গেলেন। শ্ঠন-য়ী তাহার ধনুর্বাণ লইয়া পিছু- 
পিছু ধাওয়া করিলেন। তখন রাত্রিকাল, পরিফার আকাশে পূর্ণচন্্র। 
হেঙ্ডো পূর্ণচন্ররের অভিমুখে উড়িয়া চলিলেন। শ্রনরী পূর্ণবেগে পিছু- 
পিছু যাইতে লাগিলেন, কিন্তু স্ত্রীর কাছে পহু*ছিতে পারিলেন না- স্ত্রী শীঘ্রই 
দূর হইতে অধিক দূরে চলিয়া গেলেন__-শেষে তীহাকে ভেকের মত ক্ষুত্র 
'আকারের দেখাইতে লাগিল। আরও জোরে শ্ঠন্-য়ী উড়িতে যাইবেন, 
এমন সময় খুব জোর হাওয়া আসিরা শুখনা পাতার মত তাহাকে মাটিতে 
ফেলি! দিল। 
হেঙ্ডে ক্রমে চন্দ্রলোকে গিয়া পহুছিলেন। বিরাট গোলাকার 


৬ 


৮০ বৈদেশিকী : 


আসিবে * দেবীর নির্দেশ পালন করিতে অঙ্গীকার করিয়া এই দেব- 

ট নী ফিরিয়া আসিলেন। আসিয়া তাহার যাত্রার 
হূর্লভ বকা লইয়া শ্যুন-র লি 
কাহিনী সম্রাটের কাছে নিবেদন করিলেন। বটিকাটা এক বৎসর রি 
পালনের পরে খাইবেন স্থির করিয়া, এটাকে নিজ বাটার ছাতের তলার 
একটা বরগার বা চালের বাতার মাথায় লুককাইয়া রাখিলেন। 

রাজার আদেশে শ্ঠন-য়ী-কে শীদ্রই আবার রণ-সাজে যাইতে হইল) 
গৃ০ 012 থিসো-ছিত অর্থাৎ “ছেদনী-দর্ত” বা “ছেনী-দাত' নামে এক 
পাপ-প্রকৃতির ব্যক্তিকে দমন করিবার জন্ত ঠযন্-রীকে দক্ষিণ দেশে যাইতে 
হইল। ছেদ্ননী-দক্ম এক গিরিগুহার বাস করিত; তাহার চোখ ছিল, 
ভাটার মত গোল, এবং একটা সুদীর্ঘ দরংগ্াছিল। শ্যন্যীর হাতে 
তাহার নিধন হুইল ; তাহার দীর্ঘ দাত বিজয়-চিন্ন স্বরূপ শ্যন়্ী কর্তৃক 
রাজার নিকট উপনৃত হইল । 
ইতিমধ্যে স্বামীর অবর্তমানে হেঙ্ডো চমত্কৃত হইয়। দেখিলেন, বাড়ীর 

চালের বাতা হইতে একটা স্থির গুত্র জ্যোতির রেখা বাহির হইয়৷ আসি- 
পাছে, এবং সঙ্গে-সঙ্গে এক আশ্র্ধ্য সৌরভে বাড়ীর সব ঘর ভরিয়। 
গিরাছে। আলোক-রেখা যেখান হইতে বাহির হইয়াছে, সেই স্থানে মই 
লাগাইরা উঠ্িরা দেখিতেই এই আলো ও সৌরভের উৎপত্তি স্বরূপ অমর 
ত্রের বটিকাটী তিনি পাইলেন । বটিকাটা লইর৷ তিনি নাড়িয়া-চাড়িয় 
দেখিরা, ইহার সুগন্ধে আকুষ্ট হইয়৷ তিনি সাত-পাঁচ না ভাবিয়। সেটা 
খাইরা কেপিলেন। তখনই ভীহার মনে হইল, শরীর অত্যন্ত লু হইয়! 
গিরাছে এবং তিনি উডভিব্রা বাইতে পারিবেন । 

এই অবস্থার কিংকর্তব্যবিদূঢ় তইরা হেউডো, সু ৪০ “ু-ছআঙ » 
নামে এক জ্যোতিবী ও ভবি্য্ক্তার নিকট পরামর্শ করিতে গেলেন ) 
জ্যোতিবী তাহার নিকট সকল কথা শুনিয়। বুঝিলেন যে, ভবিষ্যতে এই 


চীন! দেব-কাহিনী ৮১ 


ব্যাপার হেউ-ডোর দেবত্ব-সৌভাগ্যের সুচনা করিতেছে । তখন তিনি 
ছেউডোকে বলিলেন-__ 
“তরুণী বধু! ভ্রুত উড়িয়া যাও ; 
পশ্চিমের চাদের মধ্যে চলিয়। গিয়। নিরাপদ হও : 
অন্ধকার এবং তমিক্রীয় ভীত হইও না; 
ভবিষ্যতে যুগে-বুগে তোমার নাম কীন্তিত হইবে ।” 
হেউ-ডো. তাহাতে উড়িয়া গিয়া চন্্রলোকে পনুছিলেন, এবং সেখানে 
ডোর-কাটা বেঙের রূপ ধারণ করিয়া বাস করিতে লাগিলেন । 
্রীষটীয় প্রথম শতকের একজন লেখক হেউ-ডোর চন্রলোকে যাওয়ার 
কথা এরূপ সংক্ষিপ্ত ভাবে লিখিয়! গিয়াছেন। পরবর্তী লেখকদের বর্ণনা 
আর একটু বিস্তৃত। 
অমরত্বের বাটকা সেবনের পরে হেউ২ডে যখন উড়িবার শক্তি লাভ 
করিয়া উড়িয়া যাইবার কথা চিন্তা করিতেছেন, এমন সময়ে স্বামী শ্রন্-যী 
আসিয়৷ উপস্থিত হইলেন । বটিকা খুঁজিয়া না পাওয়ায় স্ত্রীকে সে সম্বন্ধে 
শ্তন্-য়ী জিজ্ঞাসা করিলেন। তাহাতে হেড ডো ভীত হইয়া খোলা জানালার 
ভিতর দিয়া উড়িয়া পলাইয়া গেলেন। শ্ঠন-রী তাহার ধনুর্বাণ লইয়া পিছু- 
পিছু ধাওয়া করিলেন। তখন রাত্রিকাল, পরিফার আকাশে পুর্ণচন্্র। 
হেঙ্.ডো পূর্ণচন্দ্রের অভিমুখে উড়িয়া চলিলেন। শ্রন.য়ী পুর্ণবেগে পিছু" 
পিছু যাইতে লাগিলেন, কিন্ত স্ত্রীর কাছে পহ'ছিতে পীরিলেন না_ন্ত্রী শীত্রই 
দূর হইতে অধিক দুরে চলিয়া গেলেন--শেষে তাহাকে ভেকের মত ক্ষুত্ 
আকারের দেখাইতে লাগিল। আরও জোরে শ্ঠন-য়ী উড়িতে যাইবেন, 
এমন সময় খুব জোর হাওয়া আসিরা শুখনা পাতার মত তাহাকে মাটিতে 
ফেলিয়া দিল। 
হেঙ্ডো ক্রমে চন্্রলোকে গিয়া পছছিলেন। বিরাট গোলাকার 
৬ 


পিরিতি 8 বরন ৪. 
৮: 


৮২ বৈদেশিকী 


কাচের মত এই জগৎ, স্বিদ্ধ জ্যোতিতে পূর্ণ, অত্যন্ত শীতল । চন্ত্রলোকে 
একমাত্র দারুচিনি গাছ জন্মায়, আর কোনও গাহ-পালা নাই। জন-মানবও 
ৃষ্ট হইল না। হেউংডৌ চক্্রলোকে ইতস্ততঃ বিচরণ "করিয়া হঠাৎ 
কাশিতে আরম্ভ করিলেন। তাহাতে অমরত্বের বটিকার উপরের আবরণ 
টুকু উদ্গীরণ করিয়া! মাটিতে ফেলিলেন, আর তাহা তখনই এক শ্বেতবর্ণ 
উই আকার ধারণ করিল । হেউ-ডো ক্ষুধা ও পিপাসায় কাতর হইয়া 
শিশির ও দারচিনি আহার করিলেন। অতঃপর চন্রলোকেই বাস করিতে 
লাগিলেন । ৃ 
শ্যন-ী এদিকে প্রবল বাত্যা দ্বারা বাহিত হইয়া মেঘলোকে সাঁ- 
ওআউ মুর স্বামী তুঙ-ওআঙ্কুউ-এর প্রাসাদ-দ্বারে নীত হইলেন । তুঙ- 
ওআউ-কুউ. তাহাকে বলিলেন--এত দিনে তোমার শ্রমের অবসান হইবে। 
প্রবল বারু-বোগে আমিই তোমার এখানে আনিরাছি। তোমার কা্য-কলাপ- 
হথারা তমি দেবস্বের অধিকারী হইব্লাছ। হেঙ্২ঙো তোমার আন্ত বটিকা 
লহ জুই অমরত্ব লাভ করির়াছে__এখন সে চন্দ্রের অধিষ্ঠাত্রী দেবী । 
নরটী মিথ্যা সুর্ধ্যকে বধ করিয়া তুমি ক্ূর্্যমগুলের অধীশ্বর হইবার যোগ্যতা 
লাভ করিরাছ। তোমার স্ত্রীর সঙ্গে মিলন হইবে_-তোমাকে এই মণি 
দিতেছি, এবং খাইবার জন্য এই লাল রঙ্গের পিষ্টক দিতেছি । এগুলির 
বলে তুমি চন্দ্রলোকে যাইতে পারিবে_কিন্তু তোমার স্ত্রী হূর্ধ্যলোকে 
আসিতে পারিবে না |” 
তুঙওআঙ্-কুঙ তারপর শ্যন-রীকে তাহার কত সম্বন্ধে উপদেশ 
দিলেন । প্রতিদিন ভোরে সুর্যোদর হর, সে খেয়াল তাহাকে রাখিতে 
হইবে। ভোর বে হইতেছে, এই কথা স্রণ করাইয়৷ দিবার জন্ত ব্বর্ণে 
রক্ষিত কুকুট-পক্ষী তাহার সঙ্গে থাকা দরকার ; কি করিয়৷ এই পক্ষী 
তাহার হস্তগত ভর, তাভার উপার তিনি বলির! দিলেন | 


চীনা দেব-কাহিনী টি 


গ্রনরী এই কুকুট-পক্ষী সংগ্রহ করিয়া তাহার পিঠে চড়িয়া কুর্যলোকে 
উপস্থিত হইলেন। সুর্য্যোদয়ের সময়ে স্বর্গীয় কু্ধুট ডাক দের; পৃথিবীতে 
বত কুকুট আছে তাহার! ইহারই সন্তান, এই ডাক শুনিয়া তাহারাও ডাক 
দেয়। 

কিছুকাল স্ুর্ধয-মগুলে বাস করিবার পরে, স্ত্রীর সহিত পুনমিলিত হইবার 
জন্ত শ্ঠনংয়ীর মনে আকাজ্ফা হুইল। কৃুর্্যরশ্মি অবলম্বন করিয়া তিনি 
চক্রলোকে গিয়া উপস্থিত হইলেন। সেখানে দেখিলেন, দিউ্মগুল যেন 
খরফে জমা, এবং দীরুচিনি-বনের মধ্যে হেঙ্-ডো একা বসিরা আছেন। 
স্বামীকে দেখিয়া হেঙ্হঙোর আবার ভয় হইল। কিন্ত শ্যন-রী তাহাকে 
বলিলেন__-“তোমাকেই ফিরিয়া! পাইবার জন্ত আমি কৃর্যলৌক হইতে 
এখানে আসিয়াছি।”” শ্যনংয়ী দারুচিনি গাছের কাঠ দিয়া নিজেদের 
জন্য চক্জলোকে একটা প্রাসাদ তৈরারী করিলেন । সেই সময় হইতে 
প্রতি পৃণিমায় চন্দরলোকে আসিয়! তিনি স্ত্রীর সহিত মিলিত হন) য়া বা 
পুরুষ-গুণান্বিত হূর্যাদেবের সঙ্গে পুণিমার রাত্রে রিন_ বা! প্রকৃতি-গুণান্বিতা 
চন্ত্রদেবীর মিলন হয় বলিয়া, পুণিমার রাত্রে চন্দ্রের জ্যোতি এত উজ্জল 
হয়। 

এই কাহিনীর আর একটা সংক্ষিপ্ত রূপ আছে। হেউ-ডো চলিয়া 
যাইবার পরে শ্রন্-য়ী বিরহে নিতান্ত কাতর হইলেন ও পীড়িত হুইয়া 
পড়িলেন। পরে একদিন একজন কিশোর আপিয়' তাহাকে বলিল-_ 
“আমি আপনার জ্ীর নিকট হইতে আসিতেছি। তিনি আপনার বিবহ- 
দুঃখের কথা জানেন। কিন্তু তিনি ইচ্ছামত আসিতে পারিবেন না। 
কেবল পুরিমার রাতে টাদের আকারের গোল পিঠা তৈয়ারী করিয়া 
আপনার বাড়ীর বাঁখু কোণে ( উত্তর-পশ্চিম কোণে ) বাখিয়া স্ত্রীকে আহ্বান 
করিবেন। তাহা হইলে তিনি তিন বাতির জন্ত চন্দ্র হইতে নামিয়া 


চি 
৮৪ বৈদেশিকী 
আলিবেন 1» শ্ঠন্যয়ী এই নির্দেশ অনুসারে কার্ধ্য করেন, এবং 


এইবূপে তীহার মিলন হয় । 
অতঃপর চন্দ্র ও হৃর্য্ের অধিষ্ঠাত্রী দেবতা রূপে পত্তী হেউ্‌ডো ও 


পতি শ্ঠন-রী বিরাজ করিতে লাগিলেন । 


জীর সহিত 


[৩] রাখাল ও বুননিয়া কন্া 


রাখাল ও বুন্ুনে” মেয়ের উপাখ্যান চীনদেশে সুপরিচিত। ১1) 
[ঘপ লীকিউ. (অথবা 913. 017105 শিঃ-চিউ.) বা চীনা খগ.বেদে 
এই আখ্যানের উল্লেখ আছে ; এই বইয়ে প্রাচীন চীনা লৌক-গাথা 
সংগৃহীত আছে চীনা চিন্তা-নেতা [1700-70-15 খুউ৩ফু,-২সে 
( বা 0০ঘ220155  কন্ফুশিউস্‌) চীন-দেশে লোক-মুখে প্রচলিত 
প্রাচীন লীতি-কবিতা হইতে সংগ্রহ করিয়া থীঃ-পুঃ ৫০০-র দিকে 
এই পুস্তক সঙ্কলিত করেন। হান্-যুগের (২০৬ থীঃ-পুঃ_-২২০ 
ীষ্টা্দ) ভাস্কর্যেও এই কাহিনীর চিত্র অস্ষিত আছে। বু চীনা 
শিী ও কৰি আপনাদের চিত্রে ও কবিতাময় রচনার এই ছুই স্বর্গীর 
প্রেমিকের কাহিনীর জরগান করিয়াছেন । এখনও সমগ্র চীনদেশ- 
মধ্যে এই আখ্যানকে অবলম্বন করিরা বৎসরে একদিন উৎসব হয়| চীন- 
দেশের তাবৎ দেব-কাহিনীর মধ্যে এইটাই সব চেয়ে সুন্দর ৷ বুন্ুনো 
মেরে (আধুনিক চীনার 151-8 বা 011-8, প্রাচীন চীনার 
*[575] 757৮০, জাপানীতে 91010-10 ) ও রাখাল ( আধুনিক 
চীনার ঢ17155-৯16 বা 01115150 টিপ, প্রাচীন চীনায় * [7৮550 
1 £56চ্গ, জাপানীতে [578-50)--এই ছুই দেবতা হইতেছেন 
আকাশ গুলের কতকগুলি নক্ষত্রের অধিষ্ঠাত্রী দেবতা । বুন্তনে মেয়ে 
6৪ নক্ষত্রে এবদ 7012 নক্ষত্রম গুলের তিনটী নক্ষত্রে অবস্থিত, 


. চীনা দেব-কাহিনী 


এবং রাখাল-যুবক 4১119, নক্ষত্র-মগুলের তিনটা নক্ষত্রে অধিষ্ঠান করিয়া 
আছে। শী-কিও. গ্রন্থের দ্বিতীয় মণ্ডলের পঞ্চম অধ্যায়ের নবম কবিতায় এই 
নক্ষত্রগুলির সহিত বুন্তনে' মেয়ে এবং গোরু-লইয়া-বেড়ানো রাখালের 
সংযোগের উল্লেখ পাওয়া যার । ্‌ 

বু্ধনে* মেয়ে কুরধ্যদেব শ্রন্য়ীর কন্তা। ছেলেবেলা হইতেই এই কন্তা ' 
কাপড় ঝুনিতে এত ভাল-বাসিত যে, আর কিছুই তাহার ভাল লাগিত না। 
অন্থান্ত দ্েব-কন্টারা যেরূপ খেলাধুলা করিরা বেড়াইত, ইহার সেদিকে 
আদে। প্রীতি ছিল না। ঘণ্টার পর ঘণ্টা, দিনের পর দিন, কেবল কাপড় 
বুমিক্বা যাইতেছে, তাহার আর বিরাম নাই। তাহার হাতের বোনা এই 
কাপড় হইতে পরিচ্ছদ প্রস্তত করিয়া দেবতারা পরিধান করিতেন । 

কন্ঠ ক্রমে সুন্দরী তরুণী হইয়া উঠিল। কৃর্ধ্যদেব দেখিলেন, এখন 
ইহার বিবাহ দেওয়া উচিত, তাহা হইলে হয় তো স্বামীর প্রেমের গুণে 
কাপড় বোনার উপর তাহার এতটা অন্থচিত আকর্ষণ কমিবে। কৃর্য্যদেবের 
প্রাসাদের পাশেই রূপালী নক্ষত্রের স্বর্ণনদী প্রবাহ্তি ছিল; এই স্বর্গীয় নদীকে 
আমরা “ছায়াপথ” বলি। ইহার ধারে দেবতাদের রাখাল গোর চরাইত। 
সর্য্যদেবের প্রাসাদে তাত লইয়া বস্ত্রবয়ন-রতা কন্ঠাকে দেখিয়া রাখাল 
এ কন্তাকে বিবাহ করিতে চাহিল। কৃুর্যা্দেব এই প্রস্তাবে সম্মত হইলেন। 

রাখাল এবং বুননিয়া কন্ঠার বিবাহ হইয়। গেল, কন্তা বরের ঘরে 
গেল। বরের ঘরে গিয়া তাহার স্বভাব একেবারে বদলাইয়া গেল। 
আর সে কাপড় বুনে না, কোনও কাজ করে না, কেবল নক্ষত্রমর নদীর 
তীরে স্বামীর সঙ্গে ঘুরিয়৷ বেড়ায়। কেহও তাহাকে তাতে বসাইতে 
পারিল না। 

ইহাতে কুর্য্যদেব চাটয়া গেলেন ।. দুইজনের উপরে তীহার রাগ হইল। 
পতি.পত্বীর প্রেমের এতটা আতিশয্য তাহার ভাল লাগিল না। কালিদাসের 


৮৬ | বৈদেশিকী 
'মেবদূত'-এর ষক্ষ ও যক্ষ-পডরীর মত তাহাদের শাস্তি হইল। কুরধ্যদেব 
রাখালকে হুকুম দ্রিলেন-স্্রীকে ছাড়িয়া ব্বর্গনদীর অপর পারে গিয়া 
তাহাকে থাকিতে হইবে ।  ক্রধ্যদেৰ সর্বশক্তিমান, তাহার কথা অবহেলা 
করে কাহার সাধ্য ? তাহাকে যাইতেই হইবে। তবুও হ্্যদেবকে সে 
'বলিল__“আমায় কি চির-নির্বাসন দিতেছেন ? ভ্ত্রার সঙ্গে কখনও দেখা 
হইবে না?" 

ক্্যদেবের একটু দয়া হইল । তিনি বলিলেন__“বছরে একদিন করিয়া 
তোমাদের সাক্ষাৎ হইবে । বছরের সপ্তম মাসে সপ্তম দিনে ।” 

তারপর কুর্্দেবের হুকুমে শালিখ-পাখীর মত বিস্তর পাখী কোথা 
হইতে উড়িয়া আসিল, এবং পাখীগুলি মিলিয়া ডাঁনা মেলিয়া স্বগাঁয় নদীর 
এপার হইতে ওপার পর্য্যন্ত এক সেতু প্রস্তুত করিল। স্বর্গনদী গভীর 
এবং প্রশস্ত, এইরূপ সেতু না হইলে পারাপারের উপায় ছিল না। রাখাল 
স্ত্রীর নিকট হইতে বিদার লইল- স্ত্রী কাদিতে লাগিল । তারপরে পাখীদের 
_ পিঠের উপর দির হাটিরা৷ নদী পার হইয়া গেল। পাখীরা তখন উড়িয়া 
গেল; নদীর উপরে সাকো। আর রহিল না । 

বুন্তনেঃ মেরে তখন আবার আগেকার মত অক্লান্ত পরিশ্রমে কাপড় 
বুনিতে আরম্ভ করিল. রাখাল পুবের শ্ভার মন দিয়া গোরু চরাইতে 
লাগিল। কিন্ত ছুই জনের লক্ষ্যস্থণ, কবে সপ্তম মাসের সপ্তম দিনে 
উভব্রের মিলন হইবে | 

পরে প্রার্ধিত দিন আসে ; মেয়ে ও রাখাল ছুই জনেই উৎক্ঠিত 
চিত্তে কাটারর_বদি এ দিন স্বর্গে বৃষ্টি হয়, তাহা হইলে নক্ষত্রের নদীতে 
জল উপছাইকা বাইবে, পাখীর ডানার সাকো আর সম্ভবপর হইবে না-- 
উভরের মিলন আর এক বৎসরের ভন্ স্থগিত থাকিবে। দেবতাদের 
কাছে ছুই জনে প্রার্থনা করে_বেন এ দিন বুষ্টি না হয়। বুষ্টি না 


নর 


চীন। দেব-কাহিনী ৮৭ 


হইলে, আকাশ পরিষ্কার থাকিলে, শালিখ পাখীরা৷ বথাস্থান হইতে আসিয়া 
ডানা মিলাইয়া সাকে বানাইয়া দেয়, রাখালের স্ত্রী দ্রুতগতিতে নদী পার 
হইয়া স্বামীর ঘরে গিয়! তাহার সহিত মিলিত হয়। তার পরের দিনই 
তাহাকে এক বৎসরের জন্গ বিদায় লইতে হয় । 

এই ভাবে স্বর্গের এই প্রেমিক-যুগলের ক্ষণিক মিলন ও দীর্ঘ বিরহের 
ব্যাপার চলিয়া আসিতেছে । বৎসরের সপ্তম মাসের সপ্তম দিবসে 
পৃথিবীর ( অর্থাৎ চীন দেশের ) নর-নারীরা ও তাহাদের সঙ্গে প্রার্থনায় 
যোগ দেয়, এ দিনটীতে যেন বৃষ্টি ন ভয়, তাহাদের মিলনে যেন বাধা ন! 
পড়ে। এবং এঁ দিন বুষ্টি না হইলে, চীলদেশের নর-নারীগণ স্বর্গীয় 
প্রেমিক-দ্ধয়ের মিলনে আনন্দোত্সব করিয়৷ থাকে ॥ 


পাস্টি 
4 
] 
রর 
র | 


রাজ! কেসর্‌ ( গেসরু ) 
১। ভোট বা তিববতী জাতি ও বোনধর্ম 


ভোট-দেশ বা তিব্বত এখন বৌদ্বধমণবলম্বী দেশ-সমূহের মধ্যে 
অন্যতম । তিব্বতের সংস্কৃতির মধ্যে শোভন ও সবন্দর এবং মাজিত যাহা 
কিছু আছে, তাহার প্রার সমস্তই ভারতবর্ষের দান। তিব্বতের সভ্যতা 
প্রধানতঃ ভারতবর্ষ ও আংশিক ভাবে চীন হইতে প্রাপ্ত। তিব্বতীরা, ভাষায় 
এবং রক্তে, চীনা, বমী ও খাই বা শ্যামীদের ভ্ঞাতি। এই কয় জাতির পুব- 
পুরুষ 918০-775চ-. চীন-ভোট অথবা! [1১৩৮০-০005১৩ ভোট-চীন 
জাতি, গ্রীষ্ট-জন্মের করেক সহত্্র বংসর পুবে ঘ৪72-655 21909 রাউং 
_ ৎসে-কিরাউনদীর উৎপত্তি-স্থলে, অথবা উত্তর-চীনে 779095-09 হুআউ- 
হো নদীর উপত্যকার, নিজ ভাষা ও স্-স্কৃতি-গত বিশিষ্টতা লাভ করে । 
পরে ইহাদের এক দল উত্তর-পুর্বে উত্তব্র-চীনদেশে গমন করি! সেখানে উপ- 
নিবি হুর ( অথবা উত্তর-চীনেই রহিত়্া যার ), এবং উপ্তর কালে এই দল 
চীনা জাতিতে পরিণত হর, উত্তর-চীনে গ্রীষ্টপুর্ব প্রথম সহস্রকের পুবে ই 
একটা বিরাট. মৌলিক সভ্যতা ইহারা গড়িয়া তুলে । খ্ীষ্টজন্মের পূর্বেকার 
প্রথম বর্ষ-নহস্রকের মধ্যেই, স্বতন্থ ভাবে উদ্ভৃত এই চীনা সভ্যতা নিজ 
পূর্ণতা! প্রাপ্ত হর, এবং পরে শ্রীষ্টীর প্রথম সহল্রকে ভারতবর্ষ হইতে আগত 
বৌদ্ধ ধের সাহাব্যে এই সভ্যতা আরও সমৃদ্ধ হর । এদিকে 7981 “দৈ” 
বা 1591 থাই” নামে পরিচিত একটী, এবং 11182-079 অন্-মা” বা 
90102 ব্যন্সাঃ নামে পরিচিত আর একটী-_এই দুইটা দল, উত্তর 
হইতেদক্ষিণ দিকে নামিরা আপে, এবং বথাক্রমে উত্তর-শ্যামদেশে ও উত্তর 


সপ 


টিটি 


আত ১০ 


রাজা কেসর্‌ ৮৯ 


ব্রহ্মদেশে উহারা উপনিবিষ্ট হয়, ও পরে যথাক্রমে কম্বোজ ও দারাবতী 
অর্থাৎ দক্ষিণ-্ঠামদেশের, এবং “রামঞ ঞদেস, অর্থাৎ দক্ষিণত্রন্দের, হিন্দু 
সভ্যতার দ্বারা অন্থপ্রাণিত, অম্পূর্ণ বিভিন্ন 401501০ অস্টিক-গোষ্ঠীর 
2:1710]61“খ মের, এবং [২1111 র্মেঞঃ (মেঞ) বা ০ মোন্ঠ জাতি- 


দ্বয়ের সংস্পর্শে আসিয়! উহাদের নিকট হইতে ভারতীয় ত্রাক্মণ্য ও বৌদ্ধ ধর্ম 


ও সভ্যতা গ্রহণ করিয়া, স্রীষ্টীয দ্বিতীয় সহত্রকের প্রারস্তে আধুনিক গ্তামী ও 


ববর্মী জাতিতে পরিণত হয়। ভোট-চীন জাতির চতুর্থ দল বা শাখা তিব্বতে 


আসিয়া উপস্থিত হয়-_-তিব্বতৈর বৌদ্ধ এঁতিস্য অনুসারে, আন্মানিক 
্ষটপূর্ব প্রথম সহশ্রকের মধ্য-ভাগে কোনও সময়ে। মধ্য-এশিয়াতে : 
উহ্ারা আর্য ও মোঙ্গোল উভর শ্রেণীর যাযাবর জনগণের সংস্পর্শে আসে, 
ও তাহাদের নিকটে গো-পালন এবং দুগ্ধজাত দ্রব্যের বাবহার . শিখে 
(ভোট-চীন জাতির কেবল এই শাখার মধ্যেই ছুধ ও মাখনের ব্যবহার দেখা 
যায়। এই দলের নিজন্ব নাম ছিল 73০ “বোদ্‌৮_এখন এই শব্দ 
ইহাদের মুখে 75 “প্যো” বা চ6 “ফ্যে? রূপে পরিবতিত হইয়াছে, এবং 
ভারতীয় আরধ্্য-ভাষী জাতি এই নামকে নিজেদের উচ্চারণ-অন্ুযায়ী করিয়া, 
73170/2, “ভোটে+-রূপে বদলাইয়া লইয়াছে। 13০0. “বোদ্‌* -1311948. 
“ভোট” -]১6 “প্যো" বা ঢ176 “ফ্যো” জাতি, অর্থাৎ তিব্বতীয় জাতি, বহুদিন 
ধরিয়া বর্বর বা অধ+সভ্য অবস্থায় ছিল । ইহাদের কতকগুলি শাখা হিমালয় 
অতিক্রম করিয়া, দক্ষিণ-হিমালয় অঞ্চলে এবং ভারতের মধ্যেও আসিয়া 


ৃ উপনীত হয়। এই ভাবে, ভারতের সভ্য জগতের সঙ্গে ইহাদের সংস্পর্শ ঘটে; 
ফলে, ইহাদের মধ্যে ভারতীয় ধর্ম সংস্কৃতি ও প্রসার লাভ করে। শ্বীস্টীয় 


সপ্ডম শতকে ইহাদের মধ্যে এক পরাক্রান্ত রাজা উদ্ভত হন__তাহার নাম 
ছিল 9:9175-0699,0-9891074১0 “আঙ ২ব সন্-স্গম্পো' (আন্মানিক 
৫৬৯-৬৫০ )। ইনি বৌদ্ধ ধর্মের অনুরাগী ছিলেন, এবং ইহার চেষ্টায় ভোট- 


৯০ বৈদেশিকী 

দেশের পণ্ডিত ?1107-701-521001705. থোন্২মি-সম্ভোট” ভারতবর্ষে 
যান, ভারতীয় লিপি-বিদ্যার প্রচার স্বজাতির মধ্যে করেন, এবং তিব্বতী; 
লিপি গঠিত করেন। আোউ.-ব্থসন২স্গমৃপো নেপালের হিন্দু রাজার কন্ 
এবং চীন-দেশের সম্রাটের কনা, এই ছুই *রাজকুমারীকে বিবাহ করেন । 


তীহার আমলেই তিব্বতে বৌদ্ধ ধর্ম এবং বৌদ্ধ-ধর্মাশযী ভারতীয় সভ্যতার! 


পত্তন হয়। 

বৌদ্ধ ধর্ম গ্রহণ করিবার পূর্বে ভোট-জাতি যে ধর্ম পালন করিত. 
তাহার নাম 9০. “বোন্‌ত ধর্ম। উত্তর-ইউরোপ এবং উত্তর- ও মধ্য- 
এশিয়ার অধিবাসী 1,577 লাপ, চা ও 8:5ট. ফিন্‌ ও এম্ত১ ৬০৪৪, 


ভোগুল্‌ ও 9952৮ ওস্ত্যাকঃ এবং ১০9০ “মার্গোল, [12,0010 মী, 


গৃ'্ঞতত তুর্ক, ঘুঃএ£ রাকুৎ ইত্যাদি বিভিন্ন আদিম মোঙ্গোল শ্রেণীর 
লোকেদের মধ্যে, এবং আমেরিকার প্রাগৈতিহাসিক কালে উপনিবিষ্ট: 
উক্ত আদিম মোঙ্গোল জাতির শাখা আমেরিকার 7২০৭ 510 বা লাল 
মানুষদের মধ্যে, ভূত-প্রেতে বিশ্বাসকে অবলম্বন করিয়া যে ধর্মের প্রচার 
এখনও দেখা বার, বাহার ইউরোপীর নামকরণ হইয়াছে 511217971510 
(মব্য-এশিরার বিক্ুত বৌদ্ধ ধর্মের পুরোহিত 511901%77 বা শ্রমণ-এর 
' নাম হইতে এই নাম ), ভোটদের বোন্তধর্ম সেই 915901901510-এর, 
পর্ধ্যাব্ের ধর্ম ছিল। মন্ত্রজপ ইত্যাদি দ্বারা অতি-প্রাক্কৃতিক দৈব বক; 
ভৌতিক শক্তিকে মান্ুবের বশে আনা, এই ধর্মের অন্ততম মুখ্য সাধন । 
নানা প্রকার কুচ্ছ-সাধন, এবং বলি ও ভেট দ্বারা দৈব ব! প্রেত শক্তির, 
সন্তোব-সম্পাদনও এই ধর্সের প্রধান অঙ্গ ছিল। অতিপ্রারুতে বিশ্বাস, এবৎ 
ইন্দজাল বা বাদ্ব ও ভোজ-বিগ্ভার আস্থা এই ধর্মে একটু বেণী করিয়াই 
লক্ষিত হর। আনাদের তান্ত্রিক অনুষ্ঠানের সহিত বোন্ধর্মচর্ধ্যার অনেক মিল 
আছে। আমাদের হিন্দুদের পুরুষ-প্রকুতি বা শিব-শক্তির মত, চীনাদের; 


রাজা! কেসরু ৯৬ 


অন্রূপ ৪:1৫-10 রাউংয়িন্* অর্থাৎ ধুপ-ছায়াত্মক পুরুষ-প্রককৃতির মত, 
তিব্বতীদের মধ্যেও ড৪০-স্বুঃ “ব-যুম্ঠ অর্থাৎ “পিতা-মাতা” বা পুরুষ- 
প্রকৃতির কল্পনা বিদ্যমান আছে। অনুমান করা যাইতে পারে যে, চীনাদের 
যাউয়িন্‌ কল্পনার মতই তিব্বতীদের রব-রুম্‌, তাহাদের জাতীয় আধ্যাত্মিক 


 চিন্তা-প্রণালী হইতেই বূপ গ্রহণ করিরাছে। ন্বর্গরাজ, ও ন্বর্গরাজ্জরী, এই 


দেবতাদ্য়, আমাদের শিব-উমার মত, এই পুরুষ-প্রক্ুতিমরী কল্পনার উপরে 
প্রতিষ্ঠিত। অবপগ্ত ভারতবর্ষে পুরুব-প্রক্কতি-বাদ, ত্রহ্গ-মায়া, সদসৎ, 
ব্যক্তাব্যক্ত প্রভৃতি বে উচ্চ দার্শনিক তত্ত্বের ভিত্তিতে গড়িয়া উঠিয়াছিল, 
অন্গরূপ গভীর দার্শনিক চিন্তা চীন-দেশের যাউ-য়িন্‌ বা তিববতীয় বোন্ 
ধর্মের য়ব-যুম-এর মধ্যে পাওয়া যায় না। তথাপি, এশিয়া-খণ্ডের তিনটা 
বিশিষ্ট জাতির মধ্যে এই কল্পনার স্বাধীন অস্তিত্ব লক্ষণীয়। প্রাচীন 
চীনা জাতির য়াউ-য়িন ও তিববতী যব-যুম্‌, মূল ভোট-চীন ভাব-ধারার 
মধ্যে বি্কমান ছিল, ইহা অন্ুমান কর! যাইতে পারে । 

প্রাচীন চীনের ০ তাও-ধমের আনুষ্ঠানিক ও পৌরাণিক রূপ 
(ইহার দার্শনিক বিচার ততটা নহে) মূলতঃ এই বোন্ধর্মের সহিত 
সম্পূক্ত বসিয়া কেহ-কেহ মনে করেন । 

বোধ হুয় ভোট-জাতির মৌলিক প্রকৃতিতে, সুন্দর অপেক্ষা ভীষশের 
মধ্যেই অদ্ভুত ও আধ্যাত্মিক রস আস্বাদন অন্থুকুল ছিল ; এবং সেই জন্ত 
বোন্‌ধমে” এবং ভোটদের গৃহীত বৌদ্ধ ধর্মে, ভীষণাকার দেবতাদের 
কল্পনা খুব বেশী করিয়া ঘটিয়াছিল। তুষারময় পর্বতে ও মরুময় প্রান্তরে 
পরিপূর্ণ তিব্বতের নৈসর্গিক পারিপার্থিকের শ্টামল-শশ্প-শ্রী-বিহীন ভীষণতার 
প্রভাব, ভোট-জাতির মনে এই ভাবেই কাধ্য করিয়াছিল বলিয়া মনে হয়। 

তিববতে গ্রীস্টীয় সপ্তম শতক হইতে আরন্ত করিয়া এতাবৎ কাল পর্যন্ত 
বৌদ্ধ ধর্মকে সুদুঢ় করিবার বহু চেষ্টা হইয়াছে, এবং সঙ্গেসঙ্গে বোন- 


টি িউউউউউিউউটিত | 


৯২ বৈদেশিকী 


ধমকেও বিদুরিত, করিয়া দিবার প্রয়্াসও হইয়াছে--কিন্ত বোন, ধর্ম 
একেবারে মরে নাই। সব দেশেই যাহা দেখা যায়, .তিব্বতেও তাহাই 
ঘটিয়াছে। ভারত হইতে আগত বৌদ্ধ ধর্ম ও ভোটদের স্বকীয় বোনধ্ম 
_ এই ছুইটা পরস্পরকে প্রভাবান্িত করে। তিব্বতের বৌদ্ধ ধর্ম 
তান্ত্রিক আচার-অনুষ্ঠানে পুর উহার অনেক ভাব-ধারা, অনেক ক্রিয়- 
কলাপ, প্রচ্ছন্ন-ূপে অবস্থিত বোন ভাব-ধারা ও বোন, ক্রির়া-কলাপ ভিন্ন 
আর কিছুই নহে । বোন্‌ ধর্মের রক্ধে রঙ্গানো হইয়াছে বলিয়া» তিব্বতা 
বৌদ্ধ ধম” তাহার বিশিষ্ট রূপ পাইয়াছে। আবার বোন ধর্ম নিজেও আর 
অবিকৃত নাই, ইহার প্রায় সব দিকেই, ভারতের--পাল-যুগের বাঙ্গালা ও 
বিহারের, এবং নেপালের-_বৌদ্ধ ভাব-ধারা, দেব-বাদ ও আচার-অনুষ্ঠান 
ইহার জঙ্রে অচ্ছেছ্ক-ভাবে মিশিয়া গিয়াছে । বোন. ধর্ম তিব্বতের বৌদ্ধ 
শাসক-বর্গ ছারা স্বীকৃত না হইলেও, ইহার অস্তিত্ব দেশের মধ্যে এখনও 
যথেষ্ট পরিমাণে বিছ্ধমান আছে । গেতবাস বোন ধর্মের পুরোহিত, এবং 
বোন বে মন্দির ও মঠ এখনও আছে। কিন্তু কোথাও শুদ্ধ বোন, 
ধমেরি নিদর্শন এখন আর পাওয়া কঠিন। বৌদ্ধ ধর্মের সহিত মিশ্রিত 
বোন ধর্মকে এখন 852৮ 007 'বস্শগ্যর-বোনত বা ভা 739 
ভুর্-বোনত বলে। ইহার কিছু-কিছু আলোচনা হইয়াছে । 

এই জুর-বোনত ধমেরি মধ্যে বহু উচ্চ আদর্শ আছে। এই ধের 
প্রধান কথা__বিশ্ব-প্রপঞ্চের অস্তনিহিত শাশ্বত সম্ভার (০৮0105-৭287% 
“গ্ডতদ্রুড+ বা জুউ-ডুঙত অর্থাৎ িনাতন”এর ) সহিত লীন বা একাত্ম 
হইরা বাঁওরাই হইতেছে মানব-জীবনের কাম্য, এবং সমস্ত জীবের 
হিত-সাধন করাই হইতেছে মান্তষের কর্তব্য । এই সনাতনের সাধনার 
'ও বিশ্বমৈত্রীর পথে দুই প্রকারের বাধা দেখা বায়_এক, পাপময় 
অপদেবতাগণের নিকট হইতে প্রাপ্ত বাধা ॥ ও ছুই, মানব-মনের নৈতিক 


রাজা কেসর ৯৩ 


“বিষ” বা অবনতি-জনিত বাধা । মন্ত্রজপ ও নানা প্রকার ক্রিরা-কলাপ 
দ্বারা অপদেবতার বিত/ড়ন, এবং সচ্চিন্তা ও ধ্যান-ধারণার দ্বারা মনের 
উন্নয়ন,_-সাধন-পথে কতকারিতার উপায় এই দুইটী] প্রসন্ন ও ভীষণ 


: ছই প্রকার দেবতার কল্পনা বোন, ধর্মে প্রচুর পরিমাণে পাওয়া যায়। 


প্রসন্ন-প্রকৃতির দেবতারা মানুষের বন্ধু ও সহায়ক, এবং ভীষণ-প্রক্কৃতির 
দেবতা বা অপদেবতারা সাধারণতঃ মানুষের শক্ত । প্রাচীন গুদ্ধ বোন 
ধর্মের প্রকৃত স্বরূপ এখনও নির্ণীত হয় নাই- তবে বিকৃত বোন ধমে? 
ইহার মূল কথা একেবারে চাপা পড়ে নাই, এইরূপ অনুমান করা যাইতে 
পারে। অন্যথায় বৌদ্ধ ধর্ম ইহাকে দেশ হইতে সম্পূর্ণরূপে বিতাড়িত 
করিতে সমর্থ হইত । 

পশ্চিম তিববত ও লদখ-এ প্রচলিত রাজ। কেসরু সন্ব্বীর সুপ্রাচীন 
উপাখ্যান ও গাথা এবং গান হইতে শুদ্ধ বোন, ধর্মের স্বরূপ নির্ধারণের 
চেষ্টা হইয়াছে, তবে সে নির্ধারণের মুল্য বা উপযোগিতা এখনও বুঝা 
যাইতেছে না। | 


২। গ্রিউ-রাজ কে-সর্‌ (বা গে-সর্‌), ও কেসর-কথা 


আমাদের দেশের রামচন্দ্র বা অজুর্নাদি পাণডবদের উপাখ্যানের মত 
সমগ্র তিববতে এক জনপ্রিয় উপাখ্যান বা কথা বিদ্বমান_সেটা হইতেছে 
রাজ! কেসর্‌ অথবা গেসর্-এর কথা । অধ্যাপক 95152151৪৮1 সিল্ভা। 
লেভি ইহাকে “মধ্য-এশিয়ার ইলিয়াদ+ বলিয়াছেন । রাজা কেসর্‌ তিব্বতের 
কোথায় এবং কোন সময়ে উদ্ভূত হইয়াছিলেন, তাহা নির্ণয় করা কঠিন) 
কেসর্-সন্বদ্ধে এইটুকু বলা যায় যে, আংশিক ভাবে ইনি এঁতিহাসিক 
ব্যক্তি, আংশিক ভাবে পৌরাণিক বা কাল্পনিক। প্রায় সকল দেশের 
প্রাচীন যুগের লোকোত্তর নায়ক-নায়িকা বা পাত্র-পাত্রীদের সম্বন্ধে একথা 


উট তিতা 0111] 
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বলা যায়। রাজা কেসর্‌ সম্বন্ধে [১] গান, [২] গ্পদ্ধ-মিশ্র ছোট গাথা, 
[৩] গদ্ধ-পদ্ভ-মিশ্র বিশাল আকাবের-_প্রায় আমাদের মহাভারতের মত 
বড়-_পুরাণ-গরন্থ, কিছু মুখে-মুখে প্রচলিত, কিছু লিখিত ও মুদ্রিত 
এই জমস্ত তিববতে পাওয়া গিয়াছে । [১] গান এবং [২] ছোট 
গাথা_সুখ্যতঃ পশ্চিম-তিববতে, কাশ্মীরের অধীন 14209151 লদখ, 
রাজ্যের তিব্বতীদের মধ্যে পাওয়া গিয়াছে। অল্প-স্বল্ন পৃথক ছুইটী রূপে 
এগুলির সংগ্রহ করিয়াছিলেন পরলোকগত 4. বন, 71511015€ ফ্রান্কে 
নামে এক জরমান মিশনারি, প্রার চল্লিশ বৎসর পুর্বে। [৩] গছ্-পদ্- 
মিশ্র বড় গাথা বা পালা-গান, কয়েক দিন ধরিয়া যেগুলি গাওয়া বা 
পাঠ করা হর, পুর্ব-তিববতে ঢ719175 বা [071810 খম্অঞ্চলে পাওয়া 
গিয়াছে ; এবং [৪1] “কেসরারণ' আখ্যা যাহাকে দিতে পারা যায় এমন 
বৃহৎ গ্রন্থ মব্য-তিব্বতে মিলিরাছে । এই-সমস্তর ভাল করিয়া আলোচনা 
ব! অন্থবাদ কোনও ইউরোপীর ভাষার এখনও হয় নাই |» 
কেসর্‌এএর উপ্রাখ্যান মধ্য-এশিয়ার ৬1০90501 মোঙ্গোল্দের মধ্যেও 
মিলে। মোজোল-জাতি ধর্মে বৌদ্ধ, এবং তিব্বতী গুরুদের শিষ্য ।__ 
তিব্বত হইতে বৌদ্ধ বর্ম যখন তাহাদের মধ্যে প্রচারিত হর, খীষ্টীর বারোর 
ও তেরোর শতকে» তখন কেসর্‌-এর কাহিনীও তাহাদের দ্বারা গৃহীত হয়। 
তাহার পর, মোক্কোলদের জ্ঞাতি মাঞচুদের মধ্যে এই কাহিনী প্রসার লাভ 
৬৩ 
* েসর্‌ বা গেসর্-কথা সম্বন্ধে র্টবা, 4. 1.০ [991151 ৬০310. ০ 06 
৫০ হা ভক্ত 0810৮ 25965526০0৫ 0105165, 7০65৪ 
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25 4:০01859 [0110] কৃত অতি 
1057 7548990.১ ৮া]] (1666619), 


5০০৫৩ ০৫ ভরা, 1905-1941] 2 এবং 03502 
সুলাবাণ্‌ প্রবন্ধ 755 856০ ০৫ হে রিভিও ০0611 
19425 পু ২৭ ৭_-৩১১। 


রাজা কেসর্‌ ৯৫ 


ব্করে ; এবং সপ্তদশ শতকের মধ্য ভাগে, মাঞ্চগণ কর্তৃক চীন-বিজয়ের 


'পরে, মাঞ্চুদের নিকট হইতে তাহাদের প্রজা! চীনা-জাতিও কেসর্-কাহিনীর 
সহিত আংশিক ভাবে পরিচিত হয়; চীনাদের যুদ্ধের অধিষ্ঠাত্রী দেবতা, 
সংগ্রামদেব 1.2910-0 কুআন্ততী” ও ভোটদের কেপর, এখন চীনা ও 
ভোটদের কাছে অভিন্ন বলিয়া কল্পিত হন। অতএব বলা যার যে, 
তিববতী কেসর্-কথা এখন সমগ্র মধ্য ও পূর্ব-এশিয়ার মোঙ্গোল-শ্রেণীর 
জাতিগুলির সাধারণ সম্পত্তি। কাশ্মীরের উত্তরে [70748-995: 
হুন্ভ্বা-নগর প্রদেশের 73005179911 বুরুশাস্কি-জাতীয় লোকেদের মধ্যেও 
কেসর-কথা পাওয়া গিয়াছে । 

মনোহারিত্বের জন্য ও নিজ বিশিষ্ট রসের জন্য কেসর্-কথা সমগ্র মাঁনব- 


জাতির একটা আদরণীয় সাহিত্য-সম্পত্তি বা কথা-সম্পত্তি হইবার যোগ্য । 


কেসর্এর এতিহাসিকতা সম্বন্ধে কিছুই ঠিক জানা যায় নাই, ইহা 
পূর্বেই বলিয়াছি। কোনও মতে ইনি শবীষটীয় ষষ্ট-সপ্তম শতকের লোক__ 
তিব্বতের প্রথম বৌদ্ধ রাজা আৌউ-বৎসন্স্গম্‌-*পো-র সময়ের 3 এবং 
সম্ভবতঃ এই এঁতিহাসিক রাজার অনেক কীতি ও গুণ ইহাতে আরোপিত 
'হুইয়াছে। অন্ত মতে, এই সময়ের পরের লোক ইনি ; আবার অন্ত মতে, 
ইহার ঢের আগেকার, প্ীষ্টীয় প্রথম, দ্বিতীয় বা তৃতীয় শতকের । সে যাহা 
হুউক, এ বিষয়ে কোনও সন্দেহ নাই যে ইনি ভোটদের [৪৮1০1917757 
অর্থাৎ 'জাতীয় বীর'__আদর্শ মানব, আদর্শ যোদ্ধা ও আদর্শ রাজা সম্বন্ধে 
ভোটদের যে ধারণা, তাহা যেন ইহাতেই মূর্ত হইয়াছে । ভারতের যেমন 
» রামচন্দ্র বা অজুন, পারস্তের যেমন চ২151817 রুস্তম, প্রাচীন গ্রীসের যেমন 
176721165 হেরাক্রেস্‌ ও 4১110111519 আখিলেউস্ত জর্মানিক জাতির 
যেমন * 91181028 সিগিবর্দস্‌ (91গ্৪ণ সিগুর্ বা 515215৭ 
শীগক্রীদ ), প্রাচীন ব্রিটেনের ব্রিটন জাতির যেমন রাজা 4১1৮1011 আর্থর, 


0 তন িিলনা রানি 


ঢাা। উর % 


২ _____ ৭ররররররররারাহারাররারাছেরারেরাহারােরাাোাজোছোরররারারার পারার বা, ঘা: 


বৈদেশিকী 

কির কুখুলাইন্‌ ও ঢা] ফিন্” 
এ দীবীদ্‌,_ভোট-দেশের কে-সরু্‌ বঃ 
র নরত্ব-বিষয়ে আদর্শের আশ্রয়-স্থল 


৯৬ 


প্রাচীন আইরিশ জাতির যেমন ৮ 
ইছদীদের মধ্যে যেমন রাজা 108৮1 
গে-সর তেমনি একটা সমগ্র জাতি ॥ 
হইয়া, তিব্বতী, মোঙ্গোল্‌ ও মাঞ্ুদের মধ্যে বিরাজ করিতেছেন । তির্বতাঁ 
ও মোল্োলেরা বিশ্বাস করে যে রাজা কেসর্‌ ( গেসর্‌) এখন স্বর্গবাস 
করিতেছেন, আবার তিনি মধ্য-এশিয়ার জাতিগণের উদ্ধার-কল্পে অদূর 
ভবিষ্যতে জগতে পুনরবতীর্ণ হইবেন বা পুনরাগমন করিবেন । 

কেসর যে ভোটদের মধ্যে বৌদ্ধ ধর্মের প্রচার বা প্রতিষ্ঠার পূর্বের 
কালের রাজা বা বীর ছিলেন, একটা বিষয়ে তাহীর ইজিত পাই । তিব্বত 
চিত্রে কেসর সর্বত্র শ্বেত-বাস (সাদা চোগা-জাতীয় ভোট আঙগরাখা ) ও 
মন্তকে চতুক্ষোণু ভাজ-করা চারিটী পক্ষ-যুক্ত শ্বেতবর্ণ শিরস্্াণ বা টুপী 
পরিহিত রূপে অস্থিত হন, টুগীর মাঝখানে শিখরের উপরে একটা পালখ ) 
শ্বেতবর্ণ হইতেছে বোন_ ধর্মের বিশেষ বর্ণ, যেমন কাষায় বা গীতবর্ণ বৌদ্ধ 
ধের বর্ণ; এখনও বিশেষ করিয়া বোন ধর্মাবলম্বী কেসর-কথা-গায়ক, 
বা. পাঠকেরা সাদা রঙের কাপড় পরিরা থাকে। 

/ কেসর-কথা এখন যে-সকল বিভিন্ন আকারে প্রচলিত আছে, তন্মধেট 
পূর্বোক্ত ফ্রা্কে-সাহেবের সংগৃহীত গান ও ছোট গাথায়, ইহার দুইটা সরল 
ও সম্ভবতঃ সর্বাপেক্ষা প্রাচীন রূপ, অবিকৃত ভাবে বিদ্বমান। ইহার 
অতিরিক্ত বড় গাথা এবং বৃহৎ গ্রস্থগুলিতে মূল উপাখ্যানকে বিশেষ ভাবে 
পল্পবিত করা হুইরাছে। ইহা ব্যতীত, বড় গাথায় ও বৃহৎ গ্রন্থে কেসর্-এর 
উপাধ্যানকে তিব্বতী বৌদ্ধ মত-বাদ ও দেবতা-বাদের সঙ্গে (অর্থাৎ বম? 
বা লামাদের অনুষ্ঠিত ধর্মের সঙ্গে ) ওতপ্রোত-ভার বিজড়িত করিয়! দেওয়া 
হইয়াছে__এই 'াকারে যে বিভিন্ন দূপের কেসরংকথা মিলে, সেগুলি 
দেখির) মনে হুর, কেনর কথা বুঝি তিব্বতের কোনও বৌদ্ধ পুরাণই হুইবে ॥ 


্ 


রাজা কেসরু | ৯৭ 


কিন্ত গান ও ছোট গাথার বৌদ্ধ প্রভাব একেবারে নাই বলিলেই হয়.) কিছু 
অন্দ পরিমাণে অবশ্য আছে-_কিন্ত গ্রান ও ছোট গাথায় যে ধর্মের, ষে 
আধ্যাত্মিক জগতের, যে দেব-লোৌকের পট-ভুমিকা মিলিতেছে, তাহা বৌদ্ধ- 
পুর্ব যুগের বোন্‌ ধর্মের ও বোন্‌ আধ্যাত্মিক জগতের এবং দেব-লোকের 
বলিক্লাই মনে হয় ; এক কথায়, কেসর-কথার যে সরলতম ও সুন্দরতম 
রূপ লদখ২এ ফ্রাঙ্কে-সাহেব বাহির করিয়াছেন, তাহার আলোচনা করিয়া 
স্পষ্টই উপলব্ধি করা যায়-_ধর্মণন্তর গ্রহণ করিবার পূর্বে ভোট-জাতির মধ্যে 
প্রচলিত বোন্‌ ধর্মের আবেষ্টনীর মধ্যেই মূল কেসর কথার উদ্ভব হইয়াছিল। 
কিন্ত লামার বৌদ্ধ ধর্মের সহিত সংযুক্ত হওয়ার ফলে, পরাক্রম-শালী 
বৌদ্ধ সংঘ ও রাজশক্তি কেসর-কথাকে আর. বর্জন করিতে পারে নাই, 
জাতির এঁতিহো ও কথা-সাহিত্যে ইহার সংরক্ষণ সহজ হইয়াছে । 
ফ্রাঙ্কে-সাহেবের সংগৃহীত গানগুলি [10127 4176101197 পাত্রকায় 
১৯০১ ও ১৯০২ সালে প্রকাশিত হয়। ফিন্লাণ্ডের হেল্সিংফর্স” নগব্ের 
ফিন্উগ্রীয় সাহিত্য-পরিষদের নিবন্ধমালায় ইনি প্রথম পশ্চিম-ভোট-প্রান্তে 


লদখ-এর 917611 শে-গ্রামে সংগৃহীত ছোট গাথাটা প্রকাশিত করেন, 


জরমান অনুবাদের সহিত দুই খণ্ডে, ১৯০০ ও ১৯০২ সালে; ইহার মাত্র 
প্রথম খণ্ড ১৯০১ ও ১৯০২ সালে [1101817 41761008:5-তে ইংরেজী 
অগ্তবাদ ও টাকা-টিপ্রনী সমেত বাহির হয়। তৎপরে কলিকাতার 
এশিয়াটিক সোসাইটি হইতে 73391100502. [170108 গ্রন্থমালায় তিনি 
লদখ-এর 1.018145 খলৎসে-গ্রামে প্রাপ্ত কেসর্ববিষয়ক আর 
একটা গগ্যপদ্যময় কাব্য-গাথা, মূল তিব্বতী ও ইংরেজী সংক্ষিপ্ত-সার 
এবং টিগ্লনী সমেত, প্রকাশিত করেন (১৯০৫-১৯০৮)। ১৯৪১ সালে 
জাঞ্ষের কেসর্-সংক্রান্ত ও লদখ-এর প্রাচীন লোক-গাথা ও গীত 
সম্পৃক্ত রচনাবলী, শে-গ্রামে প্রাপ্ত কেসর-কথার প্রথম ও দ্বিতীয় উভয় 
৭ 


রাহা ছে, ' উরে ছা ৮. :37২১ 


৯৮ বৈদেশিকী 

গ্রামে প্রাপ্ত পূর্ণ কেসর-কথার সহিত, 
 কলিকাতার রয়াল এশিয়াটিক সোসাইটি হইতে প্রকাশিত হইয়াছে (পূর্বের 
পাদটীকা দ্রষ্টব্য )। ১৮৩৬ সালে, শতবধধীধিক হইল, জর্মান পণ্ডিত 
কথার এক মোঙ্গোল ভাবায় লিখিত 


1.1. 5৫7৫6 শমিউ কেসর- নি 
নি জরমানে অনুবাদ করিয়া, রুষ-দেশের সেন্ট-পিটর স্বর্গ নগরী হইতে 


প্রকাশিত করেন । তিব্বত-ভ্রমণকারিণী ্রীষৃক্তা। 4১153817019 [09৮10- 
121 আলেক্সান্জা দাভিদ্‌-নীল নামক জনৈক ফরাসী মহিলা, [₹1:207১ 
খম বা! পূর্বতিব্বতে কেসর, বা গেসর. সংক্রান্ত একটী বড় গাথা 
শুনিয়া তাহা লিখিয়া লন, এবং 14209. ঘু0150€1-এর সাহায্যে 
তাহার ফরাসী ও ইংরেজী অস্থবাদ সম্প্রতি (১৯৩১ ও ১৯৩৩ খীষ্টাব্ে ) 
প্রকাশিত করেন। এইগুলিই হইতেছে কেসর কথা অনুশীলন করিবার 
জন্য পশ্চিম-ইউরোগীর ভাষার প্রাপ্তব্য সুখ সামগ্রী। মুল তিব্বতী 
বিরাট-কাব্য গ্রন্থগুলি হস্ত-লিখিত অবস্থাতে নানা স্থানে আছে। সেগুলি 
প্রকাশিত, অনুদিত ও আলোচিত হইলে, এই কাহিনীর উৎপত্তি ও 
বিকাশের ইতিহাসের উদ্ধার ছইবে। কেসরংকাব্যগুলি তিববতে বৌদ্ধ 
শান্তর মত কাঠের-ফলার খুদিয়া৷ ছাপানো হইয়াছিল ; কিন্তু হস্তলিখিত 
পুথির মধ্যেই এই কথা বা কাব্য বেশীর ভাগ নিবদ্ধ আছে বলিয়|, সহজ- 
ল্য নহে। ইতালীর পণ্ডিত 078362৩ 2৪০০ জুসেপ্লে তুচ্চি এইরূপ 
ছাপ! কেসর-কথা 971 স্পিতিতে একটা তিব্নতী মন্দিরে দেখিয়া, 
ছিলেন। কলকাতার ররাল এশিয়াটিক সোসাইটি অভ, বেঙ্গল-এর ভূত-পূর্ব 
সম্পাদক পরলোকগত 7 ০1790 %2:0 ৬1276 যোহান্‌ ফান্-মানেন্‌ এইরূপ 
বিরাট, কাব্যের একটা হস্তলিপির আংশিক নকল করাইয়। লইয়াছিলেন । 


_ খণ্ডের অনুবাদ সমেত এবং খলসে” 
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৩। সংক্ষেপে কেসর্কথ৷ 


পপ 


নীচে সংক্ষেপে ফ্রাঙ্কে-সাহেব কর্তৃক আহরিত গগ্পঞ্চময় গাথাদবয় 
অবলম্বনে কেসর-এর উপাখ্যানের কথা-বস্ত প্রদত্ত হইতেছে। 

এই পৃথিবীতে 01718 ন্লিউ. বা 110 লিঙ রাজ্যে রাজত্ব করিবার 
জন্য/ স্বর্রাজ 10109116-190-22-02110 দৃবঙ-পো্য-বঝিন্‌ (অর্থাৎ 
“সর্বন্ধর রূপ-বিশিষ্ট মহারাজ" )-এর তৃতীয় পুত্র [90:-£10১ দোন্-গুব 
( অর্থাৎ “অমোঘসিদ্ধি” ) অবতীর্ণ হইলেন। কি অবস্থার মধ্য দিয়া 
দ্রোন্গুরএর অবতার-গ্রহণের আবশ্ঠকতা। হইল, এবং কি উপায়ে তিনি 
অবতীর্ণ হইলেন, তাহা অবলম্বন করিয়া অনেক কথা আছে। দোন্-গুব, 
পৃথিবীতে “কে-সর॥ এই নামে পরিচিত হইলেন - 7.€-597 কে-সর, 
নামটা মধ্য-তিববতে (১5-5৪ “গে-সরত রূপে মিলে, এবং মোঙ্গোলদের 
মধ্যেও এই গে-সর* বা 05-5 গগে-সের* রূপ প্রচলিত ; লদখ-এ 
[৩-১৫: “কো-সর+ রূপও পাওয়া যায়_-“ক্যে-সর+ প্রাচীন তিব্বতী 
5155€-55৪7 “স্ক্ে-গসর” শবের আধুনিক রূপ; “স্ব্ে-গসরত অর্থে 
'নব-জাত, বা পুনর্জাত” | তিব্বতীতে “কে-সর, বা গে-সর+ শব্দের অর্থ 
ফুলের কেসর', অথবা “কেসর” বা৷ “জীফরান'__শব্দটা সংস্কৃত হইতে 
তিব্বতীতে আসিয়াছে, অথবা জাফরান-অর্থে সংস্কৃত “কসর শব মূলে 


চু 


তিব্বতীয় €গ-সর + বা “কে-সর, তাহা বল! যায় না। আবার কেহ-কেহ 
অন্নমান করেন, “কেসর” মুলতঃ একটা রাজপদবী, এবং সম্াট-বাচক 
লাতীন 06981 ( গ্রীকে 139152: ) “কায় সার” শবের বিকৃত রূপ । 
কেসর তরুণ বয়সেই সর্ব বিষয়ে শিক্ষা লাভ করেন। যৌবনের 
প্রারভ্তেই তিনি নানা সাহস ও বীরত্বের পরিচয় দেন। 
সেই সময়ে এ দেশে একজন সঙ্গতিশালী ব্যক্তির "30-৪0-1716 


টা বৈদেশিকী 


2255 একটা কারী কা ছিল? 
পুক-গু-ম” শব্দের অর্থ “ণন্ত-কণা” ; মধ্য-তিব্বতে প্রচলিত কেসর্‌ 
বা গেসর৩কথীয় নামটা '3৫04-10 (170108-750) টক্রগবমো? 
( উচ্চারণে পডুগ মো” ) রূপে পাওয়া বার) লদখ-এ প্রাপ্ত অন্ত একটা 
রূপ__শয7-88-08 ( ঢা? 20-012,) ক্রিগু-ম'-__ইহার অর্থ, তিরুণী 
চমরী-গাবী”। মোজোল ভাষার এই নাম 7২০৪০ “রোগ মো” দূপ ধারণ 
করিয়াছে । কেসর. এ কন্ঠাকে বিবাহ করিতে চাহেন। তাহার এক প্রবল 
প্রতিদ্বী ছিল। কিন্তু প্রতিষোগিতায় এ প্রতিদন্দীকে কেসর, পরাস্ত 
করেন। কনার নিকট ও কন্তার আত্মীয়দের নিকট কেসর২ নিজেকে প্রথম 
একজন পথচারী ভিক্ষুক-বালকের আকারে দেখা দেন। আদিম অর্ধবর্বর 
সমাজের উপযোনী নান প্রকারের পরিহাসময় ও হান্তকর ঘটনার মধ্যে 
আজুগোঁপন করিয়া ও এক্র-গু-ম-কে অপ্রস্তত করিয়া, পরে কেনর. আত্ম- 
পরিচর দেন, ও শেষে 2ক্র-গু-ম-কে বিবাহ করেন। তরুণ বর কেসর ও 
কন! হক্র-গ-ম-র চরিত্র এই অংশে অতি মনোহর ভাবে চিত্রিত হইয়াছে । 
বিবাহের পরে ছুইজনে গ্রিঙ রাজ্যে সানন্দে বাস করিতে থাকেন। 
হক্র-গুম-কে বিবাহ করিবার পরে, গ্লিউ-রাজ্যের প্রধানের! তাহার বীরত্ব 
ও অন্য গুণে আকুষ্ট হইয়া! তাহাকে দেশের রাজা বলিরা মানিয়া লর। 

ইহার পরে কেসর. চীন-দেশে বান, এবং সেখানেও নানা অদ্ভুত বীর ত্ময় 
কার্ধ্য-কলাপ প্রদর্শন করেন। কেসর চীন-দেশের এক রাজকুমারীকে 
বিবাহ করিরা দেশে ফিরেন, ও ছুই স্ত্রীর সহিত সুখে রাজ্য করিতে 
গ্রাকেন । (কের -কাহিনীতে তাহার দ্বিতীরা পদবী এই চীন-রাজকন্যার, 
আর কোনও স্থান নাই |) 

দেবী 45105-10101170100271-100 অনে-বকুর-দ্মন্-মো”র (অর্থাৎ 
পুজনীরা! ঈশ-প্লীণর ) শঅন্থরোধে কেসর, উত্ধর দেশের এক অতিকার 
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অস্থুর বা রাক্ষলকে দমন করিতে যান। (এই দেবী আর কেহই নহেন, 
ইনি স্বর্গরাজ্ঞী, স্বর্গে যখন দোন্গব-রূপে কেসর. অবস্থান করিতেছিলেন, 
তখন তিনি ছিলেন কেসর-এর মাতা । কেসর-কথায় বনস্থলে ইনি 
কেসর-এর রক্ষযিত্রী রূপে দেখা দেন।) পত্বী £ক্র-গু-ম-র নিকট হইতে 
কেসর বিদায় লন; এই বিদায় অবলম্বন করিয়া লদখে প্রাপ্ত ভোট 
ভাষায় কতকগুলি গ্ুন্দর গান আছে । এই বিদায়ের চিত্র হইতে কেসর ও 
ইক্র-গু-ম-র সুখময় দাম্পত্য-জীবনের আভাস পাওয়া যার । কেসর. অনেক 
কষ্টে উত্তর দেশে উপস্থিত হুন। উত্তরের অন্ত্রের ভ্ত্রী [061000-1390769- 
2১107-51২51ণ দৃভ্বেমো-বম্-ভ্ব-হবুম্স্ক্যিদ (অর্থাৎ “শতগুণ-আনন্দ' ) 
কেসর-এর প্রেমে পড়ে, এবং তাহারই সাহায্যে কেলর্‌ উক্ত অস্গুরকে 
বধ করিতে সমর্থ হন। দৃভ্বেমো-বম্-ভ্-ঃবুম্-ক্ক্যিদ কেসরকে মন্ত্রপড়া 


পানীয় ও খাগ্ আহার করাইয়া! তাহার স্মরণ-শক্তি হরণ করিল। কেসর. 


নিজ রাজ্য গ্রিউ-দেশ ও প্রিয় পত্রী £ক্র-গু-ম-কে তুলিয়া গিক্সা, মায়াবিনী 
দ্জেমো-বম্-ভ্ব-বুম্ক্ষ্যি-এর সহিত বাঁস করিতে লাগিলেন। উভয়ের 
একটা কন্তাও হইল । 

ইতিমধ্যে কেসর-এর অনুপস্থিতিতে এক্র-গু-ম-র সমূহ বিপদ্‌ ঘটল। 
[7০ হোর-রাজ্যের (সম্ভবতঃ তৃকীদের ) রাজা 02:-015%: গুর-দ্‌কর, 
বা গুর-কর্‌ ( অর্থাৎ “সাদা-তীব১.) শুনিল যে, রাজা কেসর. বহুদিন ধরিয়া 
নিরুদ্দেশ রহিয়াছেন। গুর.দ্কর. অবসর বুঝিয়া £ক্র-গু-ম-কে হরণ করিয়া 
লইয়া যাইতে আসিল। এক্র-গু-ম-র আত্মরক্ষার জন্ট সমস্ত চেষ্টা ব্যর্থ হইল, 
হোর-রাঁজ (ক্র-গু-ম-কে ধরিয়া লইয়া নিজ রাজ্যে ফিরিয়া গেল। কেসর ও 
একু-গু-ম-র একটা পুত্র হইয়।ছিল, হোর রাজ তাহাকে বধ করিল। 

হোর-রাজের নিকট কিছুকাল বন্দিনী থাঁকিবার পরে, কেসর-পত্বী 
তৎপ্রতি ধীরে-বীরে অন্ুরক্তা হুইল ; বহুদিন ধরিয়া অনুপস্থিত কেসর এব 


৩৩ 
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ক মন হইতে যেন মুছিয়া গেল । অবশেষে স্বেচ্ছায় সে হোর২ 
াজের পরী স্থাকার করিল। তাহাদের ছুইটা সন্তানও জন্মগ্রহণ করিল 
__ একটা কন্তা ও একটা পুত্র । 


খান্ত ও পানীয় হইতে মুক্ত হইয়া সুস্থ হইলেন । দৃজমো-কে এবং তাহার 
গর্ভজাত শিশু কন্ঠাকে উপস্থিত কালের জন্য পরিত্যাগ করিয়া নিজ প্রিয় 
অশ্বে আরট হইয়া কেসর বহির্গত হইলেন । দ্জেমো ইহাতে ক্রোধে ও 
দুঃখে অর্ধীর হইয়া নিজ সন্তানকে হত্যা করিল। স্বদেশে ফিরিয়া আসিয়া 
কেসর. দেখিলেন, -অন্য একজন যোদ্ধা তাহার রাজ্য দখল করিয়া বসিয়া 
আছে, এবং তীহার স্ত্রী হোর-রাজের অধীনে | তিনি লোক সংগ্রহ 
করিরা রাজ্য পুনর্জর করিলেন, এবং তৎপরে স্ত্রীকে উদ্ধার করিতে ও 
হোর.-রাজকে শান্তি দিতে প্রস্থত হইলেন । 

হোর-রাজ্যে পুছির়া তিনি এক লৌহকারের আশ্রর লইয়া! শক্রর 
ও শত্রুর অধীনস্থ স্বীয় পত্রীর কার্ধ্য-কল্ধুপ অবলোকন করিতে লাগিলেন । 
এখানে কেসর, বনু অসম-সাঁহসের ও শক্তির কাধ্য করিলেন। এই 
অবস্থার কক্র-গ-ম কেসর কে চিনিতে পারে ; কিন্ত তাহার কোনও সহারতা 
না করিরা, নানা বিষয়ে হোররাজ গুর-দ্কর-এরই পোষকতা ও সহায়তা 
করে। কেসর, শেষে হোর.রাজকে পরাভূত করেন ; দেবী অনে-বকুর€ 
১8 দে নির্দেশে হোর-রাজ ও £ক্র-গু-ম-র শয়ন-কঙ্ে প্রবেশ করিয়া, 
কির বাধা সহ্ছেও শক্রর সহিত বুদ্ধ করেন, এবং অবশেবে হোর- 


রী | 
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রাজকে পরাস্ত করিয়া তাহাকে বধ করেন | এইরূপে পত্বী হক্র-গুম-কে 
উদ্ধার করিয়। স্বদেশে ফিরিয়া আসেন। গুরংদ্কর ও £ক্র-গু-ম-র সন্তান 
কেসর এর অনুমতি অনুসারে ( অথবা স্বয়ং কেসর-এর দ্বারা ) নিহত হয়। 

ক্র-গু-ম-র অপরাধের জন্, প্রারশ্চিন্ত-স্বরূপ কয়েক বৎসর ধরিয়া 
তাহার নানারপ শাস্তি হয়। পরে এই শান্তির দ্বারা তাহার পরিশুদ্ধি 
হইলে, কেসর. পুনরায় তাহাকে গ্রহণ করেন, ও অবশিষ্ট জীবন উভরে 
স্থথে যাপন করেন। 


৪ । বিশ্ব-সাহিত্যে কেসর্-কথ্থার সাহিত্যিক ও বৈজ্ঞানিক মূল্য 


ইহাই হইল কেসর-কথার সংক্ষিপ্ত-সার। লদখ-এ প্রাপ্ত এই কথা- 
বস্তুর সঙ্গে তিব্বতের অন্যত্র এবং মোঙ্গোলদের মধ্যে প্রচলিত গেসর-কাব্যের 
কথা-বস্তুর সঙ্গে, ছোট-খাট নানা বিষয়ে পার্থক্য থাকিলেও, মোটামুটি সাদৃশ্ঠ 
আছে । আদি যুগের বোন্ধর্মাবলম্বী ভোটদের মধ্যে উদ্ভূত এই কাহিনীটার 
মূল কথা--কেসর -এর জন্ম-পর্ব, কেসর এর তরুণ-লীলা, কেসর২ক্রগুম- 
বিবাহ ; উত্তরের অন্ত্রের স্ত্রীর সাহায্যে তাহার বধ, কেসর.এর আত্মবিস্থৃতি 
এবং অন্গুরের জ্ীর সহিত অবস্থিতি ; হোর-রাজ কর্তৃক ঃক্র-গু-ম-হরণ ; 
কেসর-কর্তৃক হোর-রাজের বধ, ও নিজ পত্রীর উদ্ধার__সর্বত্র এক । 

' মোটের উপর গল্পটা যে, চিত্তাকর্ষক, সন্দেহ নাই। ইভাতে অতি- 
প্রার্কত বিষয়ের অবতারণা প্রচুর পরিমাণে থাকা সত্বেও, ইহার মধ্যে 
মানব-জীবনের সুখ-দুঃখের কথাও যথেষ্ট আছে; কেসর ২পত্বীর চরিত্র, 
আদর্শ নারী-চরিত্র নহে-_-আমাদের সীতার কথা অথবা প্রাচীন আয়র.লাণ্ডের 
বীরাঙ্গন। ০151 নোইশি-পড়ী 10০1:0110 দের্ড্রিউ-র চরিত্রের কথা স্মরণ 
করিলে, £ক্রগু-ম-কে নিতান্ত রক্তমাংসের শরীরের, প্রবৃত্তি-মুখিনী ও 
একনি প্রেম হইতে স্থালিতা নারীই বলিতে হয় ; ঃক্র-গু-ম-র উপাখ্যান 


| | টিউটর 
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পাঠ করিলে, প্রাচীন গ্রীক পুরাণের নায়িকা 7761579. হেলেন-কে, 
প্রাচীন ব্রিটিশ কাহিনীর রাজা ৮ আর্থর-এর পত্রী (306175৮615 
বা ব্রন খ্রেন্হ্বিভার-কে, আইরিশ বীরগাথার 0910৩ গ্রাইনে 
এবং জর্মানিক 3:0:৫ সিগুর্-এর কাহিনীর অগ্ঠতরা নায়িকা 00010 
গড রুনকেই মনে পড়ে $ কিন্তু সমগ্র কাহিনীটাতে মানব-চরিত-চিত্রণ হন্দর 
7 । সব দিক বিচার করিয়া দেখিলে, এই কাহিনীটিকে রোমান্স-এর 
বা রমন্তাসের এক বিশিষ্ট ও লক্ষণীয় আকর বলিতে পারা যায়। 

এতত্িল্ন, বিভিন্ন ভোট-চীন জাতিগণের মধ্যে এই একমাত্র ০ 
বা মহাকাব্যোচিত উপাখ্যান উদ্ভূত হইয়াছে__চীনা» শ্যামী, বমী প্রভৃতি 
অন্ত ভোট-চীন বর্গের জাতিগণের মধ্যে, একমাত্র তিব্বতী ছাড়া আর 
কোনও জাতি এইরূপ একটী কথা-বস্ত রচনা করিতে পারে নাই। 
পৃথিবীর শ্রেষ্ট ৪9০ £5155 বা! মহা-অবদান গুলির মধ্যে অন্ততম বলিয়। 
কেসর্অবদানকে মানিরা লইতে হর। সেই হিসাবে, বিশ্বসাহিত-রসিকগণের 
নিকট ইহার আদর না হইর! পারে না। 

অধ্ষিকন্ত, প্রাচীন কালের অবিমিশ্র ভোট-জাতির মানসিক ও অন্তবিধ 
সংস্কৃতির অতি সহজ ও সুন্দর পরিচর ইহাতে আছে। এই কাহিনীর 
প্রাচীন ও অর্বাচীন ধার! হইতে প্রাচীন বোন্‌ ধর্মের অনেক তথ্য 
বাহির করিতে পার! বাইবে। কেসর-কথার বিভিন্ন উপাখ্যানের ও 
চরিত্রের অভ্যন্তরে অধুনা-লুপ্ঠ বহু আদিম ধর্মবিশ্বাস ও দেবতা-বাদের 
স্বক্ষে তধ্য লুকানো আছে__সেগুলির অন্তনিহিত ব্যাস-কুট ধীরে-বীরে 
পে করিবার বিবন্ন। সেগুলি হইতে আমরা ভোট-চীন-জাতীর 
২. পলিসি রা প্রপগৎ 
নৃতন্ববিদ্‌ ও পরম তসথবিদগণের নিকট ১ টা রান্নি 

ৃ র সহিত আলোচ্য ॥ 


ত্রিভূবনাদিত্য-ধর্মরাজ ক্যন্-চচ্-সাঃ 


এই প্রবন্ধে বর্মী নামগুলি বর্মী অক্ষরে মূল বানানের বাঙ্গালা প্রতিবর্ণে (ও বন্ধনীর মধ্যে 


নামগুলির আধুনিক বর্মী উচ্চারণ ধরিরা রোমান ও বাজ্ালা হরফে অন্ুুলিখনে ) দেওয়া হইল। 


বর্মী বানান এখন হইতে নর শত বা হাজার বছর পূর্বেকার বর্মী উচ্চারণ ধরিয়া গঠিত হইরাছিল। 
এখন সেই পুরানো বানান প্রায় অবিকৃত আছে, কিন্তু উচ্চারণে ঘোরতর পরিবততন আসিয় 
গিয়াছে । যেমন ইংরেজীতে 1518৮ (-1.৮৮৮৪1৮6ক্রিঘ উ.) লিখিয়া 0০76 ( -নাইট,) 
পড়া । আধুনিক উচ্চারণ ধরিয়া না বলিলে কেহ বুঝিবে না; সেইজন্য এগুলির বিশেষ 
'আবগ্যকত। আছে । বনী শব্দে, মধ্যে ও শেষে বিসর্গ থাকিলে, তন্থার৷ আরোহী বা উদাত্ত 
স্বর প্রকাশিত হয়। 
্ষ্টায় একাদশ শতক, ব্রঙ্মদেশের ইতিহাসে এক অভূতপূর্ব বুগ।, 
“পোকং' বা! পুগং, (আধুনিক পগান্ ) নগরে ১০৪৪ খীষ্টাব্দে মহারাজ 
অনিরুদ্ধ (পালিতে “অন্ুকুদ্ধ', আধুনিক বর্মীতে 4১:00581:64 “আনৌয়াঠা' 
বা “নোয়াঠা” ) রাজাসনে বসিবার পূর্বে, ব্রহ্মদেশের ইতিহাস অন্ধ- 
তমিআময় । প্রাচীন রাজা ও রাজবংশ ; ভারত হইতে আগত ্রা্গণ্য ও 
বৌদ্ধধর্মের ব্রহ্মদেশে প্রসার ; বিদেশী ভারতীয় ও স্থানীয় ত্রন্মের অধিবাসী- 
'দিগের মধ সংঘাত, সংঘর্ষ ও সৌহার্দ্য ;_ এই সব অবলম্বন করিয়া, 
আমাদের ভারতবর্ষের পুরাণ-কথার মত নানা কাহিনী, মোন্‌ ও ব্মী ভাষায় 
লিথিত কতকগুলি তথা-কথিত ইতিবৃকত্রন্থে লিপিবদ্ধ আছে; কিন্ত 
সেগুলিকে আশ্রয় করিয়া, প্রাচীন যুগের ব্রহ্মদেশের ধারাবাহিক প্রীমাণিক 
ইতিহাস রচন! করা, দুঃসাধ্য বা অসাধ্য ব্যাপার । ভারতীয় লিপি ব্রহ্মদেশে 
্ষটায় গ্রথম সহত্রকের প্রথমার্ধের মধ্যেই ন্গুতিঠিত হইয়াছিল; তরঙ্গের 
'অধুনালুপ্ত প্রাচীন জাতি 750 পদের ভাষায়, ভারতীয় লিপিতে 
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আনুমানিক ৫০০ খীষ্টাৰের দিকে উতকীর্ণ শিলালেখ পাওয়া গিয়াছে, এবং, 


ষ্টার সপ্তম-অষ্টম শতকে অনুরূপ পু-ভাষার শিলালেখে, সুর্য্যবিব্রম, 
হরিবিক্রম ও সিংহবিক্রম নামে তিনজন রাজার নাম পাওয়া গিয়াছে! 
এভন, এ সময়ের লিপিতে পালি-ভাষায় প্রোম্নগরীতে হুই-চারিটী লেখা 
পাওয়া গিয়াছে, কিন্তু এগুলির এতিহাসিক মূল্য কিছুই নাই। গ্তামদেশে 
লবগুরীতে দক্ষিপব্রদ্ধের মোন্-ভাষার একটী শিলালেখ আছে, সেটীর 
অক্ষর শ্রীইীয় ষ্ঠ ও সপ্তম শতকের দক্ষিণভারতের পহ্লব-লিপির 
অক্ষরের মত। ত্রন্মের ইতিহাসে, ১০০০ শ্রষ্টাবদের পূর্বেকার যুগের “পাথুরে” 
প্রমাণ”এর একান্ত অভাব । কিন্তু ভারতের সভ্যতার প্রসার, দক্ষিণ-ত্র্মের 
মোন-জাতির উপরে ভারতীরদের প্রভাব, প্রভৃতি বিষয়ে, এই সকল 
প্রাচীন কথা হইতে অনেক-কিছু অনুমান করা যায়। 

_ত্ন্ধে ইতিহাস সুখ্যতঃ তিনটা জাতির সংঘাত ও সম্মিলনের ইতিহাস 
_ দক্ষিণ ও মধ্য-বর্মার [২7160 সেঁঞ বা মোন্‌ জাতি, উত্তর হইতে আগ, 
1227.7015 অন্মা! বা বর্মী জাতি, এবং পূর্বাঞ্চলের 7081 দৈ বা 7172) 
থাই জাতি। খুব সম্ভব পরষটপূর্ব বুগ হইতেই ভারত হইতে আগত বণিক্‌ ও 
অন্শ্রেণীর লোক, দক্ষিণ-ব্রন্মে মোন্জাতির লোকেদের মধ্যে উপনিবেশ 
স্থাপন করিতে আরম্ত করে ; ক্রমে ভারতের ত্রাহ্গণ্য ও বৌদ্ধধর্ম, ব্রাহ্মণ ও. 
ভিন্ু দ্বারা মোন্-দেশে নীত হর, ভারতের লিপি, সাহিত্য ও অন্তবিধ সংস্কৃতি 
রি রা জলা: নি প্রথম সভ্য হয়, ভারত-ধর্ম 

ক সটান পু নামে আর একটী জাতি বান 
চারি ক্ষাৎ ভ্ঞাতি ছিল ; এবং 'থাই'-জাতির 
ট্ুদের লম-পধ্যায়ের ছিল-_বর্মী, প্যু ও থাই, এই 


তিনটা জাতিই হইতেছে ভোট-চীন বা! চীন, 


গোষ্ঠীর । তিব্বতীর অথবা মোঙ্গেল 


কিন্ত মোনের জা 
জাতি ও ভাব! হিসাবে ইহাদিগ হইতে একেবারে৷ 
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পৃথথক্‌); মোনেদের জ্ঞাতি হইতেছে মালাই' জাতি এবং ভারতবর্ষের 
সাওতাল প্রভৃতি জাতি। মধ্য-বর্মার পুরা মোন্দের নিকট হইতে ভারতীয় 
সভ্যতা__ধর্ম, লিপি, আচার-ব্যবহার প্রভৃতি- গ্রহণ করে। বমী-জাতি 
পরে উত্তর-বর্মা হইতে মধ্য-বর্মার নামিয়া আসে, ইহারাও ভারতীয় 
সভাতার জন্ত মোনেদের কাছেই. খণী। থাই-জাতির কতকগুলি শাখা 
আছে-_-যথা, শ্ঠামদেশের গ্তামী ও লাও, বর্মার শান্‌ এবং আসামের 
আসাম-জরী অহম্‌ জাতি। বর্মার শ্রানেরা মোন্দের এবং পরে বর্মীদের' 
সংস্পর্শে আসিয়! সভ্য হয়__ইহাদের জ্ঞাতি শ্তামীরা তে! শ্তামদেশের মোন্‌- 
এবৎ খোর, এই ছুই জাতির নিকটেই ভারতীয় সভ্যতায় দীক্ষিত হয়। 
বর্গদেশে, ১০০০ গ্রষ্টান্দের আগেই, মোন, পু, বর্মী ও শান্‌ ইহাদের 
সংঘাত ও সংমিশ্রণ আরম্ত হয় । সহস্র-বর্ষ-ব্যাপী এই সংঘাতের শেষ ফল 
এখন এই দীড়াইয়াছে যে, বর্মীরাই ত্রহ্মদেশে জরী হইয়াছে ? প্া-দের 
আর পৃথক্‌ অস্তিত্ব নাই, প্যু-ভাষা লোপ পাইয়াছে, প্যু-জাতিও বর্মীদের 
মধ্যে মিশিয়া গিয়ছে ; মোনের। দুর্ধর্ষ ও সুসভ্য হইলেও, শেষটায় তাহারাই 
বিধ্বস্ত হয়! গিয়াছে,__সমগ্র বর্মায় এক কোটা চল্লিশ লাখ অধিবাসীর 
মধ্যে মাত্র তিন লাখ মোন্‌ অবশিষ্ট আছে-_তাহীও আবার দক্ষিণ বর্মা 
মৌল্মেন অঞ্চলের একটা কৌণে, বাঁকী সব বর্মী হইয়া গিয়াছে । শানেরা 
বরাবরই একটু পৃথক্‌ থাকিত, তবে তাহারা ধীরে-ধীরে বর্মী হইয়া 
পড়িতেছিল; কিন্তু এখন তাহার! জ্ঞাতি শ্ঠামীদের দেখিয়া, শান বা শ্তামী 
বা থাই জাতীয়তা বজায় রাখিবার জঙ্ট চেষ্টিত হইতেছে । উপস্থিত 
বঙ্গরদেশে বর্মীভাষী প্রায় এক কোটি, শান্‌ মাত্র দশ লাখ, এবং আর 
একটী জাতি--কারেন-_-তের লাখ (বর্মীয ইতিহালে কারেন্দের কোনও 


বড় স্থান নাই-উহ্থারা সের্দিন পখ্য্ত আদিম অবস্থায় এক কোণে 


পড়িয়াছিল )। 


রি 


ওরা ধা । ৩ 
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্ধদেশের ইতিহাসে বমী জাতির প্রথম অত্যদয় হইয়াছিল রী 
১০০০-এর পরে, পগান নগরে ; পুরাণ-কথা, গাথা এবং শিলালিপি, এবং 
মন্দির ও বিহার ইত্যাদিকে আশ করিয়া পগানের এই প্রথম প্রথিতনামা 
বর্ী রাজবংশের ইতহাস নির্ধারিত হুইয়াছে। এই ইতিহাস মুখ্যতঃ মহারাজ 


অনিক্ুদ্ধ ও তীহার অনুগামী কয়েকজন রাজার জীবন ও কাধ্য।বলীকে 


অবলম্বন করিয়া বিদ্বমান। অনিরুদ্ধ, চো (বা ৯৪আন অওলু), 
'্রিভবনাদিত্য-দর্মরাজ ক্যন-চচ্সাঃ (বা [810916078 চন্ভিত্-থা ) 
টি: হচঞন্ (বা 41200095100 আ-লৌউ-সি-ছু) মউ- 
হরউ-চো (8135510092.জ মিন্শিন্দও), নর্থ (উ৭591100 
নারাদু), নরসিংহ [ টি ৪59051718 না-য়া-থেইউ-কা ), নরপতি- 
ভঞ্-্  [ টিজ্য209615100৮ না-য়া-পা-টি-সি-ছু ), থীঃ-লুই-মঙ্-লুই 
( ল৪1০এ০ ঠী-লো-মিন্-লো) প্রমুখ কতকগুলি রাজার অধীনে, 
বর্মা জাতির প্রতি চিরতরে ব্রন্ধদেশে স্থাপিত হইল, ব্রহ্মদেশের ইতিহাস 
নাহার বিশিষ্ট পথে মোড় ফিরিল। অনিরুদ্ধ ও ভরিভুবনাদিত্য-ধর্মরাজ-- 
ইহাদের আমলে, বর্নদেশে এখন বে ভাবের বৌদ্ধধর্ম চলিতেছে-_হীনযান, 


বিশেষভাবে সিধ্হলের ভিক্ষুসংঘ-ছ্বারা সংগঠিত হীনযান_-তাহা প্রথম 


নংস্থাপিত হর । ইহার পূর্বে বর্মীদের মধ্যে এক প্রকার তান্ত্রিক ব্রাক্গণা 
ও বৌদ্ধবর্ষ প্রচলিত ছিল, ইহা ছিল এক প্রকার অপধর্ম ; এই ধর্মের গুরু 
ও পুরোহিতদের “অরএঞ” (₹ &11 আরী অথবা আরী ) বলিত। ধীরে- 
নর এই অপবর্ম দূরীভূত হয়। অনিরুদ্ধের বংশের রাজারা পগানে 
বিরাট-বিরাট্‌ মন্দির নির্মাণ করিয়া গিয়াছেন-__ত্রহ্মদেশের শিল্পের ইতিহাসে 
পগান-বুগ ( ১৪৪ হইতে ১২৮৮ পর্য্যন্ত ) সর্বাপেক্ষা গৌরবময় । বশী, 
রা রি পন চারি জাতিকে এক ধর্ম-রাজ্য-পাশে বাধিয়া,, 

? ৯ লক্ষণ ব্রঙ্গদেশকে সর্বপ্রথম অনিরুদ্ধ (এবং অনিরুদ্ধ 


ত্রিভূবনাদিত্য-ধর্মরীজ ক্যন্-চচ-সাঃ ১০৯ 


বংশীয় রাজার! ) এক করিয়া দেন। বর্মী জাতি .তখন সমগ্র ব্র্দদেশে 
প্রাধান্ত লাভ করে বটে, কিন্তু তখনও মোনদের মধ্যে বিশিষ্টতাপ্রাপ্ত 
ভারতীয় সংস্কৃতিই সমগ্র দেশে প্রবল ছিল,_বর্মীরা এই মোন-ভারতীয় 
ংস্কৃতিকেই নিঃসক্কোচে গ্রহণ করে। বর্মীভাষ! গ্রীগ্তীয় এগারোর শতকে 
প্রথম মোন-ভারতীয় বর্ণমালাতেই লিপি-বদ্ধ হয়) বর্মীদের মধ্যে লিপিজ্ 
লোক তখন খুব সম্ভব অত্যন্ত অল্প ছিল, সেইজন্য পগানের বর্মী রাজারা, 
প্রথমটায় বিনা আপঞ্ডিতে, প্রৌঢ় ও ইতিপূর্বেই সাহিত্যে ব্যবহৃত মোন. 
ভাষাকেই নিজেদের অন্ুশীসনে অসঙ্কোচে ব্যবহার করিয়া গিরাছেন__ 
যদিও তীহারা মোনদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ-বিগ্রহে সর্বদাই লিপ্ত থাকিতেন। 

অনিরুদ্ধ রাজার যুগ, বর্মীদের পক্ষে যেমন জাতীর গৌরবের যুগ» 
তেমনি 'অনিরুদ্ধের পূর্বের ও পরের কতকগুলি রাজার জীবন-চরিত, 
রহ্মদেশের ইতিহাসে সত্যকার রোমান্দের আকর। এই রাজাদের চরিত্র 
খুবই বৈচিত্র্যময় । ইহারা পুর! মানুষ ছিলেন। নানা ঘাত"গ্রতিঘাতের 
মধ্য দিয়া, অদ্ভুত বীরত্ব ও চরিত্র-বল এবং উচ্চ আদর্শ ও গ্রজাহিতৈষণা' 
দেখাইরা, স্বদেশের ইতিহাসে ইহারা চিরম্মরণীয় হইয়া গিয়াছেন ; ইহাদের 
কাহারও-কাহারও ব্যক্তিগত জীবনের ঘটনা-পরস্পরীও যেন একখানি 
করিয়৷ মহাকাব্যের উপাখ্যান স্থষ্টি করিয়াছে। ব্রহ্মদেশের ইতিহাসের 
সর্বাপেক্ষ। চিত্তাকর্ষক রোমান্দের উৎস এই পগান রাজবংশের ইতিকথ|। 
ইহাদের মধ্যে আবার ত্রিভূবনাদিত্য-ধর্মরাজ ক্যন২চচ্সাঃর কাহিনী 
সর্বাপেক্ষ। মনোরম ও ঘটনা-বহুল, এবং ইতিহাসের দিক্‌ হইতেও সর্বাপেক্ষা! 
লক্ষণীয় । 

রাজা অনিরুদ্ধ ১০৪ খ্রীষ্টাব্দে পগানের অধীশ্বর হন। অনিকদ্ধের 
পুর্ব ইতিহাস খুব চমকপ্রদ । ্রী্টায় ৯৩১ হইতে ৯৬৪. পর্যন্ত পগানের 
রাজা ছিলেন ঞ্োোউউ-চো-র-হন্য (মিচ 50-৮০-1028 


01 
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১১০ 
কউ সউ-সও-য়া-হান)1 ইতি প্রথম জীবনে এক সামান্ত ক্লক ছিলেন, 
তখনকার দিনের পগানের রাজাকে মারিয়া ফেলিয়া নিজে রাজা হন। এই 


রাজা, ক্রোউ উ-চৌ-র-হন্ত, তান্ত্রিক ধর্মের পৃষ্ঠপোষক ছিলেন। ইহার 


তান্ুলকরক্ক-বাহক ভৃত্য কমঃ-ছো-ক্যোউ ও-ক্র, ( [017-052ত-13500155- 
তি স্ক- ্‌ ৃ 

টি কুন্‌-স্হও-চৌউংফ্যা ) ইহাকে পরাজিত করিয়া রাজা হন; কিন্তু 
ক্রোড-উ-চো-র-হন্ত-এর দুই পুত্র জোর করিয়া তান্থুলকরঙ্ক-বাহককে 


ভিক্ষুজীবন গ্রহণ করান । এই ছুই পুত্রের একজন দৈবক্রমে শিকারে 
নিহত হইলে, তীশ্ুলকরহ্ক-বাহক রাজার পুত্র অনিরুদ্ধ, অগ্ততম পিতৃ" 


বৈরীকে হবন্-যুন্ধে বধ করিয়া, পিতার অনুমতি অনুসারে ১০৪৪ শ্রীষ্টাব্ে- 


রাজনিংহাসনে উপবেশন করেন । ব্রহ্মদেশের ইতিহাসে এইরূপে এক 
নৃতন অধ্যান্ন আরম্ত হয়। ৃ 

অনিরুদ্ধ ১০৭৭ খ্রীষ্টাব্দ পর্য্যন্ত বাজত্ব করেন। তিনি প্রায় সমগ্র 
ব্ন্ধদেশ নিজের বশে আনেন। তাহার জীবনী নানা বীর-কার্যে পূর্ণ। 
ুন্ধ-বিগ্রহ ভিন্ন, তিনি বনু পূর্ত-কার্ধ্যও করেন__জলাশয়, বাধ প্রস্থৃতির দ্বারা 
ব্যাপক ভাবে কৃষির উন্নতির ব্যবস্থাও করেন, নান! স্থানে বৌদ্ধমন্দিরাদিও 
স্থাপিত করেন। তীহার রাজত্বকালে ১০৫৬ খ্রীষ্টাব্দে দক্ষিণ-ব্রন্দের মোন, 
রাজ্যের সতুৎ বা! সধম. (595০৮ থাটোন_) নগরে উপনিিষ্ট ব্রাহ্মণ- 
বংশে জাতি বৌদ্ধ হীনযান মতের ভিক্ষু হন-অরহং (91710 4১5 91790 
শিন-আন্রাহান.) পগান নগরে আগমন করেন। পগানের সন্নিকটে 
বন-প্রদেশে ইনি সন্যাসীর মত বাস করিতেন । অনিরুদ্ধ তাহার সংবাদ 
পাইনা এবং তীহার পবিত্র জীবন ও উপদেশ দ্বারা আকুষ্ট হইয়া তাহাকে 
নিজ গুরু ও বন্ধু রূপে প্রতিষ্ঠিত করেন। ইহার সহায়ত/য় তান্ত্রিক ধর্মের 
অরঞ. (আর) গুক্রদের ক্ষমতার বিলোপ-সাধন সম্ভব হয়। শিন্- 
শারাহান-সঙ্গে করিরা বৌদ্ধ ভ্রিপিউকের পুথি আনেন নাই ;_তীহার 


ত্রিভুবনাদিত্য-ধম্রাঁজ ক্যন্চচ_-সাঃ রর 


নির্দেশ-মত অনিরুদ্ধ থাটোন্-এর মোন রাজা মন্ুহার নিকট এই শ্রান্থ 


চাহিয়া পাঠান। মন্ধুহা অনিরুদ্ধের দূতগণকে অপমান করিয়া দুর করিয়া 
দেন? তাহার ফলে হইল _-অনিরুদ্ব-কর্তৃক থাটোন-অবরোধ ও বিজর, 
দক্ষিণ-বরন্ম দখল, এবং রাজা মন্ুহাকে পগানে আনিয়া চিরতরে বন্দী 
করিয়া রাখা। এইরপে মোন-দেশ জয় করিয়া অনিরুদ্ধ দক্ষিণ-বরহ্গ 
হইতে পালি শাস্্গ্রস্থ তো আনিলেন-__সঙ্গে-সঙ্গে বহু মোন-জাতীয় 
শিল্পীকেও বন্দী করিয়া আনিলেন, এবং ইহাদের সাহায্যে পগান নগরে 
ব্রহ্মদেশের ধর্ম ও শিল্পের এক অভিনব কেন্দ্র গড়িয়া! তুলিলেন। তীহার 
'আমলেই বর্মী-ভাষা মোনলিপিতে প্রথম লিখিত হইল। অনিরুদ্ধ 
হ্বে-চএ৬-খুং (31৮16-2-8০0. শোয়ে-ভি-গোন.) নামে এক বিরাট 
বৌদ্ধমন্বির গঠন করেন। গৌরবের সহিত ৩৬ বৎসর ধরিয়া প্রায় 
সমগ্র ব্রহ্মদেশের একচ্ছত্র সম্রাট্রূপে রাজ্য করিবার পরে, ১০৭৭ খ্রীষ্টাবে 
জঙ্গলে শিকার-কালে বন্য মহিষ দ্বারা আক্রান্ত হইয়া অনিরুদ্ধ মৃত্যুমুখে 
পতিত হুন। এ 
রাজ্য-প্রাপ্তির পূর্বে ই অনিরুদ্ধের স্ত্রী ছিল। এই স্ত্রীর গর্ভে এক পুত্র 
জন্মে, এই পুজ্জের নাম চো-লুঃ (9০্-0 সও-লু ); চো-লুঃ পিতার 
কোনও গুণের অধিকারী হয় নাই। পগানের মহিমান্বিত রাজা হইবার 
পরে, অনিরুদ্ধ কোন উপযুক্ত রাজবংশের রাজকন্টাকে বিবাহ করিয়া, নিজ 
বংশ-মর্ধ্যাদা বাড়াইতে চাহেন। অনেক অন্বেষণের পরে তাহার একজন 
অমাত্য “বৈশালী”নগরের রাজকুমারী পঞ্চকল্যাণীর সঙ্গে অনিরুদ্ধের 
বিবাহের স্থির করিলেন। এই “বৈশালী', ভারতীয়দের দেশের সুবিখ্যাত 
নগর বলিয়া কথিত; কিন্তু ইহা উত্তর-ভারতের বৈশালী নয়, ইহা! 
আরাকান রাজোর বেখালী ব! বৈশালী নগর--আরাকানে উপনিবিষ্ট ভারতীয় 
বাজবংশের রাজারা রাজত্ব করিতেন, পঞ্চকল্যাণী তাহাদের কাহারও 
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ছিলেন বলিয়া মনে হযর_তবে আরাকানের হইলেও, রক্তে ফে 
ঘরের কন্তা, রী ছিলেন, তাহা খুবই সম্ভব। অনিরুদ্ধের অমাত্যের 
পর ই পঞ্চকল্াদীর পিতা পালকীতে করিয়া সহ 
সঙ্গে খুব ঘ সভায় পাঠাইয়া দিলেন) সঙ্গে আশীজন দাসী চলিল। 
রাজা তা পি পথ ধরিয়া একত্র আসার ফলে, উক্ত অমাত্যের 
টি টি পঞ্চকল্যানীর প্রণয় ও ঘনিষ্ঠতা ঘটে, এবং পাছে উভয়ের 


প্রণয় ও মিলন রাজার কর্ণগোচর হয় সেই আশঙ্কায়, উক্ত অমাত্য রাজ- 


কুমারীর দাসীগণকে নানা দুর গ্রামে পাঠাইয়া দিলেন। যথাকালে 
রাজকুমারী অনিরুদ্ধের অন্তঃপুরে নীত|। হইলেন, রাজা তাহার পানিগ্রহণ 
করিলেন। কিন্তু অমাত্যটী তৎপরে রাজার মনে সন্দেহ উৎপাদন করিয়! 
দিলেন যে, উক্ত রাজকুমারী টুবশালীর রাজার কন্তা নহে-_বৈশালীর রাজা, 
কোনও সাবারণ-গৃহস্থকন্তা বা অমাতা-কন্ঠাকে নিজ কন্ঠ বলিরা পাঠাইয়া 


_ দরাছেন। রাজকন্তার সঙ্গে দাস-দাসী নাই দেখিরা অনিরুদ্ধের মনে এই 


সন্দেহ বিশ্বাসে দ্লাড়াইল, এবং তিনি রাজকুমারীর প্রতি ক্রুদ্ধ হইয়৷ কন্ঠাকে 
রাজধানী হইতে দুরে নির্বাসিত করিয়া দিলেন | (5171170৮711) ছিন্ন - 
উইন্‌ নদীর তীরে একটা নিভৃত পল্লীতে কিছুকাল পরে পঞ্চকল্যাণীর এক 
পুত্র-সন্তান ভূমিষ্ঠ হইল । লোকে বলিতে লাগিল, এই শিশুর পিতা রাজ। 
অনিরুদ্ধ নহেন, তীহার অমাত্য, ধিনি রাজকন্ভাকে পিত্রালয় হইতে সঙ্গে 
করির আনেন! ব্রঙ্গদেশের প্রাচীন ইতিকথা-রচকদেরও এ মত) 
শিশুটাকে রাজবাটীতে না পাঠাইরা, নিভৃতে রাজনৃষ্টি হইতে সুদূরে পালন 
করা হইতে লাগিল। 

রাজা অনিরুদ্ধ ইতিমধ্যে দৈবজ্ঞদের কাছে শুনিলেন, রাজ-লক্ষণ-ঘুক্ত 
একস শিশু দুমিষ্ঠ হইয়াছে। ইহাতে তিনি ভীত হইয়া, গ্রী্ট-পুর/ণোক্জ 
গ্গ হেযোদ-এর ছার, তিন তিন বার রাজ্যের তাবৎ গর্ভস্থ, স্নন্ধয় এবং 
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গোচা রণ-ক্ষম শিশু, ইহাদের হত্যার আদেশ দিলেন ) ইহাতে যথাক্রমে 
সাত হাজার, ছয় হাজার ও পাঁচ হাজার প্রাণ বিনষ্ট হইল। পঞ্চকল্যাণীর 
পুত্র কিন্ত কোনও ক্রমে বাচিয়া গেল; তাহাতে তাহার নাঁম দাড়াইল 
'ক্যন-চচ্সাঃ' (আধুনিক বর্মী উচ্চারণে [2525-52-69 বা চনু-্তিৎ- 
থা), অর্থাৎ “বাচ-খোজ-জন+, অর্থাৎ কিনা “যে জন অনুসন্ধান হইতে রক্ষা 
পাইয়াছে”। শিশু ক্যন-চচ সাঃ এক বৌদ্ধ বিহারে আশ্রয় পাইয়া, গোপনে 


বাল্যকাল ও কৈশোর কাটাইয়৷ দিল। পরে রাজা অনিরুদ্ধ জানিতে 


পারিলেন, এই সেই রাজ-লক্ষণ-যুক্ত শিশু-_কিন্তু খন শুনিলেন যে এ 
শিশু তীহ!র মৃত্যুর পরে রাজা হইবে, তখন তিনি তাহাকে আর প্রাণে 
মারিবার চেষ্টা করিলেন না; বরং কৈশোর অতিক্রম করার পরে তাহাকে 
নিজ সেনাদলে নিযুক্ত করিলেন। রর ্‌ 

ক্যন-চচ.সাঃ বা চন্-ভ্িৎ-থা-র ভাগ্য ফিরিল। রাজার সৈম্ভগণ-মধ্যে 
তরুণ সৈনিক ক্যন্চচ.সাঃ শীঘ্রই নিজ বীরত্ব প্রকট করিবার স্থুযোগ 
পাইলেন। মোন্দিগের রাজা, সধম্‌ (থাটোন_) বা সন্ধর্মপুরের অধিপতি 
মন্তহার নিকট রাজা অনিরুদ্ধ বৌদ্ধ-শাস্ত্র চাহিয়া পাঠাইলে, মন্তৃহা যখন 
তাহার দূতগণকে অপমান করিলেন ও গ্রন্থাদি দিলেন না, তখন এই 
ব্যাপারকে উপলক্ষ করিয়া মোন্‌ এবং. বর্মী রাজা, ছুইজনের মধ্যে যুদ্ধ 
বাধিল ; সধম ( থাটোন), অর্থাৎ সন্ধরপুর, এবং পুগং বা পগান ( ইহার 
ভারতীয় নাম অরিমর্দনগুর )--এই দুই রাজোর মধ জীবন-মরণ সংগ্রাম 
ঘটিল। অনিরুদ্ধ সৈন্যবল লইয়া দক্ষিণ-দেশে অভিযান করিলেন, এবং 
মোন্এসেনাকে পরাজিত করিয়া থাটোন্ননগর অবরোধ করিলেন । ক্যন্‌- 
চচ-সাঃ-ও সেনা-মধ্যে ছিলেন । যুদ্ধে অশ্বসাদী বীর ক্যন্চচ-সাঃ, সমর- 
কুশল বীর ঞ্রোউ -উঃ-ভীঃ (59117101001 ঞ্রোউ শউ-ফী ), তাল, 
বৃক্ষারোহণ-কুশল বীর ড-থে-র ( ব57-10৮৩-5৮ উা-ঠোয়ে-যু), কৃষক- 
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৪৪-1০-৩৮-0 ডা-লোন্-লেত-ফে), ইহারা 
চাঁরিজনে, দৈবশক্তিমম্পন্ন চারিটা ঘোড়ার সওয়ার হইয়া নগর-অবরোধ- 
কালে অমানুষিক শৌরধ্য দেখান। শেষে থাটোন্ননগরের পতন হইল, মন্থুহা 
ই করিলেন; সোনার শিকলে বীধিয়া তাহাকে পগানে আন 
হইল। সেখানেই তীহার বাসের ব্যবস্থা হইল । থাটোন্নগর ধ্বংস 
করিয়া দেওয়া হইল-_থাঁটোন্‌ হইতে পণ্ডিত, ভিক্ষু, পুথি-পত্র, শিল্পী ও 
নানা দ্রব্যসম্ভার পগানে আনীত হইল। পগান ইহার পর হইতে উন্নতির 
চরম অবস্থায় নীত হইল | ১০৫৭ সালে থাটোন্-নগরের সম্পূর্ণ, পরাভব 
ঘটে, এবং ইহার পরেই ১০৫৮ সালে বর্মী-ভাষায় প্রথম অন্ুশীসন মোন্‌ 
লিপিতে উতকীর্ণ হয়। 

ইহার পরে অনিরুদ্ধ আরাকানে ও শান-রাজ্যে আরও যুদ্ধ-বিগ্রহে 
লিগ্ত থাকেন, এবং ক্যন্-চচ-সাও এই সকল অভিযানে অংশ গ্রহণ 
করেন। শ্যামদেশ হইতে শানেরা আসিক়া মোন্দিগদ্ধারা অধ্যুষিত 
পেগু-প্রদেশ আক্রমণ করিরা, সেখানে. লুটপাট ও অন্য উপদ্রব আরম্ত 
করে। অনিরুদ্ধ তখন একদল বিশেষ শৌধ্্য-সম্পন্ন ভারতীয় সৈন্যের 
সহিত ক্যন্চচ-সাঃকে পাঠাইয়া দেন। ক্যন্-চচ-সাঃ-র অক্ত্রনৈপুণ্য 
দেখিরা পেগুর লোকেরা মুগ্ধ হইয়া যায়, এবং অতি সহজে ক্যন.চচ-সাঃ 
আক্রমণকানী শানদিগকে পরাস্ত করেন; শানদের নারকেরা ধুত হয় 
ও তাহার! পালাইয়া বার। পেগুর মোন. রাজ! প্রীত হইয়া, রাজা 
অনিকুদ্ধের প্রাতি কৃতজ্ঞতা ও বন্তার নিদর্শন-ম্বরূপ ভেট পাঠান-্বর্ণ 
পোকার ভগবান বুদ্ধের চারিগাছি কেশ, একটা "ুংসে+ ( বা ছিন্‌-থে ) 
অর্থাৎ, শরভ-মূতি, এবং রাজার অন্তঃপুরের জন্য নিজ কন্তা খঙ্উ 
( 82154 খিনংউ )। পটারুত শিবিকায় রাজকন্তা পেগড হইতে পগানে 
নীত হন। ক্যন-চচ-নাঃ-র মাতা পঞ্চকল্যানী যখন রাজা অনিরুদ্ধের 
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নিকট আনীত হইতেছিলেন, তখন যাহা ঘটিয়াছিল, তাহার পুনরাবৃত্তি 
ঘটিল। রাজকন্তা খঙ্উ-র পালকীর পাশে-পাশে-. ঘোড়ার চড়িয়া ক্যন- 
চচ-সাঃ তাহার সঙ্গী ও রক্ষক-রূপে চলিলেন ; এরৎ এই সান্লিধ্ের ফলে 
উভয়ে পরস্পরের প্রেমে পড়িলেন। খঙ-উ পাগানে পহুছিবার পরে এই 
ব্যাপার রাজ অনিরুদ্ধের কর্ণগোচর হইলে, তিনি ক্যন্চচ -সাঃ-র উপর 
ভীষণ ক্ুদ্ধ হইলেন । 

রাজা অনিরুদ্ধের পুত্র চো-লূং (9৪আঅ-ুপ সও-লু ) ১০৪৮ খীষ্টাব্দে 
জন্মগ্রহণ করে। চো-লুঃ দৈহিক ও মানসিক প্রকৃতিতে ক্যন্‌চচ -সাঃর 
সম্পূর্ণ বিপরীত ছিল। চোঃ-লুঃ পিতার কোনও গণ পায় নাই; এবং 
পিতার অন্ধষ্িত বিভিন্ন যুদ্ধে কোনও অংশ গ্রহণ করে নাই। তাহার এক 
ধাত্রী-পুত্র ছিল, তাহার নাম র-মন্কন্ও ( 2020 290 য়ামান্-কান্‌) 
এই এক-চক্ষু র-মন-কন্ঃ ছিল চো-লুঃ-র অন্তরঙ্গ বন্ধু, এবং ইহারই সহিত 
বৃথা আমোদে চো-লুঃ কালক্ষেপ করিত । চো-লুঃ ও র-মন্-কন্ঃঃ কান্‌- 
চচ.সাঃ-র প্রতি বিশেষ ঈর্ঘ্যাযুক্ত ছিল। রঃ 

রাজকন্তা খঙউ ও তরুণ সেনানী ক্যন্চচ-সাঃ উভয়ের পরস্পরের 
মধ্যে প্রণয়ের কথা শুনিয়া ক্রুদ্ধ রাজার আদেশে ক্যন্চচ-সাঃ-কে 
হস্তবদ্ধ অবস্থায় রাজসভায় আন! হইল । রাজা অনিরুদ্ধ ক্যন্‌-চচ-সাঃ-কে 
ভৎ্পনা করিতে লাগিলেন, এবং তাহার ক্রোধ উত্তরোত্তর বৃদ্ধি প্রাপ্ত 
হওয়ার তিনি হঠাৎ তাহার বর্ষ। লইয়া ক্যন-চচ.-সাঃ-র প্রতি নিক্ষেপ 
করিলেন। কিন্তু ক্যন-চচ৩সাঃ-র চরম কাল তখনও বহু দূরে__ বর্ষা 
তাহার গায়ে লাগিল, কিন্ত দেহের ক্ষতি না করিয়া বর্ষার ফলায় 
হাতের দড়ি কাটিয়া গেল, তিনি বর্ষা কুড়াইয়া লইয়া সভা হইতে 
বিদ্যুৎ্বেগে পলায়ন করিলেন। অনিরদ্ধের জীবৎকালে আর রাজ- 
সকাশে ফিরিলেন না। তীহাকে ধরিবার জন্ত রাজীর লোকের! 


বৈদেশিকী 


করিয়া দিল) চো-লুঃ এবং র-মন্.কনঃ 
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চারিদিকে খৌঁজ আরও ও 
কান-চচংসাঃ 


রন লট 
চেষ্টত হইল। নানা পাহাড় পরত অতিক্রম করিয়া কানচচ.সাঃ 


রহ করিলেন; বর্দীর লোকেরা ক্যন€চট২সা:-র এই পলায়ন 
ও প্রবাসের কথা লইয়া এখনও নাটক অভিনয় করিয়া থাকে। 
কান চচ-লাঃ এই সময়ে একবার ঘোড়ার সহিস হইয়া আত্মগোপন 
করিরাছিলেন। অবশেষে তিশি উত্তর-বর্মার চচ২কুইউ, ($28918£ 
সাগৈউ) জেলার দূর পল্লী-অঞ্চলে একটা বৌদ্ধ বিহারে আশ্রয় লাভ 
করেন।  ভুপুরের রৌদ্রে পলায়মান যুবক কানচচ-সাঃ বিহারের 
উদ্ধানে লেবু পাড়িয়া খাইয়া, বৃক্ষচ্ছায়ায় বিশ্রামের জন্ত বসিলেন 
সেখানে বিহার-বানী জনৈক ভিক্ষুর ভ্রাতুক্পুত্রী, সম্ভৃলা (11120719014 
খাস্থুলা ) নামে এক তঞ্ণীর সহিত তীহার সাক্ষাৎ ঘটে । তিনি তখন এ 
বিহারের ভিক্ষুদের আশ্রয়ে, কন্তাটার পাণিগ্রহণ করিয়া, লোক-চক্ষুর 
অন্তরালে অনিরুদ্ধের মৃত্যু পর্য্যন্ত পরম আনন্দের সহিত বাস করেন । 
অরিমর্দনপুর বা পগান-নগরীর সৌধ-সমৃদ্ধি জগতে অতুলনীয় 
অনিরুদ্ধের রাজ্যকাল হইতেই এই নগরে বড়-বড় মন্দির, বিহার ও প্রাসাদ 
এবং গড় প্রত্থতি তৈয়ারী হইতে থাকে । ১০৭৭ শ্বীষ্টাব্দে অনিরুদ্ধ বন্ত মহিষ 
শিকার করিতে গিয়া মৃত্যুমুখে পতিত হন, এ কথা পূর্বে বল! হইয়াছে । 
চে ৰ পুত্র চো-লুঃ (বা সও-লু) রাজা হইল। বর্ধার 
প্রাচীন স্‌ অঙ্ছসারে (বর্মার বাহিরেও বহু দেশে এইরূপ রীতি 
চলিত ছিল), নূতন রাজা, মৃত রাজার অবরোধের রানীদের স্বামীত্ব- 
পদ লাভ করিত ; রাজকন্তা খঙ -উ ৰ 
শউ-ও চো-লুঃ-র অগ্ততমা স্ত্রীরূপে গৃহীত] 
হইলেন চো-ুঃ নিতান্ত 
রি অপদার্থ ছিল। একদিন তাহার অন্তরঙ্গ 
বন্ধু রবন-কন 2-এর সঙ্গে 
€ পাশা খেলিতেছিল। র-মন-কন৪-এর 
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জিত হইল, চো-লুঃ হারিয়৷ গেল ; র-মন-কনও তাহাতে বিসদৃশ উল্লাস 


প্রদর্শন করায়, চো-লুঃ রাগিয়া গিয়া! বলিল, “সত্যকার বড় বীরত্ব 
দেখাইয়া গর্ব করো।” ইহাতে র-মন-কন$ কিছু কাল পরে, পেগুতে 
নিজ জায়গীরে গিয়া, মোন-জাতীয় সৈ্ত সংগ্রহ করিয়া, পগান 
আক্রমণ করিবার উদ্দেন্তে চলিল। বিপদে পড়িয়া চো-লুঃ খোজ 


লইয়া ক্যন-চচ-সাঃ-কে ডাকাইয়। আনিল, এবং তাহাকে সেনাপতি 


করিয়া, রমন-কনও-এর সঙ্গে লড়িবার জন্য ক্যন-চচ-সাঃ-র সহিত 
দক্ষিণে রওনা হইল। র-মন্কনও-এর মোন. সৈন্তেরা, আধুনিক 
75179601050 থায়েৎম্যো-নগরের দক্ষিণে ইরাবতী-নদীর এক দ্বীপে, 
পরিখা ও কাঁঠের গড় করিয়া অবস্থান করিতেছিল। ক্যন-চচ.-সাঃর 
পরামর্শ না শুনিয়া চো-লুঃ এই গড় আক্রমণ করিল__ফলে, যুদ্ধে 
বর্মীরা হারিয়া গেল, এবং চো-লুঃ ধরা পড়িল। ক্যন-চচ-সাঃ কোনও 
ক্রমে প্রাণ লইয়া পলাইলেন, এবং এক রাত্রের মধ্যে ঘোড়ায় চড়িয়া 
পগানে আসিয়া পঁহুছিলেন। পগানের অমাত্য ও মন্ত্রীরা তীাহাকেই 
বাজা করিতে চাওয়ায়, তিনি বলিলেন, "আমাদের রাজা তো! চো-লুঃ, 
তিনি এখনও জীবিত, তাহাকে পরিত্যাগ করা৷ সম্ভব নহে ।” ইতিমধ্যে 
মনের পগান পর্য্যন্ত আসিয়া গেল। ক্যন-চচ-সাঃ একদিন রাত্রে 
পগান হইতে মোন্দের শিবিরে গুপ্ুভাবে ও অতকিতে আসিলেন, এবং 
চো-লুঃ-র তাঁবুতে গিয়া তাহাকে উদ্ধার করিয়া আনিবার চেষ্টা করিলেন। 
তিনি চো-লুঃ-কে বুঝাইয়া, তাহাকে নিজের পিঠে করিয়া লইয়া কোনও 
ক্রমে সপ্ত শক্রপুরীর মধ্য দিয়া, নৈশ অন্ধকারের আশ্রয়ে চলিয়া আসিতে 
ছিলেন, কিন্ত মূর্খ চো-লুঃ ভাবিল_-এই কান-চচ.সাঃর প্রতি আমি 
অত্যাচার করিয়াছি, এ আমাকে বধ করিবার জন্যই লইয়া যাইতেছে; 
এর চেয়ে র-মন্-কন্ঃ-কেই বিশ্বাস করা আমার পক্ষে ভাল। এই ভাবিয়া 


ু- 


০০ 


বৈদেশিকী 
£ আমাকে টুরি করিয়া লইয়া: 


4৫ নি -সা 
কার জুড়িয়া দিল-_“ক্ান্‌, চচতস | 
বি ্ঃ ইহাতে নিত্রিত মোন. প্রহরীরা জাগিয়া উঠিয়া চারিদিক, 
নর সি বিপদ দেখিয়া, ভীষণ সমস্তার পড়িয়া ক্যনচচ.. 
হইতে ছু 


সা চো-লুকে বলিলেন, র্ষ তবে তুমি মরো_-এই নরাধম মোন দের, 
হাতে কুকুরের মত মরো।* এই বলিয়া চো-দু৯কে মাটিতে ফেলিয়া 
দিয়া, প্রাণরক্ষার জন্য ছুটিয়া গিয়া ইরাবতীতে ঝাপ দিলেন। গ্রীম্মকালেও, 
এখানে ইরাবতী প্রায় এক মাইল চওড়া থাকে । শ্রান্ত এবং অন্ধকারে 
দিশাহারা হইয়া ক্যন-চচ-সাঃ ইরাবতীতে কুল-কিনারা ঠিক করিতে, 
না পারার, জলের শ্রোতে প্রায় তলাইয়া যাইতেছিলেন, এমন সময়ে 
নদীগর্ভস্থ একটা ছীপে জলচর অ্চ-থে (১158010৩ মিট্-ঠোয়ে ) 
পাখীর ডাক শুনিলেন ; কাছেই স্থল আছে বুঝিয়া, তিনি পাখীর 
ডাকের আওয়াজ ধরিরা এঁ দ্বীপে পঁহুছিলেন, এবং একটী জেলে-ডিঙ্গি- 
পাইয়া, নিজে দাড় বাহিরা৷ তাহাতে করিয়া নদীর ওপারে গিরা উঠিলেন।, 
পগানে ফিরিবার পথ না পাওয়ায় তিনি উত্তর-দেশে গিয়া আশ্রয় লইলেন। 
ইতিমধ্যে র-যনকনঃ হতভাগ্য চো-লুঃ-কে বধ করিল। র 

চো-লুঃর মৃত্যুতে, রাজ্য ছাড়িয়া প্রাণভরে পলাতক হইলেও প্রজা 


১১৮ 


ও মন্ত্রীদের মনোনীত কান-চচ-সাঃই ন্যার়তঃ রাজা হইলেন ( ১০৮৪, 


্ষ্টান্দে)। র-মন€কন্ঃ পগানের জনতাকে তাহার বশ্ঠতা স্বীকার, 
করিতে আজ্ঞা করিরা দূত পাঠাইল, কিন্তু পগানের বর্মী অমাত্য ও. 
সাধারণ লোকের! তাহার কথায় অলম্বত হইয়! বলিল-_-“একই পন্থলে, 
ইটা মহিবের স্থান হর না । আমাদের সঙ্গে কথা কহিবার আগে তুমি 
ব্যনচচলাদর সঙ্গে বোঝাপড়া করো ৮ পগান-লগর দর্ভেছ্য প্রাচীরে' 


বেষ্টিত ছিল ; নেখানে স্থুবিধা করিতে না পারিরা, র-মন-কন ও উত্তর-বরন্দের। 
'অঙংব+ (বা 4%5 আভা ) নগরের কাছে নূতন গড় বানাইয়! রহিল । 


ত্রিুবনাদিত্য-ধর্মরাজ ক্যন্-চচ-সাঃ ১১৯ 


ক্যন্-চচ২সাঃ সৈশ্ট, সংগ্রহ করিতে লাগিলেন  শীত্র দলে-দলে 
সহস-সহজ বমী যোদ্ধা তাহার পতাকার তলে সমবেত হইল। সমস্ত 
সৈম্াদল গঠিত করিয়া, ক্যন্চচংসাঃ তৈয়ারী হইলেন । এই সময়ে 
হড-পুঞ্লাঃ (5148 ০7৪ শিন পোপা) নামে একজন ভূত-সিদ্ধ 
পুরোহিত-_হনি খুব সম্ভব অরএ বা আয়ী-মতের তান্ত্রিক ধর্মগুরু 
ছিলেন__ক্যনৃ-চচ-সাঃ-র দলে যোগ দিলেন) ইহাতে সেনাদলের 
উৎসাহ বাড়িয়া গেল। হৃডংপুগ্লাঃ সেনাগণের মধ্যে ঘুরিয়া-ঘুরিয়া 
মন্ত্র পড়িতে লাগিলেন, হাতীর মাথায়, ঘোড়ার দাবনায়, সৈন্ঠদের 
অস্ত্র-শস্ব, ঢাল ও বর্ষের উপরে, নানারূপ তান্ত্রিক মন্ত্র ও যন্ত্রের চিত্রাদি 
আঁকিয়া দ্রিলেন।. 

যথাকালে যুদ্ধ হইল। ইতিমধ্যে মোনেরা দেশ ছাড়িয়া উত্তর- 
বর্মায় এতদিন ধরিয়া আর বাস করিতে চাহিতেছিল না_তাহারা 
ক্যন্চচ-সাঃ-র শৌধ্যের কথা জানিত, কারণ তিনিই তো পেগ্- 
অঞ্চলে শানদের উপদ্রব হইতে তাহাদের বাচাইয়া দিয়াছিলেন। ছ্ই 
জায়গায় তাহাদের পরাজয় হইল। তখন, পক্যন্-চচ-সাঃ এইবার 
আমাদের মাংস খাইবে,” এই বলিয়া তাহারা দক্ষিণ দেশে পলাইয়া 
যাইতে লাগিল । র-মন্-কন্‌ঃ-ও যুদ্ধে জুবিধা হইল না দেখিয়া, নৌকা- 
যোগে ইরাবতী দিয়া পলায়ন করিল। পথে নদীর তীরে একটা 
গাছের উপরে কোনও অজানা পাখীর আওয়াজ শুনিয়া, নৌকার 
ঘরের জানাল! দিয়া মাথা বাহির করিয়া কৌতুইলীর-মন্-কন্‌ঃ যেমনি 
দেখিতে যাইবে, অমনি কোথা হইতে একটা বাণ আসিয়া তাহার চোখ 
বিধিয়া ফেলিল, বাণের ঘায়ে তখনই র-মন্-কন্‌:-এর মৃত্যু হইল। 
ক্যন্চচ২সাঃ-র বিখ্যাত তীরন্দাজ সেনানী ৬-চঙ২কু (৫৪ 510৫ 
ডা-সিঙ্ু) গাছের উপরে চড়িয় লুকাইয় এরূপ আওয়াজ করে, এবং 

না 


৯১ 


বৈদেশিকী 
সন্ধান করিয়া তাহার অব্যর্থ বাঁণ নিক্ষেপ 


১২০ 
র-মন্তকন্তএর মাথা 


করে। ৃ 
র-মন্-কন্ঃ-কে উপলক্ষ্য করিয়া পগালের, ব্মী রাজশক্তির বিকুদে 


দক্ষিণ-্রন্ধের মোনেরা যে বিদ্রোহ করিয়াছিল, এইরূপে তাহার অবসান 
হইল। ক্যন্চচংসীঃ পগাঁনের রাজা এবং প্রায় সমগ্র বক্ধদেশের 
একচ্ছত্র অধিপতি হইলেন। যথাবিধি ব্রাহ্মণ পুরোহিত আনাইয়া, 
তাহার রাজ্যাভিষেক হইল ১ অনিরুদ্ধের সময়ে যে বৌদ্ধ ধর্মগুরু ব্ী 
ও ব্র্গদেশীয় অন্ত জাতিগণের প্রধান ধর্মগুরু বলিয়া স্বীকৃত হইয়া- 
ছিলেন, সেই আচার্য্য হৃনঅরহং ( শিন্আয়াহান্‌) স্বয়ং হাতে ধরিয়া 
ক্যন্চচংসাঃকে সিংহাসনে বসাইলেন। রাজ্যে অভিষিক্ত হইবার 
পরে, তাহার বর্মী নাম বা উপনাম ক্যন্চচ২সাঃ-র পরিবর্ে 
শাস্তান্ধমোদিত ও সংস্কত বৌদ্ধ নাম হইল-_ত্রিভূবনা দিত্য-ধর্মরাজ, 
(পালিতে “তিভুবনাদিচ্চ-ধন্মরাজ') ১ ক্যন্চচ২সাঃ-র অন্শীসনাবলীতে 
(সবগুলিই মোন্‌ ভাবায় লিখিত ) কেবল এই নামই পাওয়া যায়। 
ষখন ক্যন্চচংসাঃ রাজপদে অভিষিক্ত হইলেন, তখন পগানে 
তাহার এই কয়জন রাণী ছিলেন--(১) অ-পয়-রতনা (4১-1০-5902 
আবে-রাভানা )__ প্রথম যৌবনে ইহাকে তিনি বিবাহ করেনও ইহার 
গর্ভে একটা কন্যা হর্র« কন্ঠার নাম হেব ইম্সঞ. (917/6-617-11 
শোরে-এইন্দী) ) (২) খঙতন্ঃ (7150-02. খিন্দান্‌), ক্যন- 
চদার জনৈক সেনাপতির কন্ঠ ) (৩) খঙ্উ (17100-0 খিন্ডি)। 
পেপ্তর মোন্‌ রাজার কন্ঠা ) ক্যন্চচ-সাঃ ইহারই রক্ষক হইয়া রা 
অনিকুদ্ধের সহিত বিবাহের জন্য ইহাকে পেগু হইতে পগানে আনয়ন 
করেন ঠ ইহার কথা পূর্বে বলা হইয়াছে ; খঙ-উ এইরূপে পর গর 
গুন প্লাজার রানী হইলেন। এতপ্ডিনন ক্যন্-চচবসাঃ-র (৪) স্লা 


ত্রিভুবনাদিত্য-ধর্মরাজ ক্যন্চচ২সাঃ 


নামী আর এক স্ত্রী ছিলেন, তাহার কথাও উল্লিখিত হইয়াছে ; তখন 
শস্তুগা রাজসভায় আগমন করেন নাই).পরবর্তী কালে "রাজকুমার, 
(42841510099) নামে যিনি পরিচিত হন, সেই নিজ পুত্রের সঙ্গে 
তখন তিনি দুরে বাস করিতেছিলেন। (6) ত্রিভুবনাদিত্য ধর্মরাজ 
পরে দক্ষিণ-ভারত হইতে আগত চোল বা তমিল জাতীয় একজন 
রাজপুরুবের কন্টাকে বিবাহ করেন। 

ত্রিভ্বনাদিত্য ধর্মরাজ নিজ রাজধানী অরিমর্দনপুর বা পুগং (পগান্) 
নগরী নানা হম্যাবলী দ্বারা অলঙ্কত করেন। পগান-অঞ্চলে পাখর 
ঈলভ নয়, সেইজন্য এই স্থানের প্রায় তাবৎ মন্দির এবং প্রাসাদ ইষ্টক- 
নিমিত। ক্যন্চচ-সাঃ নিজের জন্ট বিরাট এক রাজপ্রাসাদ নির্মাণ 
করাইলেন। তিনি পগানে ও ততসন্নিকটে,কতকগুলি বৌদ্ধ মন্দিরও 
প্রতিষ্ঠিত করিলেন। ক্রিভ্বনাদিত্য ধর্মরাজের সবচেয়ে বিরাট 
পূর্তবিষয়ক কীৰ্তি হইতেছে, পগানৈর সুবিখ্যাউ “আনন্দ-চৈত্য”। 
ইহা ব্রহ্মদেশের সব-চেয়ে হুন্দর ও সব-চেয়ে বিরাট মন্দির ; এবং বৃহত্তর 
ভারতের, এশিয়া-খণ্ডের, তথা সমগ্র জগতের স্থবিখ্যাত ও সর্বশ্রেষ্ঠ 
দেবায়তনগুলির মধ্যে, এই “আনন্দ-চৈত্য” অন্যতম বলিয়া স্বীকৃত 
হইবার যোগ্য। নর 

৯০৯০ খ্রীষ্টাব্দে আননদ-চৈত্য উৎসরীকুত হুয়। ভারত হুইতে 
আগত আট জন ভিক্ষুর পরামর্শ মত. .এই চৈত্যের পরিকল্পনা হয়। 
পগানে শত শত মন্দির আছে, তন্মধ্যে আনন্দ-চৈত্যই জর্ব-শ্রেষ্ঠ 
কি বিশালত্বে, কি সৌন্দর্যে, কি গঠল-নৈপুণ্যে, কি শিল্পময় খোদিত 
চিত্রে, এই মন্দিরটী লক্ষণীয়। আননদ-চৈত্য সম্বন্ধে একখানি বড় বই 
লেখা যাইতে পারে। সা'দ] চুন-কাম করা, ইটের বিরাট মন্দিরা ; 
থরে থরে মন্দিরের বিভিন্ন ভূমির উধ্বে' ্রাহ্গণ্য দেব-মন্দিরের চূড়ার 


১২১ 


ধ বৈদেশিকী 


মত, সুন্দর তনিম-যুক্ত চূড়াটা উঠিয়াছে ; এই টড়া সোনার পাতে ডি 
দেওয়া হইয়াছে; রৌদ্রের মধ্যে উজ্জল সাদা রঙ্গের মন্দিরকে রী 
করিয়া সৌণার চুড়ীটা ঝক্মক্‌ করিতেছে । মন্দিরাভ্যত্তরে চাট 
বেদি_-চারিদ্িকের চারি তোরণের সামনা-সাঁমনি চারি বেদিতে 
চারিটা বিরাট্‌ বুদ্ধমৃতি আছে ; ইহারা তদ্রকল্প ুগের চারি বৃদ্ধ; উর 
 ককুসন্ধ বা ক্রকুচ্ছন্দীঃ, পুর্বে কোণীগমন বা কনকমুনি, দক্ষিণে কস্সগ 
_বাকাশ্তপ, এবং পশ্চিমে গোতম বা গৌতম | মন্দিরের মধ্যে কতকগুলি 
চংক্রম-পথ লক্ষণীয় _চতুক্ষোণ মন্দিরের ভিতরে সমান্তরালে এই সব 
ইক্রম-পথ আছে ; বিরাট্‌ স্ত,পাকার মন্দিরের ভিতরে আলো-আধারের 
মধ্যে এই সব চংক্রম-পথকে গিরি-মধ্যস্থ সুড়ঙজগ বা গুহা-পথ বলিয়া 
ভ্রম হয়। এই সব স্ুডঙ্গাকার পথের পার্খে, কুলুঙ্গীর মধ্যে, বদ্ধদেবের 
ভীবনীর ঘটনার খোদিত চিত্রময় প্রস্তর-ফলক আছে-_এগুলি সংখ্যায় 
প্রা বাটটী হুইবে | এই প্রস্তর-ফলক গুলির বূপকর্ম বা শিল্পকীধ্য, ভারত 
হইতে আনীত তাস্কর ও তাহাদের মন্‌, প্যু ও বর্মী শিল্দের শিল্প 
স্ষ্টির মনোহর নিদর্শন বূপে বিদ্যমান 3 বৃহত্তর ভারতের তথা 
ভারতবর্ষের শিল্পেতিহাসে এগুলি অমূল্য বস্ত। কতকগুলি ফলক 
সম্পূর্ণরূপে ভারতের, তখনকার দিনের গোৌড়-মগধের শিল্পীদের কৃতি) 
কতকগুলিতে আবার ভারতীয় শিক্ষকের হাতের সঙ্গে-সঙ্গে, স্থাণীয 
ব্র্দেশীর শিলীদের হাত পড়িয়াছে দেখা যার; আবার কতকগুলি 
কেবল ব্রন্দদেশের শিল্পীদের কাধ্য | মন্দিরের বাহিরে, সারা পরি 
জুড়িরা, বিভিন্ন স্তরে প্রায় ১৫০ পোড়া-মাটির কলসি 
এগুলি নুখ্যতঃ ব্রহ্মদেশীর় শিল্পীদের কৃতিত্ব ; রিচি জা টা 
করেকটী উপাখ্যান চিত্রিত 5 প্রত্যেক চিত্র“ফলকের রে এ 
মোন্-ভাবার চিত্রের বিবর কি, তাহা লেখা আছে । 


ত্রিভুবনাদিত্য-ধর্মরাজ ক্যন্-চচ-সাঃ ১২৩ 


মাটির চিত্রগুলিও, ব্রহ্মদেশ তথা সমগ্র বৃহত্তর ভারতের শিলের 
এক অপূর্ব বম্পদ। চোখে না দেখিয়া আসিলে এই মহুনীয় ধর্মা়তনের 
সৌন্দর্য ও গৌরব হৃদয়ঙ্গম করা যায় না, কেবল ছবি 
ও বর্ণনা শুনিয়া উপলব্ধি কর! অসম্ভব । 

এমনি করিয়া ত্রিভুবনাদিত্য ধর্মরাজ ক্যন্চ-সাঃ তাহার 
জীবনের অশ্থতম শ্রেষ্ঠ কৃতিত্ব এই মন্দির গড়িয়া তুলেন। এই 
মন্দিরের মধ্যে পশ্চিমের বেদির সমুখের. পথে, বিরাট বুদ্ব-ুত্তির 
পাদদেশে, মানবাকারের ছুইটী নতজাহ প্রস্তর-ুর্তি বিদ্যমান; 
একটা মুকুট মাখার বল-দৃপ্ত মহান্‌ রাজাধিরাজ ত্রিভূবনাদিত্য ধর্মরাঁজ 
ব্যশ-১৮২সাঃর, আর অন্যটা নগ্রশির বিনম্বাবনত ধর্মগুরু হন-অরহং- 
এর-রীজা ও সন্ন্যাসী, উভয়েই হাত জোড় করিয়া বুদ্ধের আরাধনায় 
নিবুক্ত। বঙ্গদেশে এই ছুইটাই এইতিহাসিক ব্যক্তির একমাত্র প্রস্তর- 
মুতি। রাজা ও সন্মযাসী উভয়েরই র্যকতিত্ব এই ছুই মুতিতে অতি 
চমৎকার ভাবে ফুটিয়া উঠিয়াছে ; ক্যন্-চচ্‌-সাঃ-র মুর্তিতে সম্রাটের 
গৌরবময় চরিত্রের কথঞ্চিৎ আভাস পাওয়া যাঁয়। ক্যন্চচ-সাঁঃ-র 


দেখিয়া 


প্রতিকৃতিতে উন্নত নাসা ও স্থদুঢ় চিবুক হইতে বুঝা যায় যে তাহার 


দেহে ভারতীয় (খুব সম্ভব আর্য ক্ষত্রিয় ) রক্ত প্রবাহিত ছিল-_-তীহার 
মাতা আরাকানের কোনও ভারতীয় রাজবংশের কন্তা ছিলেন, একথা 
স্মরণ করিতে হইবে। 

খুব ঘটা করিয়া ত্রিতৃবনাদিত্য ধর্মরাজ এই বুদ্ধ-মন্দিরের 
প্রতিষ্ঠা করেন। এই প্রতিষ্ঠা-উৎ্সবের একটা সুন্দর বর্ণনা মোন্‌- 
ভাষায় লিখিত তাহার নিজেরই এক শিলা-লেখে পাওয়া যায়। 
সমবেত ভিক্ষু ও প্রজাদের মিছিলের সঙ্গে, রাঁজা শ্বেতবর্ণ অশ্খে 
আরোহণ করিয়া আসিয়া মন্দির-গ্রতিষ্ঠা সম্পূর্ণ করেন। 


বৈদেশিকী 
১২৪ সম্পর্কে তখনকার যুগোপযোগী দুইটা 
এই ধর্মমন্দির রে থম_মন্দিরের ভিত্তি-স্থাপন সময়ে একটা 
নিষ্ঠুর কথা শোনা! পা করা হয়ঃ আনন্দচৈত্যের সেবায়তেরা 
শিশুকে জীবন্ত ন শিশুর মাতা কীদিয়া! মাটিতে গড়াগড়ি দিয়াছিল 


ও যে জায়গায় 
টি সর দেখাই থাকে। দ্বিতীয়--পাঁছে ভবিষ্যতে আনন্দ- 
৪ টা সুনারতর ও বৃহত্তর মন্দির অন্ত কাহীরও অন্থমতি 
4 


অনুসারে তৈয়ারী করিয়া দেয় এই আশঙ্কায়, ক্যন্-চচ -সাঁঃ নাকি 
মন্দিরের পরিকল্পক ও প্রস্তত-কীরক শিলীকে বধ করেন। কিন্ত 
তীয় উপাখ্যান সম্বন্ধে সন্দিহান হইবাঁর যথেষ্ট কারণ আছে। 

আনন্দ-চৈত্য ছাঁড়া, কন্চচংদাং আরও কতকগুলি মন্দির প্রস্তত 
করান। এগুলি ভীহার জীবনের : নানা ঘটনার স্মারক-রূপে প্রতিষ্ঠিত 
হর; তন্মধ্যে ছুই-একটা তীহার মাতার স্মারক । রাঁজা অনিরুদ্ধের 
অলমাপ্ত. হের্চঞএখুং (9106-21-80 শোয়ে-জ্ি-গোন্‌) 
চৈত্যাকে সম্পূর্ণ করেন। এইরূপ বহু বহু ধাশিক পূর্ত-বিষয়ক 
অনুষ্ঠানের দ্বার! তিনি নিজের রাজত্ব সার্থক করিয়াছিলেন । 

বৌদ্ধ বর্ষের সেবক, এবং রাঁজসভার কার্যে ও জীবনে ব্রাঙ্গণ্যধর্মের 
অনুষ্ঠাতা হইলেও, ক্যন্‌-চচ-দাঃ স্বজাতীয় ব্মীদের প্রাচীন ধর্ম_দেবতা। 
ও উপদেবতা পুজা__বর্জন করেন নাই। তীহার বিশ্বাস ছিল যে পুষ্া 
পর্বতের ছুই “নাত বা দেবতা উ-তঙ-তয় (টব £৭-0:0-৫৩ া-টিন্ণডে) 
ও তাহার ভগিনী হেরম্যকৃ-হ্তা (91/77০-01516-1109, শোয়ে-মিযিত্-হা1), 
ঠাহাকে সর্বদাই রক্ষা করিরা আসিয়াছেন ১ এই দেবতারাই পাখীর 
ডাকু শুনাইরা তাহাকে ইরাবতী-নদীতে বীচাইয়৷ দিয়াছিলেণ, 


রাজা অনিকুদ্ধের বর্ধার আঘাত হুইতেও তাহাকে রক্ষা করিয়া 
ছিলেন। 


ত্রিভুবনাদিত্যশ্ধর্মরাজ ক্যন্-চচ-সাঃ ১২৫ 


ক্যন্চচছসাঃ-র একটা পুত্র ও একটী কন্য! জন্মে । পুত্রটী তাহার 
মাতার সহিত দূরে বাস করিত-_ইহাদের কথা তিনি এক প্রকার 
ভুলিয়াই গিয়াছিলেন) তিনি রাজা হইবার পরে, বহুকাল ধরিয়া 
সভ্ভলা ও তৎ্পুত্র রাজকুমার তাহার নিকটে আসেন নাই। ক্যন্‌- 
টচ-শাঁঃ রাজা হইবার পরে, মৃত রাঁজা চো-লুঃ-র একমাত্র পুত্র চো-ষ,ম্‌ 
বা চো-যন্‌ (2অ-50 সও-যুন্‌)-এর সহিত নিজ কন্তার বিবাহ দেন। 
রাজ্যের দ্বিতীয় বর্ষের মধ্যে ক্যন্চচ-সাঃ-র এক দৌহিত্র ভূমিষ্ঠ হয় 3 
তাহাতে রাজা আনন্দে অধীর হইয়া শ শিশুকেই নিজ উত্তরাধিকারী 
বলিয়া প্রজাগণ-সমক্ষে স্বীকার করিয়া লন। এ শিশু পরে অ-লোঁঙঃ২ 
চঞ.সঃ (4১7190105-91-600 আ-লৌডসি-দু) নামে রাজা হ্য়' 
(১১১২-১১৬৭ থ্রীষ্টাবে )। 
রাজা দৌহিত্রকে উত্তরাধিকারী বলিয়া স্বীকার করেন, রাজ্যলাতের 
দিতীয় বর্ষে। ইতিমধ্যে তাহার অন্থতমা পত্থী সম্ভূলা একমাত্র পুত্র 
রাজকুমারকে লইয়া তাহার সভায় আসিয়া উপস্থিত হুইলেন। 
তিনি সমাদরের সহিত সম্ভ,লাকে গ্রহণ করিলেন, এবং তীহাকে বিশেষ 
সম্মান-সচক পদবীতে ভূষিত করিলেন--উঃ-ছোক্‌-পন্ঃ (0-0099এ]- 
[৫.7 উ-স্হৌক্‌-পান্‌) ত্রিলোকাবটংস কা । একমাত্র পুত্র রাজকুমারকে 
কিন্তু যুবরাজ করিলেন না; কারণ ইতিপূর্বেই দৌহিত্রকে যুবরাজের 
অধিকার বা! মর্যাদা দিয়াছিলেন ১ কিন্তু তাহাকে ভূ-সম্পত্তি দিয়া, 
সামন্ত রার্জগণের অগ্ততম করিয়া দিলেন। ক্যন্-চচ-সাঃ-র পিতৃত্ব 
লইয়া সন্দেহ থাকায় প্রজাদের মধ্যে অনিকদ্ধের প্রপৌত্রের অধিকার 
ক্যন্-চংসাঃ-র পুত্রের অপেক্ষা অধিকতর বলবণ্ড বিবেচিত হওয়াই 
সম্ভব; হয় তে। এই কারণেই ক্যা*্ঠচচ.-সাঁঃ পুত্রকে তীহার প্রাপ্য 
যৌবরাঁজ্যের অধিকার হইতে বঞ্চিত করিতে বাধ্য হন। 


বৈদেশিকী 


ঃ কুমার কিন্ত বহ্মদেশের ইতিহাসে চিরম্মরণীয় হইয়া 

এই রি তি মৃত্যুর অব্যবহিত পূর্বে বৃদ্ধ বয়সে, ক্যন্টচ. 
বা হইয়া পড়েন। ইতিমধ্যে সন্ত,লার মৃত্যু হইয়াছে। তখন 
ডা যা খুব সম্ভব পিতার কুশল কামনায়, অ্র-চেতি 
৪, রে ৰ মন্দিরে একটা স্বর্ণময় বুদ্ধ-মুর্তির প্রতিষ্ঠা করেন। 
বর কথা তিনি দুইটা চতুফৌণ প্রশ্তর-্তত্তে খোদিত 
পা আয । প্রত্যেক স্তত্তটীর চারিদিকের এক-এক দিকে, পালি, 
হো প্যু ও বমী, এই চারি ভাষার একটা করিয়া তাবান় সব কথা 
লিপিবদ্ধ করেন। এই ছুইটা সতের মোন্‌, প্যু ও বমী অন্থশীসনগুলি 
বদদেশের ভাষা ও সংক্কতি আলোচনার পক্ষে অত্যন্ত উপযোগী, 
এবং এই অনুশাসন হইতে ক্যন্চচ-সাঃর জীবনের প্রধান প্রধান 
ছুইটা তারিখ ও কতকগুলি ঘটনার কথা জানা যায়। 

এইব্ূপে ২৮ বৎসর ধরিয়া রাজত্ব করিয়া, ত্রিভুবনাদিত্য ধর্মরাজ 
ক্যন্চচ.সাঃ, যিনি একাধারে বর্গ দেশের অশোক, “বিক্রমাদিত্য*ও 
আকবর ছিলেন, এবং ব্রন্মের ইতিহাসের সমস্ত শৌধ্য ও রোমান্দ 
বাহাতে যু গ্রহণ করিয়াছিল, যিনি ব্রহ্মদেশকে নানা বিষয়ে নৃতন 
জিনিল এবং সঙ্গে-সঙ্গে তীহার ব্যক্তিত্বের গৌরব দীন করিয়া ধন্য 
করিরা গিরাছেন, তিনি ১১২ গ্রীষ্টাব্দে ৬৮ বৎসর বয়সে পরলোক-গমন 
করেন। তীহার সমরের ব্রহ্ধদেশের ব্রাহ্মণ ও বৌদ্ধ ভিক্ষুগণ মোন্‌ 
ভাবা লিবিত শিলালেখ-সমূহে ভঁহাকে বিষ্ুর অবতার বলিয়া বর্ণনা 
করিকা তাহার গৌরব-বুদ্ধির প্রয়াস করেন; এই বিধু ্রাঙ্গণ্য-চিন্তার 
পরিকরিত ভগৎ-পরিপালক তগবান্‌ বিষ নছেন, বৌদ্ধ মতে উহাকে 
দেবের সামসমগ্িক বিষ নামে এক খষি বলিয়া কল্পনা হইয়াছে। 
“ই রাজাকে বধদেশের সর্বশ্রেষ্ঠ, সকলের চেয়ে গৌরবময় রাজা 


ত্রিভূবনাদিত্য-ধর্মবাজ কন্-চচ-সাঃ ১২৭ 


যায়। ইহার ইতিবৃত্ত ও চরিত্র এবং ইহীর ব্যক্তিত্ব, তথ! ইহার সময়ের 
ব্র্মদেশের সংস্কৃতি, বিশেব সুক্মতার সহিত আলোচিত হইবার যোগ্য ॥ 


এই প্রবন্ধ নিম্নলিখিত পুস্তক অবলম্বনে লিখিত ৮০, 1, 7৪৮০), 7156015 
9£ 101009, [40101205 07659]. & 6০. 140. 1925, পৃঃ ১৮৪৪ 50, ঢু, 
[797৮95৮ রচিত ছোট স্কুলপাঠ্য ইতিহাস) 50908011079 06 130171659 15107, 
10108700709. (19৪1) &:0০.১ 1/50-, 1929, ও উক্ত 05817০-এর বর্মা ভাষায় 
অনুবাদ (বর্মী নামগুলির বথাবথ বানানের জন্য )1 এতভ্ির ক্যন্-চচ্-সাঃ-র কীন্তি 
সম্ভন্ধে আলোচ্য-1001£7012 31020850108) ৬91, 1, 9265 0 11, 1919- 
1920 ( কান্-চচ্-সাঁঃ ও তৎপুত্রের অনুশাসনাবলী ), ৬০], |], 78108] & 17, 192] 
(আনন্দ-চৈত্যের পোড়া-মাটির চিত্র-ফলকও তদন্তর্গত মোন্‌ লিপির 'মালোচনা )$ 
এবং £0101712] 7২০00 007 1913-1914 06 079 2১1010560105105] 301৮ 0? 


[17019 পুঃ ৬৩-৯৭-0/09,155 10070195611 রচিত ৮0০৪ 900০ 90010019510. 


0175 £502002.07605. ৮ 189৫0 । আঁনরুদ্ধ ও কান্-চচ-সাঁঃ সম্বন্ধে প্রচীন 
কাহিনী ও ঈতিকথা, বর্ষী-ভাষায় সংকলিত ইতিহাস মধ্যে পাওয়া যায় ; “্ধন্-নন্‌ 
রাজবংশ” (7090109৪227 )--১৮২৯ খ্রীষ্টাব্দে সংকলিত-__এই প্রকার 
ইতিহাস” মধ্যে সবশ্রে্ঠ । এই-সব ইতিহাস, পূরাণ-কথার মত অতিরঞ্জিত ; এগুলির 
আখ্যায়িকা-সমূহ কিছুট। সত, কিন্ত রোমান্দের খনি; অনিরুদ্ধ ও ক্যন্-চচ্-সাঃ-র 


এবং অন্য প্রাচীন বর্মী রাজাদের সম্বন্ধে প্রচলিত উপাখানাবলীর মুখ্য আধার এই সব 
“ইতিহাঁস* বই । 


রোরুবা-জাঁতির সংস্কৃতি ও ধর্ম 


ক্ররূপে শুরুকুল-বাস করিবার জন্ত লগ্ডনে উপস্থিত 

১৯১৯ ক লইস়্া বসিবার সঙ্গে-সঙ্ষেই প্রথমেই লগুনের 
হি পিন ব্িটশ-মিউজিয়ম দেখিতে যাই। এই অপূর্ব 
ইনি পু অপ্রত্যাশিত তাবে একটী অনপেক্ষিত বস্ত-সম্ভীরের 
বব পশ্চিম-আক্রিকার নিশ্রোদের শিল্প। আর পীচ- 
এ ০ আমিও ভাবিতীম, আফ্রিকার নিগ্রোরা জঙ্গলী বর্বর জাতি, 
ও সভ্য জাতির মত উচ্চ অজের চিন্তা এবং সভ্যতা 
ও শিল্প কিছুই নাই। কিন্তু পশ্চিম-আফ্রিকার ট?৪০০1 নাইগিরিয়া- 


দেশের দক্ষিণ অঞ্চলের 9৩৭1 বেনিন্জনপদের নিগ্রোদের কৃতি, 


চারি-পাচ শত বৎসরের পূর্বেকার তৈয়ারী ধাতু-শিল্প_ত্রঞ্জের নৃমুণ্, 
তিও মৃতি-সমূহ,বরপ্জের পাটায় ঢাঁল! ও খোদিত মানৰ ও পশু-পক্ষীর 
চিত্র, এবং হ্থাতী-ীতের ঘূতি ও অন্ত কারুশিল_-এ-সব দেখিয়া, চোখ 


খুলিয়া গেল, একটা নূতন রাজ্যে যেন আমি প্রবেশ করিলাম । 


আফ্রিকার সম্বন্ধে, বিশেৰ করিয়া পশ্চিম-আফ্রিকার সম্বন্ধে, কৌতুহল 
জাগরিত হুইল হাতের কাছে-ব্রিটিশ মিউজিয়মের পুস্তকাগারে ও 
অন্তত্র__এ বিনয়ে ঘাহা পাহিলাম, পড়িতে লাগিলাম । ক্রমে আফ্রিকার 
নানা আদিম জাতি ও তাহাদের ধর্ম, সভ্যতা ও শিল্প সম্বন্ধে একটা 
ধারণা করিতে সমর্থ হইলাম। দেখিলাম, রসগ্রাহী ইউরোপীয় শিল্পী 


৷ এবং কলাবিৎ পণ্ডিতের চোখে আক্রিকার আদিম-প্ররুতিক শিল্প- 


চেষ্টার সার্থকতা এবং লৌন্দধ্্য বরা দিয়াছে । আক্রিকার বিতিগন 
'আদিন জাতির মধ্যে তাহাদের জীবনকে অবলম্বন করিয়া যে ধর্স। 
সত্যতা 9 শিল্প গড়িরা উঠিরাছে, তাহার মধ্যে সত্য, শিব ও সুন্দরের 
বে লঙ্গণীর প্রকাশ দটিয়াছে, তাহা বিশ্ব-মানবের দ্বারা গ্রহণ-যোগা ! 


যোরুবা-জাতির সংস্কৃতি ও ধম বু 


নানা প্রতিকূল অবস্থার মধ্যেও, আফ্রিকার আদিম জাতির লোকের 
যাহা গড়িয়া তুলিয়াছে, অন্ঠ পাঁচটা জাতির সভ্যতায় যেমন, তেমনি 
ইহাতেও লজ্জা ও দ্বণার জিনিস কিছু-কিছু থাঁকিলেও, গৌরব ও 
আদরের বস্তও যথেষ্ট আছে। সব-চৈয়ে আনন্দের কথা এই যে, 
আফ্রিকার আদিম জাতির লোকেদেরও এ বিষয়ে চোখ ফুটিতেছে ; 
তাহারা এখন সব বিষয়ে নিজেদের পশ্চাঁঞ্পদ, অসহাঁয় ও ইউরোপের 
প্রসাদ-পুষ্ট বলিয়া মনে করিতে চাঁহিতেছে না। অবশ্ত, ইউরোপের 
হৃদয়বান্‌ উদার-প্ররৃতিক সত্য-কাঁম মনের প্রভাবেই তাহাদের চোখের 
পটী খুলিয়া যাঁইতেছে_-ইউরোপের মিশনারিদের দ্বারা আনীত 
ী্টানী সভ্যতা এবং ইউরোপের যন্ত্রশক্তির প্রভৃত্বের মোহ কাঁটাইয়া,. 
এখন দরদের সঙ্গে, অন্তযূ্খী দৃষ্টির সঙ্গে নিজেদের সংস্কৃতির বিচার 
করিয়া দেখিতে শিখিতেছে_-সব বিষয়ে (এমন কি নিজেদের 
দেশোপযোগী জীবন-যাত্রা সন্বন্ধেও ) তাহাদের যে দীনতা-বোধ, যে 
হীনতার ভাব ছিল, তাহা হুইতে নিজেদের মুক্ত করিতে তাহারা 
সমর্থ হইতেছে । ইহা কেবল আফ্রিকার কৃষ্ণকাঁয় অধিবাসীদের পক্ষে 
নহে, সমগ্র মানব-জাতির পক্ষে একটা আনন্দের সংবাদ 1 
১৯১৯ হইতে ১৯২১ পধ্যন্ত ইংলাগ্ডে অবস্থান করি, তখন 
আফ্রিকার শিল্প ও সংস্কৃতি সম্বন্ধে সচেতন হহী। ছুই বৎসরের 
মধ্যে পশ্চিম-আফ্রিকার নাইগিয়িয়া-দেশের [88০5 লেগস্-শহরের 
কতকগুলি ইংলাও-প্রবাসী নিগ্রো ভদ্রলোকের সঙ্গে আলাপ হয়, 
তাহাতে অকটু অন্তরঙ্গ তাবে এই অঞ্চলের নিগ্রোদের আচীর-ব্যবহার 
ধ্যান-ধারণার সম্বন্ধে কতকটা ওয়াকিফ-হাল হইতে পারি-_এই 
পরিচয়ের ফলে ইহাদের সঞ্ধন্ধে মনে বিশেষ একটা শ্রদ্ধার ভাব উত্পন্ন 
হয়। সমগ্র আফ্রিকায় মোটের উপরে সাতটা বিভিন্ন ও বিশিষ্ট জাতির 


এ গিলতে দন 
পলা পবা রাগ & ্ 


৮ 


বৈদেশিকী 
ইহারা হইতেছে, ১ ] 9০০56 শেশীয়, [২] 
লোক বাঁস টে ৩] 17309127791 বুশআন, [৪] [০৮5৭০ 
[7210100 হা? ১ 


বাঈট-নিগ্রো, [৬] বিশুদ্ব-নিঞো, ও [৭] 

গী। এই কয় জাতির মধ্যে, [৯] শেশীয় ও 
রর ক তাষায় ও সন্তভবতঃ রক্তে পরস্পরের সহিত 

ক ৩ করি সমগ্র উত্তর-খণ্ডে প্রাগোতিহাসিক 
১ হামীয় করিয়া আসিতেছে_মিসরের স্থুসভ্য প্রাচীন 
কাল টি ভর আলজিয়স্, তুযুনিস ও মোরোক্কোর 
অধিবাসীরা! ভাঁতির লোকেরা, সাহারা মরুর 1]19755 তুআরেগ 
০ এল ূ 901191 ও 99119 সোমালি ও গাল্লা জাতি 
জাতি, পূর্ব- 


ইহারাও হামীয়। হামীয়েরা শ্বেতকায় মানবের শ্রেণীতে পড়ে। 
কে রর পালেন্তীন ও সিরিয়া এবং বাবিলন ও আসিরিয়া,শেমীয়দের 


: দ্েশ। পালেস্তীন ও সিরিয়া এবং পরে আরব হইতে শেমীয় জাতির 


লোকেরা উত্তর- ও মব্য-আক্রিকায় গিয়া নিজেদের জ্ঞাতি হামীয়দের 
মধ্যে উপনিৰিষ্ট হয়, এবং হামীয়দিগকে বিশেষ ভাবে গ্রভাবান্বিত করে; 
বিশেষতঃ মুসলমান আরবেরা তো মুসলমান ধর্ম ও আরবী ভাষার 
প্রতিঠা করিয়া, মিসর হইতে যোরোকো। পর্যস্ত সমগ্র হাশীয় দেশকে 
নূতন আরব-দেশ বানাইয়া তুলিয়াছে। আক্রিকার কুষ্ণবর্ণ নিগ্রোদের 
সঙ্গে, ভাতি, ভাবা ও সংস্কতিতে, শ্বেতকায় স্ুসভ্য শেমীয়-হাশীয়দের 
কোনও সম্পর্ক নাই। আমি এই শেশীর ও হামীয়দের কথা বলিব না। 
হানীরদের সঙ্গে দক্ষিণ-সাহারার-_পশ্চিম-্থদানে_ বিশুদ্ধ নিগ্রোদের 
মিশ্রণের কলে, ঢ454 ছাউসা, চা1583, [401০ বা ৮1 লা 
ফুনুৰে বা প্যান প্রতি কতকগুলি সঙ্কর জাতির সৃষ্টি. টি 
তাহাদের কথাও বলিৰ না। [৩ ]বুশ মান ও [ ৪ 1 হটেন্টট এ 


য়োরুবা-জাতির সংস্কৃতি ও ধর্ম ১৩১ 


লোকেরা, হামীয় ও শেশীয়দের মত, পরস্পরের জ্ঞাতি ঃ ইহারা দক্ষিণ- 
আক্রিকায় বাস করে, ইহাদের সভ্যতা অতি নিম স্তরের ; ইহাদের 
কথাও উপস্থিত প্রবন্ধে আলোচ্য নহে নহে। [৭ ] বামন-জাতীয় 
লোকেরা এক প্রকার খর্বকায় নিগ্রো, ইহাদের সভ্যতা বলিতে কিছুই 
নাই, জাতিতে ও সংস্কৃতিতে ইহারা বোধ হয় পৃথিবীর সর্ব মানবের 
মধ্যে সব-চেয়ে নীচু অবস্থায় বিদ্যমান ১ ০০7৪০ কঙ্গো-দেশের ঘন 
জঙ্গলের মধ্যে ইহাদের কিছু-কিছু পাওয়া যার ; ইহা অন্ত নিগ্রোদের 
থেকে পৃথক্‌ জাতি। খাস নিগ্রো বা কাফরী জাতি দুইটা বড় শ্রেণীতে 
পড়ে__মধ্য- ও দক্ষিণ-আফ্রিকার অধিবাসী বাণ্ট,-নিগ্রো, এবং পশ্চিম- 
আক্রিকা ও উত্তর-মধ্য-আফ্রিকার অধিবাসী শুদ্ধ-নিগ্রো । আকৃতিতে, 
প্রকৃতিতে এবং সংস্কৃতিতে ইহাদের মধ্যে অনেক বিষয়ে মিল থাকিলেও, 
ভাবায়, এবং সামাজিক রীতি-নীতি, ধর্ম প্রভৃতি বিষয়ে ইহাদের মধ্যে 
লক্ষণীয় পার্থক্য দেখা যায়। পশ্চিম-আকফ্রিকার শুদ্ধ-নিগ্রোরাই 
আক্রিকার নিগ্রো-জগতের সব চেয়ে বিশিষ্ট প্রতিনিধি । এই শুদ্ব- 
নিগ্রোরা আবার ভাষা হিসাবে অনেকগুলি উপজাতিতে পড়ে। 
পশ্চিম-আক্রিকার শুদ্ধ-নিগ্রো উপজাতি-সমূহের মধ্যে এই কয়টী 
প্রধান__নাইগিরিয়ার 00০ নৃপে, 29 ইবো ও ডু07)8 য়োরুবা ১ 
0০1 ০০৪১ বা ্বর্ণোপকৃল+ অঞ্চলের 01] বা /.দ? চী বা ত্বী জাতি 
__-এই জাতির অস্তর্গত 45119:10 আশান্টি বা 28 ফান্টি, 5 
এনে প্রভৃতি কতকগুলি উপজাতি ; এবং ফরাসীদের অধিকৃত পশ্চিম- 
আফ্রিকায় 13201 বাউলে, 82701718০ মান্দিঙ্গো, 01095 মোস্সি, 
5011501 সোঙ্গোই, 9910010 সেন্গফো১ ৬০1০1 উওলোফ, প্রভৃতি 
কতকগুলি উপজাতি । ০:১৪ ফোরুবা এবং 497976 আশান্টি 
জাতির লোকের! টদহিক শক্তিতে, বুদ্ধিতে ও কর্ম-চেষ্টায়, সমগ্র পশ্চিম- 


বৈদেশিকী 


এবং পুর্ব-আফ্রিকার [৫৪08 
আফ্রিকার নিশ্রোদের অগ্রণী; রন রি, বাগাণ্ডারা, আফ্রিকার 
উগাগ্ডা অঞ্চলের বাণ্টনিগ্রো-জাত উঠার 

জাতির মানুষের মধ্যে সর্বাপেক্ষা ভন্নত, তা, বুদ্ধি ও 
ও সু ইউরোপীয়দের সঙ্গেও পাল্লা দিতে ইহারাই সমর্থ 
সংহতি-শক্তি ৃ 
টিক জ্রলৌকগুলির' সঙ্গে আমার আলাপ হয়, তাহারা 
৯ যোরুবা জাতির । (একটা কথা জানাইয়া রাখি; ইংরেজী- 
শিক্ষিত নিগ্রোরা নিজেদের 31801 01217 “কালো মানুষ নি উল্লেখ 
করিতে লজ্জা পান না? কিন্ত “নিগ্রো' 55০ শব্দের বত রূপ 
ই পনিগার ইংরেজীতে গালি-ব্যঞ্জক হওয়ায়, ইহারা নিজেদের 
সম্বন্ধে ০৮০ “নিগ্রো” শব্দ আর ব্যবহার করিতে চাঁহেন না”-যদিও 
এই শবগুলির ফুল হইতেছে লাতীন ভাবার বিঃ: “নিগের্” শব, 
বাহার অর্থ “কালো” অথবা “কালো মান্থুব 7-4১0010910 “আফ্রিকান, 
শব্দই ইহারা এখন পছন্দ করেন, এবং সহান্ুভৃতি-সম্পন্ন ইউরোগীয়গণও 
281০9 শব্দই আজকাল ব্যবহার করিয়া থাকেন। ) ইহাদের কাছে 
শুনিলাম বে, নাইগিরিয়া দেশের দক্ষিণ-পশ্চিম অংশ ঘোরুবাদের দ্বারা 
অধ্যবিত। রোরুবারা সংখ্যার ৩০ লাখের উপর। ইহাদের মধ্যে ১০ 
লাখ শ্রীষ্টান, ১* লাখ মুসলমান, ও ১০ লাখ 9597 অর্থাৎ তাহাদের 
পুরাতন স্বভাবজ বর্ম পালন করিয়া থাকে । ধর্মের জন্য ইহাদের আত্ম- 
কলহ নাই। শ্রষ্টান ও মুসলমান ধর্ম দ্বারা আক্রান্ত হইলেও, ঘোরুবা- 
ধর্ম এখনও বেশ ভোরের সঙ্গে চলিতেছে । এই ধর্মের দেবতারা সাধারণ 
মন্দিরে ও তীর্থে এবং গৃহস্থের গৃহে বথারীতি পুজা পাইয়া 
আসিতেভেন। ফোোরুবারা চাব-বাস করে, যে অঞ্চলে ইহারা বাস 
করে সে অঞ্চলটা খুব ঘন-বলতি ; নিজের জমিতে নারিকেলঃ তাল- 


১৩২ 


০০০০৬ 


য়োরুবা-জাতির সংস্কৃতি ও ধর্ম 


জাতীয় এক রকম গাছের বীজের তেল, চীনা 
মেহগনী কাঠ, এই-সব উৎপন্ন করিয়া ও রপ্তা 
এবং ছোট জমীদারেরা বেশ সমৃদ্ধ । 
বেশ বড়-বড় শহর আছে, 


১৩৩ 


-বাঁদাম, কোকো, তুলা; 
নী করিয়া এখানকার চাষী 
য়োকুবা-দেশে দেশে অনেকগুলি 
যেমন 18.৫০3 লেগস্‌ (দেড় লাখের উপর 
197 ও ইবাদা (প্রায় আড়াই লাখ অধিবাসী ১ 
ওপ্েমোশো (নব্বই হাজার), 11071 ইরোরি 

( পঁচাশী হাজার ), 4১7১9015868 আবেওকুটা ও 7০ ইউও (প্রত্যেকটা 
পঞ্চানন হাজার করিয়া )২ এ ছাড়া, পঞ্চাশ বা তিরিশ হাজার লোকের 
বাশ, এমন অন্ত শহরও কতকগুলি আছে। এই-সব শহরে ইহাদের 
রাজা আছে, প্রাচীন পদ্ধতিতে নিজেরাই শহরের সব কাজ চাঁলায়__ 
আধুনিক, ইউরোপীয় রীতি কার্যকর মনে করিলে গ্রহণেও বাধা নাই। 

10 ইফে-শহর -ইহাদের ধর্মের কেন্ত্র। য়োরুবা দেশের পশ্চিমে 
199120776য দাহোমে, এবং 1০৪০ তোগো, আর তাহারও পশ্চিমে 

0১০10 0095 স্বর্ণোপকৃল”, যেখানে বিখ্যাত 49970 আশা 
নিগ্রো জাতির বাস; এই-সব দেশেরও বেশ সমৃদ্ধ অবস্থা । 

শ্ীযুক্ত [278:515] 44151715007 19,015 (বা 7780112৩ ) 

নাথানিয়েল্‌ 'মাকির্যামি ফাডিপে (বা ফাঁভিকপে )-__-এই নামে একটা 
য়োরুবা ছান্রের সঙ্গে তখন (১৯২০ সালে) লগ্নে আমার আলাপ 

হইয়াছিল। পরে ১৯৩৮ সালে আবার ইংলাণ্ডে ইহার সহিত সাক্ষাৎ 

হয়। ফা(ডিপে-কে তাহার পদবীর অর্থ তখন জিজ্ঞাসা করি-_-তাহার 

পুরা নাম তখন জানা হয় নাই। সে বলে যে ৪152 নামটা 

10-01-12৩ এই তিনটী খবের সমবায়ে গঠিত ১ ইহার অর্থ, [9 

ইফা1”দেবতার দান, “ইফ1-দত্ | আমি তখন তাহাদের প্রাচীন ধর্মের 
কথা জিজ্ঞাসা করি। ফাডিপে নিজে ছিল শ্রীষ্টান, কিন্তু দেখিলাম, 


বৈদেশিকী 
১৩৪ 


নন ধর্ম সম্বন্ধে তাহার মলে কোনও জুগুগ্নার বা দ্বণার 
তাহাদের প্রাচীন 


দেবতার সম্বন্ধে সে বলিল যে, এই দেবতার, 

ভাব নাই। হি [তি ইফে-শহ্‌র ইহার পুজার কেন্দ্র, 
বাহিতের ভবিষ্দ্াণী ডিক 15919-1706 “€কোলা-ফল? বলে) 
যোনী স্ুপারীন্াতীয় ফন বার গোল বা চৌকা আকাঁরেরর একখানি 
লইয়া পুরোহিতেরা বোল নী ফল হাতে রহিল কয়টা পড়িল তাহা 
কাঠের বারকোষে সে টি বার দাগ কাটিয়া হিসাৰ করিয়া, 


নারকোষের উপর 
ধরিয়া, বারকে - ন বা অনুমোদন জ্ঞাপন করেন । ফাভিপের কথা 
তাহারা দেবতার আ 


হইল, গরীষ্টীন হইলেও এইরূপ তবিষ্যদ্ধাণীর সত্যে তাহার 
১ হু লে আমাকে খোলসা করিয়া বলিল, খ্রীষ্টান ঘরের 
আস্থা নি 2620 বা স্বতাবজ ধর্মের খবর সে ঠিক-মত সব জানে 
টি তার জাতির এক তৃতীয়াংশ এখনও এই ধর্মকে জীবন্ত 
গা প্ররে একজন মুনলমান যোরুবা রাজার সঙ্গে দেখা হয়, 
১ তাহার রাজ্য বা জমীদারী সংক্রান্ত ০ র্‌ 
আসিফ্বাছিলেন ইনি ইংরেজী জানিতেন নাঃ তবে ইহার সেক্রেটার 
চ০০5%চ11509012য হট যেকওলে নামে একটা য়োরুবা ভদ্রলোকের 
নঙ্গ খুব পরিচয় হয়| প্রীবুক্ত মেকওলের নামটা ব্রিটিশ হইলেও, ইনি 
খাসী আফ্রিকান, এবং জাতীয়তা-বাদী; ইনি ঘোরুবাদের নিজন্ব 
সংস্রতির ভন্ত বিশেষ গৌরব বোধ করেন।  শ্্রীবুক্ত মেকওলে বিলাতে- 
পান-করা ইপ্জিনিরার বা পৃর্তকার ছিলেন, স্বদেশের একজন বিশেষ 
প্রতিষ্টান ব্যক্তি ছিলেন তিনি। ইহার কাছে য়োরুবা ধর্ম ও সমার্জের 
রীতি-লীতির খবর কিছু-কিছু পাই। জনৈক য়োরুবা পাদ্রি, রোরুবা 
ভাবার ( োক্রবাদের ভাবার নিজস্ব লিপি ছিল না, ইউরোপীয় সংস্পশ 
ও প্রভাবের ফলে রোমান লিপি এখন গোরুবাদের দ্বারা গৃহীত 


| তি 


সির রেজার 


য়োরুবা-জাতির সংস্কৃতি ও ধম 


১৩৫ 
২ হইয়াছে) য়োরুবা-ধর্ম সম্বন্ধে একখানি বই লিখেন, ইহার ইংরেজী 
অঙ্গবাদ হইয়াছে, এই ইংরেজী বই ইহার কাছে ছিল, ইনি আমায় 


উহা পড়িতে দেন। বইখানি পড়িয়া খুশী হই, কারণ ইহাতে 
মিশনারি-স্থলভ গৌড়ামি ডিল না, গ্রন্থকার কতকটা দরদের সঙ্গে 
তাহার জাতির ধর্ম, পিতৃপুরুষের ধর্ম, বুঝিবার ও বুঝাইবার চেষ্টা 
করিয়াছেন। জাতীয় সংস্কতির প্রধান অঙ্গ ধর্ম-বিশ্বীস ও ধর্মানুষ্ঠান 
সমন্ধে এইরূপ সহান্থভৃতি-শীলতা বেশ ভালই লাগিল । য়োরুবা-ভাষী 
ীষ্টান পাদ্রি, পূর্ব-পুরুষ যে খ্রীষ্টান বা ইহুদী ছিল না তজ্জন্ত লজ্জিত 
নহেন ; গোড়াতেই তিনি বলিয়াছেন যে, সুসভ্য ইউরোপের লোকেরাও : 
এক সময়ে 2285 ছিল, য়োরুবাদের ধর্ষের মত ধর্মই তাহারা পালন 
করিত। য়োরুবা-দেশে অনেক সামন্ত রাঁজা আছেন, অন্ত শিক্ষিত 
ভদ্রলোক আছেন, ইহাদের কেহ-কেহ আবার বিলাতে শিক্ষিত; 
কিন্ত ইহারা স্বধর্মের জন্ত লজ্জিত নহেন, বরং সেই ধর্মকে রক্ষা 
করিতে চেষ্টিত। এই গৌরব-বোধ এবং রক্ষণ-শীলতা এই বিশিষ্ট 
আফ্রিকার জনগণের মানসিক শক্তিরই পরিচায়ক 
য়োরুবাদের জ্ঞাতি এবং প্রতিবেশী অন্ত পশ্চিম-আফ্রিকাঁন 
জশগণের মধ্যেও এই ভাব এখন দেখা যাঁইতেছে__বিশেষ করিয়। 
্বর্ণোপকুলের 4১180 আশার্টি জাতির মধ্যে। 01059 কুমাসী 
ও 4০০৭ আক্রা নগরদ্বয় আশান্টি-জাতির ছুইটা রাষ্ট্রীয় ও সাংস্কৃতিক 
কেন্দ্র | মুসলমান এবং প্রাচীন-ধর্মী য়োরুবারা, এবং বু খ্রীষ্টান য়োরুবা, 
ইউরোপীয় পোষাক পরে না, নিজেদের উষ্ণদেশোপযোগী টিলা 
জামা ও ইজার এবং গায়ের চাদর ব্যবহার করে ; আশান্টিরাও 
তেমনি রাজা হইতে আরম্ভ করিয়া জন-সীধারণ পর্যন্ত সকলে পায়ে 
সাবেক চালের নিগ্রো৷ চাপলি-জুতা পরে, ও গায়ে নিজেদের জাতীয় 


ও 


বৈদেশিকী 
১৩৬ 


পড়ের চাদর, জড়াইয়া৷ থাকে। কয়েক 
টি লেন শহরে_খুব সম্ভব চিকাগো-তে, 
বার পূর্ব নী হয়; ১৮৯৩ সালের সভা, যেখানে পুণ্য- 
এ ২ বিশ্বজন-সমক্ষে হিন্দু আদর্শের অন্ততম প্রধান 
৯ উদারতার বাণীর প্রচার করেন, তাহার মত অত 
রি টা টি এই সভায় নানা জাতি ও নানা ধর্মের 
১৮ উপস্থিত হন। এই প্রতিনিধিদের নামের তালিকা 
কোথায় দেখিয়াছিলাম__হুঃখের বিষয় তাহা হইতে আবপ্তক তথ্যটুকু 
কি নওয়া হয় নাই_-এই তালিকায় একজন আশান্টি ভদ্রলোকের 
. নাম দেহিয্াছিলাম ; ইনি কুমাসী-নগর হইতে আমেরিকায় আস্ত- 
াতিক-ধ্মসন্মেলনে অন্ত পাঁচটা ধর্মের নেতাদের সমক্ষে গিয়া, 
উপস্থিত হইয়াছিলেন”_তীহার আশান্টি-জাতির মধ্যে উদ্ভূত 
চ৪257190 বা স্বতাবজ ধর্মকে তিনি আধুনিক ঘুগের সত্য মানুষের 
উপযোগী বলিয়া মনে করেন, এই বোধের বশবর্তী হইয়া তিনি নিজ 
বর্মের বাণী প্রচারের জন্য গিয়াছিলেন। এই সংবাদের পিছনে যে 
অখ্যাত, অবঙ্ঞাত ও অত্যাচারিত আফ্রিকান্‌ জাতির পুনরুজ্জীবনের 
হুলমাচারের মত কতখানি গুরুত্ব বিদ্যমান, সহ্ৃদয় মানব-প্রেমী 
মাত্রেই তাহার উপলদ্ধি করিবেন। আঁশান্টি ধর্ম কি, তাহার প্রতিষ্ঠা 
কোন্‌ দার্শনিক বিচার এবং কোন্‌ আধ্যাত্মিক উপলব্ধির উপরে, তাহা 
আমরা জানি না। জগত-সমক্ষে এতাবৎ কেবল ইহাই ঘোষিত হইয়াছে 
বে, এই ধর্মের পরিপোষক নিগ্োরা নরবলি দিত, এবং নৈতিক, 
মানসিক ও আধ্যাত্মিক ভীবনে ইহারা অতি নিকুষ্ট শ্রেণীর জীব ছিল । 


নরবলির কথা অস্বীরুত হয় নাই, এবং হইবারও নহে $ কিন্ত ইহাদের 


নৈতিক ও শাধ্যস্থিক জীবন লবন্ধে এবং জাগ্রৎ বা সুপ্ত মানপিক 


য়োরুবা-জাতির সংস্কৃতি ও ধম” ১৩৭ 


শক্তি সন্ধে, ইউরোপীয় মিশনারি ও অন্ত ব্যক্তির উদ্ভি বহুশঃ 
একদেশ-দর্শ, স্বার্থান্ধ, এবং মিথ্যা । 

যোরুবাদের নৈতিক জীবন সম্বন্ধে ছুই-একটী কথা বলিব-__ইহা! 
হইতে বুঝা! যাইবে যে অসহায় ও পশ্চাৎপদ জাতির মান্থবের সম্বন্ধে 
কত অন্চিত ধারণা প্রচারিত হয়। হ্র্বট মেকওলে নামে যে 
যোরুবা ভদ্রলোকটার উল্লেখ করিয়াছি, তিনি একদিন কথা-প্রসঙ্গে 
আমায় বলিয়াছিলেন__“দেখুন মিস্টার চাটজি, আমাদের কালো! 
মান্য, জঙ্গলী, অসভ্য, বর্বর বলে ইউরোপীয় লোকেরা গাল দেয়, 


তারা আমাদের “সভ্য' কর্বার জন্য, উন্নত” কর্বার জন্য, পাত্র ' 


পাঠায়। কিন্তু সত্য কথা এই যে, ওরা এসে আমাঁদের সাবেক 
চাঁলের সঙ্গে আমাদের সামাজিক আর নৈতিক জীবন সব বরবাদ 
ক'রে দ্েয়। সেকেলে আফ্রিকান্রা বাপ-পিতামহের কালের যে 
জীবন পালন ক”রে আসছিল, সেটা সভ্যতায় উন্নত না হ'তে পারে, 
কিন্ত তার মধ্যে চুরির আর মিথ্যা-কথা বলার আর সামাজিক 
অন্তায়ের স্থান ছিল না। এখনও সাবেক সত্যবাদিতা আর নীতি- 
নিষ্ঠতা থেকে আমাদের পাড়াী-অঞ্চলের লোকে ভ্রষ্ট হয়নি। 
আমাদের দেশে পল্লীগ্রামকে ইংরিজিতে 1১55 বলে। ছু-ধারে 
10891) অর্থাৎ জঙ্গল, ক্ষেত, শ্রাম_-তাঁর মাঝখান দিয়ে বড় সড়ক 
গিয়েছে। রাস্তায় জলের কষ্ট, কুয়োর রেওয়াজ কম, "7৪1-17015 
অর্থাৎ ডোবা বা পুখুরও কম। দোঁকাঁন-হাট, হোটেল, সরাইয়ের 
পাট বড় নেই। ভোরের বেলা গায়ের কোনও স্ত্রীলোক, মাথায় এক 


কলসী জল আর পিঠে এক কীাদি না'রকল আর এক কীদি কলা: 


নিয়ে, নিজের গ্রাম থেকে ছু-পাঁচ মাইল হেঁটে গিয়ে, বড় সড়কের ধারে 
একট! বড় গাছের তলায় সব রেখে দিলে । জলের কলসীর মাথায় 


বৈদেশিকা৷ 
লা, তাতে তিনটে টিল; কলার কাদির উপরে 


একটা না*রকল মী 
ছুটো চিল; আর নাণ্বিক্লের কীদির পা পাঁচটা কি সাতটা টিল-_ 


+ দেখে দিলে। দিয়ে বাড়ী চলে গেল॥ ঢিল রাখার মানে 
8: রর তেষ্টা পায়, তবে গাছের ছায়ায় ঠাণ্ডায় জলের 
ক জল কিনে খেতে পাঁরবে-- এক মীলা৷ জলের 


৬৩৮ 


কলসী দেখে তা থে 
দাম তিন কড়া-_আমাদের দেশে এখনও কড়ি চলে ; খাবার দরকার 


হলে, ভু কড়া দিয়ে একটা কলা, পাঁচ বা সাত কড়া দিয়ে একট 
না*রকল নিতে পারবে । সন্ধ্যের দিকে জল আর ফলের মালিক 
, হিসেব ক'রে দেখবে, জল এতটা নেই, 


তাঁর বদলে জলের কলঙীর পাশে এতগুলি কড়ি; তেমনি নারকল 


আঁর কলা পর্-চল্তি লৌকের; বা নিয়েছে, তাঁর বদলে হিসেব করে 
কডি দিয়ে গিয়েছে । জল আর ফলের বদলে ঠিক হিসীব-মত কড়ি 
বুঝে পেছচে স্ত্ীলোকটা তার বাকী জিনিস নিরে খুশী মনে ঘরে ফিরে 
লোক-চক্ষুর অগোচরে এই রকম বিকি-কিনিতে কেউ জুয়াচটুরি 


যাক । ০ 
করে না_এখনও আমাদের এতটা! নৈতিক অবনতি হয়নি। কিন্ত 
য়েছে ৮ শ্রীযুক্ত মেকওলে 


সত্যতার ছ্রৌয়াচ লেগে অবনতির আরম্ভ হ? 
আরও বলিলেন-_“দেখুন, আমাদের সমাজের বীধন ছিল, জনমত 
ছিল  অন্ঠার বা অন্থচিত যা খুশী তা লোকে করতে পার্তনা। এখন 
: রেজের আইনে বাধা দেবার কেউ নেই । কিনব 


রীতি অনেক ছিল, তাতে ক'রে আমাদের 
কোনও উত্বে। 


তাঁ পারে, কারণ ইং 
আগে 9০০৭ (০ বাল 
ভালই হ'ত। এই ধরুন না? বিরের ব্যাপারে । রা 
অথবা হাটের দিন হাটে,বিয়ের-বয়সের ছোকরা একটা মেয়েকে ৫ * 
তাকে বিপ্লে করবার তার ইচ্ছে হ'ল। লে কোল । 

বন্ধ গিয়ে ঠাকুরদাদা বাঁ ঠাকুরমা সম্পর্কের আলীকে ব ল্‌লে 


য়োরুবা-জাতির সংস্কৃতি ও ধম ১৩৯ 


মেয়ের ঘর ষদি ভাল হয়, তা-হ”লে বাঁপ-ম1 সন্বন্ধের জন্য কথ! পাড়ে, 
ঘটক দিয়ে । তাঁর পরে পাত্র-পক্ষ আর পীত্রী-পক্ষ, উভয় পক্ষ 
থেকে গৌপনে অনুসন্ধান চ'ল্ল--অপর পক্ষের বাড়ীর লোকেরা 
কেমন, তাদের অবস্থা কেমন, আর পাত্র বা পাত্রীর উধব তন কোনও 
পুরুষে এই তিনটা রোগ কারো কখনো! হয়েছিল কিনা__উপদংশ, 
কু আর উন্মাদ রোগ । এই অনুসন্ধানে ছু-পক্ষ উত রে গেলে» তবে 
ভদ্র আফ্রিকান ঘরে বিয়ের কথা পাঁকা৷ হ'ত” যাহাদের ব্যক্তি-গত 
আর সমাঁজ-গত নৈতিক ধর্ম এই রকম ভাবে গড়িয়া! উঠিয়াছিল, বড়-বড় 
ইমারত খাড়া করিতে বা সাহিত্যে, জ্ঞান-বিজ্ঞানে ও দর্শনে উন্নত হইতে 


তাহারা না পারিলেও, তাহাদের যে একটা উচু দরের সংস্কৃতি ছিল, 
_ তাহা স্বীকার করিতেই হয়। ু 


কোনও জাতির মধ্যে উদ্ভূত ধর্ম, সেই জাতির মৌলির প্রক্কতি, 
তাহার আধিভৌতিক পারিপাশ্বিক, তাহার আজীবিকা ও জীবন-যাত্রার 
উপায়, প্রচুর অবসরের ফল-স্বরূপ তাহার চিন্তা, তাঁহার শিক্ষা, এবং 
অন্য চিন্তাশীল বা সুসত্য জাতির সহিত সংস্পর্শ ও সংস্পর্শের জন্ত 
প্রভাব__-এই সবের উপরে নির্ভর করে। পশ্চিম-আফ্রিকার দক্ষিণে 
সাগরোপকুল অঞ্চলের নিগ্রোদের সঙ্দে এখন হইতে সাড়ে-চারি শত 
কি পাচ শত বৎসর পূর্বে অন্ত কোনও স্ুসত্য জাতির সংস্পর্শ ঘটে 
নাই_ঁ সময়ে পোর্তুতণীসদের সহিত বাণিজ্য-স্থত্রে ইহাদের সংষোগ 
ঘটে। শিল্পের ক্ষেত্রে পোতুর্গীস প্রভাব পড়ে কিন্তু ধর্মের ক্ষেত্রে 
কতটুকু পড়িয়াছিল তাহা বিবেচ্য ১ অনুমান হয়, বেশী পড়ে নাই। 
আরব ও অন্ত মুসলমানদের আগমন ইহাদের মধ্যে ঘটে আরও অনেক 
পরে। ইহার পূর্বেই ইহাদের ধর্মের লক্ষণীয় সমীক্ষা ও অনুষ্ঠান, 
দেবতা-বাদ ও পৃজা-রীতি নির্ধারিত হইয়া গিম্াছিল, ইহাদের ধর্ম 


টে বৈদেশিকী 


বিশিষ্টতা লাভ করিয়াছিল। স্ৃতরাং, এই অঞ্চলের আফ্রিকা ধর্ম 
আফ্রিকান পারিপাখিকের মধ্যে, আক্রিকীন জাতির প্রৌট চি রম 
চেষ্টার ফল বলিয়াই ধরিতে হয়। ইবো, নৃপে, যোরুবা, টি 
আশারটি, বাউলে, মান্দিজো প্রভৃতি পশ্চিম-আফিকার জাতিগুলির 
মধ্যে ষে-সব বর্ম-বিশবীস ও অনুষ্ঠান দেখা যায়ঃ ভাষা ও উপজাতি 
হিসাবে সেগুলির মধ্যে কিছু-কিছু অবশ্তভ্ভাবী পার্থক্য বিগ্তমান 
থাঁকিলেও, একই প্রাক্কৃতিক ও সাংস্কৃতিক আবেষ্টনীর মধ্যে সঞ্জাত বলিয়া, 
ইহাদের বর্ষ-বিশ্বাসে ও অনুষ্ঠানে কতকগুলি সাধারণ লক্ষণ বা বৈশিষ্ট্য 
সহজেই নির্ধারিত করা যায়। তুলনা-মূলক আলোচন1 করিব না, 
এ বিবয়ের অধিকারী আমি নই ;_-কেবল য়োরুবা-জাতির ধর্মের স্থল 
বা প্রধান কথাগুলি বলিবার চেষ্টা করিব। য়োরুবাদের ধর্ম লইয়! 
ইউরোপীয় পণ্ডিতদের হাতে যত আলোচনা হইয়াছে, পশ্চিম- 
আফ্রিকার অন্ত কোনও জাতির বা জনগণের ধর্ম লইয়া অত আলোচন! 
হয় নাই। ফোকুবারাও নিজেদের সম্বন্ধে বই লিখিয়াছে। 0০191 
4৯৮ ০ 0811955 ২০ ৮০ 102120666 [460 [71010617105, 512101167 
৯ চ০জ-ইহাদের বই হইতে অনেক তথ্য পাইয়াছি। 
াক্রিকার শি সন্বন্ধে বই হইতেও কিছু-কিছু পারিপাশ্থিকের খবর 
নিলিরাছে। ক্লোরুবা ধর্মকে পশ্চিম-আক্রিকার জনগণের ধর্মের 

প্রতিহুস্থানীর বলিয়া গণ্য করিতে পারা বাঁয়। 
গোক্ষবাদের মধ্যে, ধর্মের প্রধান একটা অঙ্গ দেবতা-বাদ ও দেব- 
কাহিনী, খুব লক্ষণীর রূপে বিকাশ-লাভ করিয়াছে । মনোজ্ঞ দেব 
৯৫ হইলে, সাধারপ্যে ধর্মের প্রচার বা প্রতিষ্ঠা হয় না। 
লা উপযোগী কল্পনা ও রস-বোধ সকল জাতির 
না। মিলরীর, মেসোঁপোতামীয়, ভারতীয়, গ্রীক, 


য়োরুবা-জাতির সংস্কৃতি ও ধম ১৪১ 


জর্মানিক, কেল্টিক--এই কয়টা জাতি এদিকে যে অসাধারণ কৃতিত্ব 
দেখাইয়াছে, তাহা সর্বত্র মিলে না । সমগ্র আফ্রিকার বিভিন্ন জাতির 
মানবের মধ্যে”কেবল হামীয়-শ্রেণীর মিসরীয়দের পরেই__য়োরুবা 
জাতির মানুষেরা এ বিষয়ে সর্ব-প্রথম উল্লেখ-যোগ্য ।*ইহাদের দেব-জগৎ 
কতকগুলি ব্যক্তিত্বশীলী দেব ও দেবী দ্বারা অধ্যুষিত ; জগতের বা 
বিশ্বমানবের কল্পিত দেব-লোকে, 78170750. অর্থাৎ 'ুধর্মা'-সতায়, 
স্বকীয় বৈশিষ্ট্য লইয়া য়োরুবা দেবতারাও স্থান পাইবার যোগ্য। 

এই-সব দেব-কাহিনীকে অবলম্বন করিয়া য়োরুবাদের ও তাহাদের 
সংপৃক্ত অন্ত জাতির মধ্যে একটা বিশিষ্ট শিল্প-কলার স্থষ্টি হইয়াছে__ 
কাষ্টি, ধাতু ও মৃত্তিকা নিগ্িত মৃতি ও পাত্রাদিতে এই শিল্--কলা দৃষ্ 
হয়। আফ্রিকান শিল্প-জগতে ইহার স্থান প্রথম শ্রেণীতে, এবং বিশ্ব- 
মানবের শিল্পের মধ্যেও সৌন্দধ্য-গুণে ও সার্থকতায় ইহার নিজ স্থান 
স্বীকৃত হইয়াছে । নর | 

ইহুদী ধর্ম ও তৎসংপৃক্ত খ্রীষ্টান ও মুসলমান ধর্ম ধীহারা মানেন, 
তাহাদের কেহ-কেহ এই তিন ধর্মের বাহিরের লোকেদের সম্বন্ধে নান! 
তুচ্ছতা-জ্ঞাপক শব্দের ব্যবহার. করেন_-যেন ঈশ্বরের সত্য স্বরূপ 
তাহাদেরই জ্ঞাত, আর কেহ জানে না, বা জানিতে পাঁরে না। এইরূপ 
শ্মনোভাবের পরিচায়ক একটী ইউরোপীয় শব হইতেছে 79897, 
[9227151) : যাহারা বাইবেল ও কোরানের আপ্ত-বাক্য মানে নাঃ 
তাহার! বর্ধর, জঙ্গলী, ধর্ম-বিষয়ে পাঁড়াগেয়ে ভূত; 79891 শবের 
মৌলিক অর্থ--গগ্রাম্য”। অন্ত ভাবে বলা যায় যে, অভ্রান্ত বলিয়া 
বিবেচিত কোনও ধর্ম-গুরুর উক্তি যে-ধর্মের প্রতিষ্ঠা নহে, যে-ধর্ম 
অনাদিকাল হইতে কৌনও দেশের প্রারৃতিক আঝেষ্টনীর ও সেই দেশের 
অধিবাসীদের হৃদয়, চিত্ত ও সংস্কতির প্রকাশ-স্বরূপ স্বাভাবিক ভাবেই 


বৈদেশিকী 


টা করিয়াছে, সেইরূপ স্বতীবজ ধর্মকে 2589035. বলা 
যায়ঃ এই অর্থে এই শব প্রয়োগে আমাদের আমাদের ্‌ আপত্তি 
নাই। কিছুকাল হইল, বঙ্গদেশে ও উত্তর-ভারতে স্ৃপরিচিতা গ্রীক 
মহিলা শ্রযুক্তা সাবিত্রী দেবী, নারদ আমাদের ভারতীয় 
588019/- আমাদের স্বভাবজ ধর্ম হিন্দুধর্ম স্বীকার করিয়া লইয়া, 
হিন্দুসংস্কৃতি সম্বন্ধে ষে চিন্তাশীল ও অতি উপযোগী পুস্তক 4১ ড/9170115€ 
0০ ৮56 ল;ণণও লিখিয়াছেন, তাহাতে তিনি বিশেষ যোগ্যতার সঙ্গে 
৪92, চ989019) শোর এই সংজ্ঞা নির্দেশ করিয়াছেন। 
কোরুবা-ধর্ম এইরূপ এক স্বভাবজ ধর্ম! 

আফ্রিকার জনগণের মধ্যে প্রচলিত এইরূপ স্বভাবজ ধর্মের 
প্রকৃতি ঝ৷ স্বরূপ বুঝিতে না! পারিয়া, ইহার বাহ অনুষ্ঠানের একটা অঙ্গ 
বা দিক্‌ ধরিয়া, ইউরোপীয় পণ্ডিতগণ প্রথমটায় ইহার নাম দিয়াছিলেন 
পাল £:779% অর্থাৎ কোনও ্ষ্ট বস্ততে দৈবী শক্তির 
আরোপ করিয়া সেই 2৪5-কে সন্মান করা, বাঁ বিপদ্বারণ 
মাছুলী ৰা তাবিজের মত ধারণ করা। আক্রিকার সাধারণ লোকে 
হয় তো একটা প্রস্তর-খগ্ু, কিংবা কোনও ফলের বীজ, কিংবা বস্ত্র, 
কিংবা ভন্থবিশেষের অস্থিখগ্, বা পক্ষিবিশেষের পালখ, বা ধাতুর 
কোনও ভ্রব্য, কাষ্ঠের কোনও মুতি, এইরূপ কোনও-একটী বস্তর সঙ্গ্ধে 
বিশ্বাস করিল বে, স্বাভাবিক ভাবে অথবা কোনও প্রক্রিয়ার ফলে 
গর বন্ততে এঁনী শত্ভির আবির্ভাব হইক্মাছে; এবং সেই বিশ্বাগ 
17 নেই বস্তুকে তাহারা পুজা করে, বা পবিত্র বলিয়া ধারণ করে ! 
এইক্সপ বিশ্বাস বা আচরণ কিন্তু আফ্রিকার বন্য জাতির মধ্যেই নিবদ্ধ 
নছে) গ্ছত্য ইউরোপীর লোকদের 7195০০৮ বা সৌভাগ্য-আনয়ন 
কারী ভ্ব্য ধারণ বা গৃহে রক্ষণ, এই [7509111907-এরই অন্তর্গত 


য়োরুবা-জাতির সংস্কৃতি ও ধম ১৪৩ 


স্থতরাং, কেবল এই জিনিসের দ্রিকে নজর করিয়!, আফ্রিকার জনগণের 
মধ্যে উদ্ভূত স্বভাবজ ধর্মকে 76615171910, বল চলে না। তেমনি, 
ইহা কেবল -40173507 অর্থাৎ 'দ্রব্যাত্মবোধ”-ও নহে, প্রত্যেক বস্ত 
বা দ্রব্যের মধ্যে অন্তনিহিত এক আত্মিক শক্তি বিমান, কেবল এই 
বিশ্বাসও নছে। ্‌ 

নানা ঘুগে, নানা দেশে ও নানা জাতির মধ্যে উদ্ভূত এইরূপ বিভিন্ন 
স্বভাবজ ধর্মের আপসের মধ্যে ঝগড়া নাই_সকলেই পরস্পরকে 
পারমাথিক সত্যের পথের পথিক বলিয়া শ্রদ্ধা করে। নিজেকে 
একমাত্র সত্যধর্ম বলিয়া ভাবির়। অন্ত ধর্মকে হেয় জ্ঞান করিয়া দেখিবার 
প্রবৃত্তি, কতকগুলি প্রতিহাসিক কারণে ইহুদী ধর্মে বিশেষ করিয়া 
দেখা দেয় পরে এই ভাব, খ্রীষ্টান ও মুসলমান ধর্মে-ও সংক্রামিত 
হয়। অন্য ধর্মের বিলৌপ-সাধন করিয়া নিজের ধর্মের. প্রতিষ্ঠার 
চেষ্টার মূলে হইতেছে এইরূপ ধারণা। স্বভাবজ ধর্মগুলি এই পাপ 
হইতে মুক্ত। আর একটী জিনিস বিচার করিবার__ইহাদের মধ্যে 
বাহা নানা পার্থক্য থাকা সত্বেও, স্বভীবজ ধর্মগুলির আলোচনায় ইহা 
দেখা যাঁর যে, বিভিন্ন পরিবেশ সত্তেও, মানব, বিভিন্ন দেশে ও কালে, 
স্বাধীন ভাবে কতকগুলি সাধারণ উপলদ্ধিতে আসিয়া পহু ছিয়াছে ঃ 
যেমন, বিশ্বাত্ববাদ বা বিশ্বাত্মানভূতি _ সর্বভূতে এ্রশী শক্তি বা শাশ্বত 
সত্তার অবস্থান; যেমন, কল্পনাতীত নিগুণ পরব্রহ্ম ও. তাহার সুপ 
দেবতাময় প্রকাশ; যেমন, জন্মান্তরবাদ। এখানে যদি আমরা সর্বত্র 
ভারতের প্রভাৰ খুঁজি, তাহা হইলে আমাদিগকে জাতীয়তাদোষ-ছু 
বলিতে হয়, ধর্মের ক্ষেত্রে, “আমার জাতিই বড়, আমার জাতির প্রতিই 
ঈশ্বরের বিশেষ কৃপাবর্ষণ হইয়াছে”, এই ভাবের চিন্তা, প্রশী শক্তির 
অপমান করে। যেমন, চীনের “তাঁও-বাদ ; ভারতীয় নিগুণ-সগুণ 


বৈদেশিকী 
1র ছায়! উহা নহে, উহা! স্বতন্ত্র ভাবে 
__ এই ভাবে দেখিলেই, আলোচ্য 


১৪৪ 


ব্রনের বা বিশ্বনিয়ন্ত, তের এ 
সাবারণত্ব হুচিত হয়। 
গ্রণ বরন্দের মত এক শ্রশী শক্তিতে 


ঃ এই শক্তির নাম 010 “ওলোর । পশ্চিম-আফ্রিকাঁর 
অন জাতির লৌকেরাও এইরূপ আস্থা পৌষণ করে, তবে তাহাদের 
নিজ-নিজ ভাবায় তাহারা বিভিন্ন নামে তাহীকে আহ্বান করে। 
ওদেশে খ্রীষ্টানেরা তাহাদের যিহোবাকে ও মুসলমীনেরা তাহীদের 
আ্লাহ্‌-কে ওলোরু'র সহিত অভির বলিয়া মনে করে, খ্রীষ্টান য়ৌরুবারা 
এই নামেই পরমেশবরকে ডাকে । “ওলোরু” শব্দের অর্থ স্বর্গের স্বামী । 
তাহার অন্ত নামে তাহার মহিমা ব্যক্ত হয়-_1508 'এলেদা? অর্থাৎ 
টা” 8195৩ 'আলায়ে” অর্থাৎ “জীবনের স্বামী”, 019001009 
“ওলোছুমারে? অর্থাৎ অর্বশক্কিমান্ত, 01900202955 “ওলোছুমায়ে” 
অর্থাৎ সয়, 1০৮1 “এলেমি+ অর্থাৎ পরমাত্মা” 9৫৪-09৪০ 'ওগা- 
ওগো” অর্থাৎ নহামহিম”, 0102 ণওলুবা” অর্থাৎ প্রভূ” হিন্দুদের 
নিগুণ ব্রন্দের ঘত গভীর দ্বাশনিক তথ্যে বাঁ তন্তে য়োরুবাদের 
পছানো সম্ভবপর হর নাই ; তবে “একমেবাদ্ধিতীয়ম্», কারুণিক, 
ন্টারকারী, পাপ-পুপ্যের বিচারক ঈশ্বরের ধারণা ইহারা ওলোরু র 
কর্পনার করিতে পারিয়াছে। 

এই সর্বশক্তিমান, এক ও অন্বিতীর পরমেশ্বরকে কিন্তু সাধারণ 
ভাবে উপচার দিরা পুজা) করা হর না। বাহিরের বিশ্বপ্ররুতির ও 
না্গবের দৈনন্দিন সুখ-দুঃখের ভীবনের পরিচালক হিসাবে ইহার! 
কতকগুলি 02155 গরিশাঃ বা 


ওরিশাদের সংধ্যা কোনও ম 


রং 


দেবতার কল্পনা করে। এই 
তে ২০১, কোনও মতে ৪০১, কোনও 


য়োরুবা-জাতির সংস্কৃতি ও ধর্ম ১৪৫ 


মতে ৬০০। অনেক য়োরুবার ধারণা, ওরিশারা প্রথমে মানুষ 
ছিলেন, পরে নিজ শক্তি বা গুণদ্বারা দেবতার পদে উন্নীত হন। 
কিন্তু য়োরুবা দেব-কাহিনী বা! পুরাণ-কথা মতে, ওরিশাদের উৎপত্তি 
ও ইতিহাস অন্য দেশের দেবতাদেরই মত।. ওলোর” পৃথিবী-পাঁলনের 
জন্ত একজন পুরুষ দেবের স্থষ্টি করিলেন-_059518 £ওবাতালা* অর্থাৎ 
“সাদা-ঠাকুর', *শ্বতিম-রাঁজ”, বা “জ্যোতিরীশ্বর” ) এবং ওবাঁতালার 
পত্তী হইলেন 02009. “ওছুছুআ+ অর্থাৎ, কব্ওবর্ণ|ঃ বা 'কালী*__এই 
দেবী “ওছুদ্ুআ”, ওলোরুর স্থষ্টা নহেন, তিনি প্রকৃতি, অনন্তকাল 
ধরিয়া পৃথক অবস্থান করিয়া আদিতেছেন। ওবাতালা-ওদুছুআ! 
কতকটা৷ আমাদের পুকুয়-প্রকৃতি বা শিব-শক্তির মত। ওবাতালাকে 
য়োরুবারা শুচিতার ও কল্যাণের দেবতা বলিয়া পুজা করে, তিনিই 
শিব বা মঙ্গলময়,। মানবের অআষ্টা ও ভ্রাতা ; কিন্তু ওছুছআর চরি্র 
ইহাদের হাতে দ্বণ্য রূপে চিত্রিত হুইয়াছে। ওবাতাঁলা হইতেছেন 


গ্চোৌম্পিতা, ওুছ্ুআ পৃথিবী-মাঁতা১_-তাই পৃথিবীর পাপ ও পঙ্কিলতা 


ওদুন্ধুআর চরিত্রে আরোপিত হইয়াছে__ওছুছুআ পতি ওবাতালাকে 
ত্যাগ করিয়া মুগয়াপ্রিয় জনৈক অন্ত দেবতাকে আশ্রয় করেন। 
ওবাতালা ও ওদুদুআর এক পুত্র 48910 'আগীজু” ও এক কন্তা 
ড6107819 “য়েমাজা? | ইহারা পরস্পরের সহিত বিবাহ্‌-স্ত্রে বদ্ধ 
হয়। ইহাদের দুই সন্তান 0১91929 “ওবালো,। অর্থাৎ “বাক্পতি' 
এবং 199. “ইয়া” অর্থাৎ “মাতা” 3 ইহারা দুইজন হইতেছেন আদি 
মানব-মানবী। ইহাদের আর এক পুত্র 0:7015917 “ওরুঙ্গীন-এর 
দু্বভ্ততার ফলে য়েমাজার মৃত্যু হয়। য়েমাজার মৃত্যুর পরে তাহার 
দেহ স্ফীত হয়। দেহের রক্ত-মাংস-মেদ হইতে পনের জন প্রধান 
দেবতার উদ্ভব হয়। এই দেবতারা এখন য়োরুবা জাতির পুঁজিত। 


ঠা 


১৪৬ বৈদেশিকী 


ইহাদের অনুরূপ দেবতা পশ্চিম-আফ্রিকার অন্তজা তিগুি 
শর যবে 
আছেন। 
এই পনের-জন্ম দেবতার মধ্যে প্রধান হইতেছেন 
[১] 910978০ শাক্ষো”ইনি বজ্র দেবতা, 


ই কয়জন। 
সোকবারা ই'হার 
খুবই পুজা করে। আকাশে মেঘের মধ্যে এক পিস্তলময় প্রাসাট 
শাক্কো নিজ গণের দ্বারা পরিবৃত হইয়া বাস করেন 3 তাহার ্্ 
ঘোড়া আছে। . শাঙ্গোর রূপ মুতিতে প্রদশিত হয়_শবশ্রযুক্ত দেব 
ঘোড়াক্স চড়িয়া যাইতেছেন। শীাঙ্ষোর তিন স্্রী-_-তিনজ 
রেমাজার দেহ হইতে স্ভত, তিনজনেই তিনটা নদীর অধিষঠাত্রী দেবী, 
ই হাদের মধ্যে প্রধানা হইতেছেন 05৪. “ইয়া, ইনি বিশাল তি 
নাইগার নদীর দেবী। শাঙ্গো পাপের শান্তি দেন। শাঙ্গোর অন্যতম 
অন্চর হইতেছে 050:0727৩ “ওশুমারে” বা “রামধন্ছু-_ইহার কাধ্য 


হইতেছে, মেঘমালার মধ্যে শাঙ্গোর পিস্তলময় প্রাসাদে পৃথিবী হইতে 
জল শোবণ করিয়া লওয়া। 79০৮1০-2:৩ বা যোড়ামুখ কুড়ালি শাঙ্কোর 


বিশেষ বর্ণচিহ্ছ। শাঙ্গোর সম্বন্ধে এই স্তোত্রটা খুবই জনপ্রিয়__ 
হে শাঙ্গো, তুমিই প্রভু ! 
তুমি অগ্রিসয় প্রস্তরখগ-দমূহ হাতে করিয়া লও, 
পাপীদিগকে শাস্তি দিবার জন্য ! 
তোমার ক্রোধ প্রশষন করিবার জন্য ! 
এ প্রস্তর বাহাকেই লাগে, তাহার বিনাশ ঘটে ? 
অগ্রি বনানীকে খাইয়া ফেলে, 
বৃক্ষরাজি ভগ্র হয়, 
সমস্ত প্রাণ বিনষ্ট হয় ॥ 


৯3 ০৪ ওগু*_লৌহ, দুন্ধকারধ্য এবং শিকারের দেবতা । 
০ কোশও লৌহধণ্ডে ইহার অধিষ্ঠান। বুত্তিতে যাহারা লোহার বা 
কামার এবং সিপাহী ও শিকারী, তাহাদের দ্বারায় বিশেষ ভাবে 


তা, 


য়োরুবা-জাতির সংস্কৃতি ও ধম” ১৪৭ 


পুজিত। | ৩ 1 00151810 “ওরিশীকৌ+, 09979 00০ অথবা 
005০ ণওকো+__কুষির দেবতা; পুরুষ। অন্ত নিগ্রো জনগণের মত 
য়ৌরুবাদের মধ্যে কুষিকাধ্য মেয়েরাই করিত, সেইজন্য “ওকোণ্র 
পুজকেরা বেশীর ভাগই স্ত্রীলোক । [৪ 19119290 “শোপোনো” 
বা শি-প-ন”_বসন্ত-মারীর দেবতা | [৫ ] 010] “ওলোকু” বা 
“সাগর-পতি'-_-সমুদ্রের দেবতা, বা বরুণ ; [৬] [ণি, 'ইফা+__তবিষ্যদ্বাণীর 
দ্রেবতা__ইনি শাঙ্গো ও তৎপত্বী ওইয়া-র পরেই জনপ্রিয় দেবতা । 
[৭] 41011 “আরোনি”_বনদেবতা $ ইহার সম্বন্ধে যোরুবাদের 
কল্পনা বিশেব কবিত্বময়। এততস্তিন্ন অন্য দেবতাদেরও পুজা আছে । 
উপরঘূ্যক্ত 0:19 “ওরিশা” বা দেবতাদের পরেই হইতেছে প্রেত 
ও পিতৃপুরুবদের সন্মীন। ইহাদের মধ্যে নানা প্রকারের প্রেতের 
কল্পনা আছে । পিতলোৌক হইতে প্রেতগণ পৃথিবীতে আগমন করে। 
এক শ্রেণীর লোক প্রেতের অভিনয় করিয়া ইহাদের শ্রাদ্ধের অনুরূপ 
ধর্মানুষ্ঠানে সাহায্য করিয়া, দক্ষিণা গ্রহণ করে। যাহারা প্রেত 
সাজিয়া আসে তাহাদের 0109 “ওরো+' বলে। ইহারা রাত্রে সারা- 
গা-ঢাঁকা উলু-খড়ের বা অন্থুরূপ বস্তুর পোষাঁক পরিয়! বাহির হয়, এবং 
ছেদ্র-যুক্ত ডিমের আকারের কাঠের চেপটা ফিরকী বা ফলায় দড়ি 
বাধিয়া, সেই দড়ি দিয়া কাঠের ফলাটাকে বৌ-বৌ করিয়া ঘুরাইয়া 
তন্দারা এক অদ্ভুত আওয়াজ করিতে-করিতে আসে। এইরূপ ঘুরী- 


ফলার বা “ভমরা*র গায়ে কখনও-কখনও পুরুষ বা স্্ী-মৃত্তি খোদা থাকে ১. 


এই ফলাগুলি ৬ ইঞ্চি হইতে ২॥ ফুট পর্য্যন্ত লম্বা হয়, এবং ঘুরাইবার 
কালে, আকার অন্গসারে ইহা হইতে হুক্গ বা গম্ভীর ধ্বনি নির্গত হয়। 
এইরূপ তমরাকে ইংরেজীতে 7011-199:67 বলে; অস্ট্রেলিয়ার 
আদিম অধিবাসীদের মধ্যে এবং অন্ত বহু আদিম জাতির মধ্যে 


স্য চস 


শশা, | 


| শি 


বৈদেশিকী 

; বঙজদেশে স্বাধীন ত্রিপুরা-রাঁত 
টা রেওয়াজ আছে ট জ্য 
র্মানুষ্ঠানে র মধ্যে ইহার] “আদিম হিন্দু'-_বাৎসন্পিক 
টিপ্রা জাতির ই প্রকার 101-10915: ব্যবহৃত হয়; ইহীর স্থানীয় 

এ 

১51 তৈমরা” বা রা? কিন্তু আমাদের শাস্ীয় হিন্দু টানে 
বাঙ্গীলা নাম নী ইহাদের পুজার রীতিতে এমন অনেক উপকরণ ও 
আক যাহা কেবল ইহাদের মধ্যেই মিলে- সে-সকল 

ও প্রাকৃতিক আবেষ্টনীর ফল। দেবতা ও প্রেত 
ইহাদের ই শন 9950. “এশু?র (অর্থাৎ 

পীপ্-পুরুষ বা! শরত ূ 

ভি, যোরুবারা 
“ন্বকারের রাজার ) পুঁজা করে । 


যোরুবাদের শিশুক 
বিশেষ দেবতা তাহার ইষ্ট দেবতা হইবে_-সীরা জীবন বিশেষ ভাবে 


সেই দেবতাকেই তাহার পুজা করিতে হইবে। প্রভাতে উঠিয়া প্রত্যেকই 
আস্তিক যোরুবা নিজ ইঞ্ট-দেবের নাম লইয়া তাহাকে প্রণাম করে। 
ভলে লামিয়া ্লান করিবার সময় অনেকে দেবতার উদ্দেশে মন্ত্র বলিতে 
থাকে_মন্ত্র অবশ্ত ফোরুবা-ভাষায়। ইহাদের মন্দির খড়ের-চালে 
ঢাকা সাধারণ কুটার মাত্র, যে রকম কুটীরে বা গৃহে ইহারা নিজেরা 
অবস্থান করে। সাধারণের জন্ত বিভিন্ন দেবতার মন্দির থাঁকেঃ আবার 
সম্পন্ন বা দরিদ্র গৃহস্থের বাড়ীর আঙ্গিনায় বা ঠাকুর-ঘরে ঠাকুরের 
মু থাকে। আবার বৃক্ষরাব্রিম় কোনও পবিত্র স্থান মন্দিরের মত 
ব্যবহৃত হয়। গাছকে আশ্রয় করিয়াও পুজা হয়। সাধারণ খাগ্ক" 
সম্ভার, কল প্রৃতি উৎসর্গ করিয়া, মদ ঢালিয়া, ডিম ভাঙ্গিয়া, এবং নানা 
প্রকার পশ্ত ও পক্ষী জবাই করিয়া পূজা হয়। আঁমর। যেমন দেবতাকে 
দয পুক্া করি, সেরূপ পুষ্পদানের রীতি ইহাদের পুজায় অঞ্ঞা: 
বিশেষ দেবতার পুরোহিতের! বিশেষ প্রকারের বর্ণচিহ্ন ধারণ করে? 


১৪৮ 


ীলেই পুরোহিতের ঠিক করিয়া দেন, কোন্‌: 


যোৌরুবা-জাতির সংস্কৃতি ও ধর্ম কঃ 


থেমন, ওবাতালার পুরোহিতেরা কেবল সাদা রঙের কাপড় পরে, 
গলায় শ্বেতবর্ণের মালা ধারণ করে। ভূমিতে মাথা ঠেকাইয়া প্রণাম 
করার বিধি আছে। পশু-বধ করিয়া হয় সমস্ত অগ্নিসাৎ করা হয়, না 
হয় তাহার রক্ত লইয়া দেবতার দ্বারে মাখানো হয়। ফল ও খাগ্তের 
নৈবেগ্ভ ও বলির পশুর মাংস প্রসাদ-রূপে উপাসকদের দ্বার! ভক্ষিত 
ইয়। সাধারণ-অন্্ঠান-মূলক পুজা ভিন্ন, ব্যক্তিগত প্রার্থনারও ব্রীতি 
স্পরিচিত__-ওলোর, শাঙ্গো, ইফা প্রভৃতি বিশেষ দেবতার নিকট 
কুচি-মত লোকে প্রার্থনা ও আত্মনিবেদন করে। ইহাদের মধ্যে আত্মার 
অবিনাশিতার পৃরা বোধ আছে। য়োরুবাদের মতে, মানুষ নিজ পাপ- 
পুগ্যের ফল-ভোগ করে। সঙ্গে-সঙ্ষে পুনর্জন্মবাদও ইহারা মানে। 
তবে পারলৌকিক ব্যাপার সম্বন্ধে ইহাদের বিচার খুব গভীর নহে। 
মানবাতআ্মার শেষ বিশ্রাম-স্কান 01010 “ওলোরাঃ বা পরমেশ্বর | 
দেখা যাইতেছে ষে, সুদুর পশ্চিম-আফ্রিকার তথা-কধিত বন্য ও 
বর্বর নিগ্রো মান্গুব, আমাদের মত একই ভাবে, আশা আশঙ্কা, জুগ্গ্লা 
আকাজ্ষার দ্বারা চালিত, এবং সহজ ও স্বাভাবিক ভাবে যে ধর্মমত 
তাহারা গড়িয়া তুলিয়াছে, তাহার সঙ্গে আমাদের ধর্ম-মতের অনেক 
সাদৃশ্য আছে। স্থসভ্য, শিক্ষিত ও পরমত-সহিষু হিন্দু দ্বারা প্রভাবান্বিত 
হইলে, ইহাদের আধ্যস্মিক জীবন কিরূপ দ্াড়াইত, তাহা বলা কঠিন; 
তবে এটুকু মনে হয়, আমাদের সংস্কৃতির মজ্জায়-মজ্জায় যে চিন্তাধারা 
বিদ্যমান, যে “যত মত, তত পথ,” তাহার কল্যাণে, যোরুবারা ও 
অন্থরূপ অন্ত আফ্রিকান জাতির লোকেরা, নিজের ধর্ষের মধ্য দিয়াই 
আধ্যাত্মিক মুক্তির সন্ধান পাইত, এবং অন্ত ধর্মের অন্ধ অসহিষু্তার 
ফল-স্বরূপ আত্ম-দৈন্ঠ স্বীকারের অপমান হইতে বহুল পরিমাণে রক্ষা 
পাইত ॥ 


মেক্সিকোর নব-চেতনা 


মাস কয়েক পুর্বে [ছা 70885 গলিটেরারি ভাইজেস্ট 
নামক স্ুবিখ্যাত মাফিন পত্রিকায় একটা সংবাদ পাঠ করিয়া, যেমন 
বিস্মিত, তেমনি আননিত হইয়াছিলাম | বিন্মিত হুইয়াছিলাম-- 
অঘটন-ঘটন দেখিয়া ; যাহা মরিয়া গিয়াছে বলিয়া জীনিতাম, তাহা 
সম্পূর্ণ মরে নাই, তাহার পুনরভ্যুদয় ঘটিতেছে ইহা দেখিয়া । এবং 
আনন্দিত হইরাছিলাম এই জন্ঠ যে, পৃথিবীর একটা বিশিষ্ট সভ্যতা 
গড়িয়া তুলিয়াছিল এমন একটা স্থসভ্য জাতি, বহুদিনের নিম্পেষণের 
ফলে যে-জাতি নিজ ব্যক্তিত্বকে, নিজ আত্মাকে হারাইয়া ফেলিয়াছিল, 
নিজ আধিভৌতিক, আধিমানসিক ও আধ্যাত্মিক চর্ধ্যা বা সংস্কৃতিকে যে- 
জাতি নিজের জীবন হইতে, নিজের জাতীয় চেতনা হইতে বাধ্য হইয়া 
ধীরে-ধীরে মুছিয়া ও মিটাইয়া দিতেছিল, সেই-জাতি আবার তাহার 
হৃতচেতনা ফিরিয়া পাইতেছে দেখিয়া । আমি আধুনিক মানব; 
এবং, আমি হিন্দু; উভয় কারণেই, জগতের প্রত্যেক সংস্কৃতির, 
প্রত্যেক ধর্শমতের সার্থকতা ও তাহার নিজ গৌরবে অবস্থানের 
আবশ্যকতা, আমার কাছে একটা স্বতঃসিদ্ধ বস্ত 3 বৈচিত্র্যের মধ্যে 
এঁক্য, এক্যের মধ্যে বৈচিত্র্য,_ইহাই আমার কাম্য ; সুতরাং, এক 
অবগ মানব-সভ্যতার ও মনোভাবের একটা বিচিত্র প্রকাশকে ধবংস 
হইতে দেওরা আমি পাপ বলিয়া যনে করি। অতএব, একটা অধুনা- 
ব্ধিন্ত প্রাচীন সভ্যতা, যাহা জগতের অন্তান্ত সভ্যতার মধ্যে একতম 
বন্ত, তাহার পুঃপ্রতিষ্ঠার় আমার আনন্দ হাওয়া স্বাভাবিক ব্যাপার 
বটে। বিষরটা এই-__ মেক্সিকো দেশের শিক্ষা-সচিব মহাশয় নিজ 


মেক্সিকোদ্র নব-চেতন। 5১৫১ 


দপ্তর হইতে প্রচারিত কাধ্যক্রম-পত্র মারফৎআজ্ঞা দিয়াছেন যে,অতঃপর 
্ী্ট-জন্মদিবস উপলক্ষে উৎসবের সময়ে শিশুদের বলিতে হইবে যে, 
স্বর্গ হইতে ্রীষ্টান সিদ্ধ-পুরুষ ৪9:066. 01815 'সাণ্টা-ব্রুস্” বা 951 


 বঃ০০1205 সিস্ত নিকোলাস্‌” ছেলেদের জন্য খেলনা প্রভৃতি উপহার 


লইয়া অবতীর্ণ হন না; স্বর্গ হইতে অবতীর্ণ হন, প্রাচীন মেক্সিকোর 
দেবতা 038০691০০৪৮. “কেৎসাল্‌কোআত্ল্”। ইউরোপের খ্রীান 
দেশগুলিতে ছেলেমেয়েদের মধ্যে বিশ্বাস আছে ষে, যীশ্র-্ীষ্টের জন্ম- 
দিনের পৃবের রাত্রে স্বর্ন হইতে সিদ্ধ-পুরুষ 9৪:18. 018 সান্টা-ক্লুস 
নামিয়া আসেন) তিনি একটী খলিয়াতে ছেলেদের জন্য নানা খেলনা 
লইয়া আসেন, ছোট-ছোট ছেলেরা রাত্রে বিছানার শিয়রে নিজ-নিজ 
মোজা ঝুলাইয়া রাখে, সাণ্টা-্রুস তাহাদের মোজাগুলি খেলনা, লজঞ্ুস 
প্রভৃতিতে তরিয়া দেন। রাত্রে কল্পিত সান্টা-ক্লুস-এর হইয়া বাপ- 
মায়ে এই কার্ধ্যটী করেন ১ গ্রাতে উঠিয়া ছেলেরা মৌজার মধ্যে খেলনা 
প্রভৃতি পাইয়া ভাবে যে, রাত্রে সান্টা-র্ুস আসিয়াছিলেন, ও ইহাঁতে 
তাহাদের বড আমোদ হয়। সাণ্টা-র্লুস-এর গল্পের উদ্ভব হয়, উত্তর- 
পুর্- ও মধ্য-ইউরোপে, বরফের দেশৈ) যূলতঃ টিউটন ও শ্রাব 
জাতির দেবতার ভাব লইব্া ইহার কল্পনা; সে-সব দেশ থ্রষ্ট-জন্মোৎ_ 
সবের সময়ে বরফে ঢাকা থাকে, সাণ্টা-ক্লস বল্গা-হরিণের চাকা-বিহীন 
গাড়ীতে করিয়া বরফের উপর দিয়া আসেন) তাহাকে দেখিতে 
হাসি-মুখ, লম্বা সাঁদা দাঁড়ীওয়ালা একটা বুড়া, পরিধানে সাদা লোমের 
অন্তর দেওয়া লাল পোষাক, পায়ে হাটু পধ্যন্ত বুট-জুতা। এই মুতিতে 
আবার ইংরেজীতে তাহাকে 9091 ০11150079-ও".বলা হয়। 
সান্টা-ক্রস বরফের দেশ হইতে আগাইয়৷ আসিয়া গরমের দেশ দক্ষিণ- 
ইউরোপেও প'ছিয়া, ক্রমে সমগ্র খ্রীষ্টান ইউরোপের ছেলেদের ভক্তি 


১১ 


বৈদেশিকী 


ও গ্রীতি লাভ করিয়া আসিতেছেন। ক 
সিদ্ধ-পুরুষ নামে লৌকিক নানা দেবতার সঙ্গে-সঙ্গে এই ঠাকুরটাও 
মেকিক্সৌোর প্রাচীন ধর্ম ও 


১৫২ 
্রীষ্টান ধর্মের 92406 অর্থাৎ 


মেক্সিকোতে প্রবেশ লাভ করেন। ী 
দেবতা ছিল : খ্রীষ্টাব্দ ১৫২১ সালে রোম ীন-কাঁথলিক খ্রীষ্টান স্পেনীয়দের 


দ্বারা মেক্সিকো বিজিত হইবার পরে, জোর করিয়া মেক্সিকোর 
লোকেদের খ্রীষ্টান করা হইতে লাগিল। ইহাতে তাহাদের প্রাচীন 
দেকতা-বাদ প্রায় লোপ পাইল। প্রায় লোপ পাইল-_সম্পূর্ণ লোপ 
পায় নাই। লোকে 99০ বা 5929 নামে পরিচিত কাখস্িক 
টান বর্মের নূতন দেবতাদের গ্রহণ করিতে বাধ্য হইল, কিন্ত তাহাদের 
জাতির হৃদয় হইতে উদ্ভুত প্রাচীন দেবতাদের কথা একেবারে তাহারা 
ভুলিল না। নানা ৪৪1-দের মধ্যে সাণ্টা-ক্ুস-ও আসিয়া গেলেন 
এবং বে মেক্সিকোর ছেলে হয়তো জীবনে কখনও বরফ-পড়া দেখে 
নাই ও পায়ে কখনও মোজ৷ দেয় নাই, সারা জীবন খালি পায়ে 
অথবা চানডার চাপলি জুতা পরিয়া যাহাকে কাটাইতে হয়, তাহাকেও 
শিখানো হইতে লাগিল, সর্বাঙ্গ লোমের অন্তর করা: পোবাকে 
চাকিয়া হাটু অবধি বুট পরিয়া, চাকা নাই এমন বল্গা-হরিণের টানা 
গাড়ীতে চড়িরা সাণ্টা-র্লুস খেলনা লইরা অবতীর্ণ হন, এবং মাথার 
শির্রে রাখা মোজার ভিতরে তিনি খেলনা দিয়া যান। এই হাম্তকর 
ব্যাপারের উৎপাত্ত হইতে মেক্সিকোর ছেলেদের উদ্ধার করিবার 
জন্ত মেক্সিকোর শিক্ষা-সচিবের প্রস্তাবিত শিক্ষা । 0066210081] 
'কেৎ্সালুকোআত্ল্* প্রাচীন মেক্সিকোতে সত্যতার, সৌজ্ন্তের ও 
বদাহ্তার দেবতা ছিলেন ; মেক্সিকোর অন্ঠান্ঠ দেবতাদের উদ্দেশ্টে 
নরবলি হইত, কেবল ইহার উদ্দেস্তে হইত না) চারি শত বৎসর 
ধরিপা লান-দাত্র শ্রীষ্টান থাকা সন্বেও, মেক্সিকোর জন-সাধারণ 
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ইহার নাম এখনও ভুলে নাই; ইহাকেই স্মরণ করিয়া বড-দিনের 
অর্থাৎ যীশু -্রীষ্টের জন্মদিনের উপলক্ষ্যে আমোদ করাই মেক্সিকোর 
হেলেদের পক্ষে স্বাভাবিক ও উচিত হইবে, উত্তর-ইউরোপ হইতে 
আগত ঠাকুর 5৪171 ট1001985 বা ১৪768-015115-এর আগমন 
বলনা তাহাদের পক্ষে ততটা ন্বাভাবিক বা উচিত হইবে না ; এবং 
এই ভাবে “কেৎসাল্‌কোআত্ল্-এর কথা স্মরণ করার সঙ্গে-সঙ্গে, 
তাহাদের মনে স্বদেশের প্রাচীন সংক্কতি সম্বন্ধে একটা জ্ঞান, একটা 
গৌরব-বোধ জন্সিবে ? এই সমস্ত কথা ভাবিয়া, মেক্সিকোর শিক্ষা- 
সচিব এই প্রকার অভাবনীয় ভাবে গ্রীষ্টান ধর্ষের সর্ব-প্রধান পর্ব-দিবসের 
সহিত প্রাচীন মেক্সিকোর দেবতা-বাদকে, অর্থাৎ প্রাচীন মেক্সিকোর 
চিন্তা ও কল্পনাকে জুড়িয়া দিয়া, নুতন ধরণের এক সমন্বয় করিবার 
প্রয়াস করিয়াছেন। 

এইরূপ সমন্বয় বীরে-বীরে ভারতীয় মুসলমানেরা করিয়া 
লইয়াছে ; বাহির হইতে আগত এবং আরব দেশে প্রথম প্রচারিত আল্লা- 
রন্মল-বাদ, তথা পারস্তে বিশেষ-ভাবে পরিপুষ্ট কুফী-মতবাদ, ভারতীয় 
মুসলমানের মনের গভীরতম প্রদেশে তাহাদের হিন্দু পিতৃপুরুবদের 
ধর্ম ও লৌকিক দেবতা-বাদকে একেবারে চাঁপা দিতে পারে নাই। 
বহস্থলে এই ছুইয়ে একটা যে আপস হইয়া গিয়াছে, কোরান-ও- 
হদীস-সর্বস্ব নিষ্ঠাবান ও গৌড়া মোল্পা-মৌলবীর শত চেষ্টা সত্বেও, এই 
আপসটাই ভারতীয় মুসলমান জনগণের সত্যকার ধর্ম হিসাবে দীড়াইয়া 
গিয়াছে । ভারতীয় মুসলমান-সাহিত্যেও এই আপসটা বিরল নহে । 
উদাহরণ স্বরূপ, উদ্দ-ভাবার এক আদি ও প্রধান নাটক ন্দর্-সভাপ্র 
উল্লেখ কর! যাইতে পারে। অযোধ্যার শেষ স্বাধীন মুসলমান রাজা 
ওয়াজিদ আলী শাহের সভার কৰি অমানৎ কর্তৃক ১৮৫৩ সালে লিখিত 
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হয় এই পুস্তক। রাজা ইন্দ্রের সভায় অঙ্নরার পরিবর্তে পারস্তের 
পরীস্বানের পরীরা আসিয়া নাঁচ-গাঁন করে; ইন্দ্রের সভায় আর 
কোনও দেবতা নাই, আছে খালি দুইজন “দেও” অর্থাৎ 'অস্থর'--এই 
“দেও” শব্দটা পারস্ত দেশের ; দেও-ছয় ইন্দ্রের হুকুম তামিল করিতেই 
নিযুক্ত $ পরীদের নাম 'পোখরাজ পরী”, “নীলম্‌ পরী, “সব্জ্‌ পরী” 
প্রভৃতি ; ইহারা আল্লার নামে নমস্কার করিয়া রাজা ইন্দ্রের সভায় 
গান করে। দেবরাজ ইন্ত্র একজন ফেরিশতা বা 2:55] অর্থাৎ 
দেবদূতের স্থানীর হইরা গিয়াছেন, এবং “বেহেশৎ্ অর্থাৎ আল্লার 
বর্গ হইতে হিন্দুর দেবতা ইন্ত্র তাহার ইন্ত্-স্ভা পৃথক রাখিয়া 
বেহেশৎ-এর শুচিতা রক্ষী করিয়াছেন। এইরূপ আপস করিতে 
কাহারও বাধে নাই”_না মুসলমান বাদশাহের, না৷ তীহার মুসলমান 
শায়েরের | 

বাহা হউক, মেক্সিকোর কথায় ফিরিয়া আসা যাউক। এই যে 
সমহবক্নটা প্রস্তাব করিয়া মেক্সিকোর শিক্ষা-সচিব, খ্রীষ্ঠীন-ধর্ষাবলম্বী 
স্পেনীর-ভাবী মেক্সিকোর ইস্কুলে-ইস্কুলে সাকু্লার জারী করিলেন, 
ব্যাপারটীর ভিতরের কথা কি? মেক্সিকোর লোকেরা কি ও কেমন? 
তাহারা কি বলে, কি ভাবে, কি রূপে থাকে ? “কেত্সাল্‌্কোআত্ল্-এর 
পুলরত্যথানঃ সরকারী মতে এতদিন পরে হয় কি করিয়া? এই সমস্ত 
কথা আলোচনা করিতে গেলে একটা খুব বড় ব্যাপার আমাঁদের 
চোখে পড়িবে, এবং দেখা বাইবে যে, “কেৎসান্‌কোআত্ল্»এর নাম 
লইব্া মেক্সিকোতে যে প্রাচীন সভ্যতার সহিত, অর্থাৎ মেক্সিকোর 
জাতীর বৈশিষ্ট্যের সহিত, আত্মিক যোগসাধনের চেষ্টা হইতেছে, সে-ূপ 
ব্যাপার বুগ-বর্শের ফল, এবং কেবল মেক্সিকোতেই নিবদ্ধ নহে,_- 
দেক্জিকো ভিন অন্ত প্রাচীন সভ্য জাতির দেশেও এইকূপ প্রাচীন 
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মপোভাবের ২551592750৩ বা। নব-জীবনের ঢেউ উঠিরাছে ১ এবং 
এই ঢেউয়ের আঘাতে বহু স্থলে গোঁড়া শ্বীষ্টীয় ও অন্ত মতের ধর্মের বা 
মনোভাবের সৌধ ভগ্ন হইয়া বিধ্বস্ত হইয়া যাইতেছে। 

আমেরিকার আদিম অধিবাসিগণ প্রাগৈতিহাসিক যুগে এশিয়া 
হইতে গিয়াছিল, এইরূপ অন্থমিত হর-_উততর-পূর্ব এশিয়া হুইতে বেরিং 
প্রণালী অতিক্রম করিয়া উত্তর-আমেরিকায় আলাস্কা-প্রদেশে পে, 
পরে বীরে-ধবীরে দক্ষিণে উত্তর- ও দক্ষিণ-আমেরিকা'র বিভিন্ন প্রান্তে 
প্রশ্ছুত হয়। এই-জাতীয় মানব, অনেকগুলি বিভিন্ন শাখা-প্রশাঁখাঁয় 
বিভক্ত হুইয়া পড়ে ।  উত্তর-আমেরিকায় আধুনিক সংঘুক্ত-রাষ্ট্রের 
অংশ-বিশেষে ইহারা একটা উচ্চ পর্যায়ের সভ্যতা গড়িয়া তুলে, কিন্তু 
ইহাদের সভ্যতার চরম বিকাশ ঘটিয়াছিল মেক্সিকো দেশে । দক্ষিণ- 
আমেরিকার পেরু ও বোলিভিয়া দেশের সভ্যতাকে ইহার পরে উল্লেখ 
করিতে হয়। মেক্সিকো দেশে নানা জাতীয় আমেরিকান লোকে, 
্রষ্ট-জন্মের বন পুর্ব হইতেই, বড়-বড় শহর প্রস্তুত করিয়া বাস করিতে 
থাকে, এবং ইহাদের মধ্যে ভাস্কর্য, চিত্রাঙ্কন, জ্যোতিষ প্রভৃতি শিল্প 
ও বিদ্যা বিশেষ উন্নতি লাভ করে । 

মেক্সিকোর এই-সমস্ত আদিম জাঁতি কয়েকটা বিভিন্ন শ্রেণীতে পড়ে । 
মুখ্য শ্রেণীবিভাগগুলি এই-[১] 91718 নাহুআ জাঁতি__ইহারাই 
প্রাচীন মেক্সিকোর সব-পরাক্রাস্ত জাতি ছিল, এবং নানা বিবয়ে 
ইহাদের সভ্যতা সর্বাপেক্ষা পরিপুষ্টি লাত করিয়াছিল ; [২] প৪799- 
০911 তারাঙ্কান জাতি ; [৩] 09151 ওতোঁমি জাতি ; [৪8] :০৮০- 
140 তোতোনাক জাতি; [৫] )11:০ মিস্তেক জাতি; ও 
[৬] 2০৮০ সাপোতেক জাতি ; এবং [৭] 1199-001019৩ 
মায়া-কিচে জাতি। এই অকল জাতি ভাবায় পৃথক্‌ হইলেও, 
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ভাব-জগতে ও বাস্তব সভ্যতায় একই ছিল।. ইহাদের মধ্যে 80৪58- 
030175 মায়া-কিচে জাতির সভ্যতা সর্বাপেক্ষী প্রাচীন, দক্ষিণ- 
মেক্সিকোতে ও ড০99 ইউকাতাঁন উপদ্বীপে ইহাদের বিস্তর 
প্রাচীন নগ্ররের ও মন্দির প্রভৃতির ধ্বংসাবশেষ এখনও আমাদের 
বিস্বয় উতৎ্পীদন করিয়া থাকে । মায়া-কিচে জাতি জ্যোতিষ-বিদ্যায় 
বিশেষ উন্নতি লাভ করিয়াছিল। যায়াদের পরেই উত্তর- ও মধ্য- 
যেজিকোর 81708 নাহুআ জাতির উল্লেখ করিতে হয়। ইহারা 
মায়াদের অপেক্ষা কাল হিসাবে অর্বাচীন$ এবং মায়াদের নিকট 
হইতে ইহারা বহু ব্যাপার শিক্ষা করিয়। গ্রহণ করিয়াছিল বলিয়া 
অনুমিত হয় । 91:88 নাহুআ জাতির ছুইটি বড় শাঁখা-- এক, 
7০15০ তোল্তেক্‌, ও ছুই, 485০ আস্তেক। তোল্তেক্গণের 
হাতেই নাহুআ-সভ্যতার পত্তন হর, এবং ইহাঁদের নিকটে সভ্যতার 
নানা অঙ্গ শিক্ষা করিয়া আস্তেক্গণ ক্রমে শক্তিশালী হইয়া উঠে। 
তোল্তেক্গণ শান্তিপ্রিয় ছিল, তাহারা ক্রমে হুধর্ষ . আস্তেক্দিগের 
নিকট পরাভ্তয় স্বীকার করে, সমস্ত উত্তর- ও মধ্য-মেক্সিকোঁতে 
ক্রমে আস্তেক্গণের ক্ষমতা সুদুঢ হয়। এই-সব ব্যাপার খ্রীষ্টীয 
একাদশ শতকের মধ্যেই ঘটিরাছিল । 

১৫১৯ সালে স্পেনীক্বেরা প্রথম মেক্সিকো দেশে পদার্পণ করে। 
একজন স্পেনীর সেনানী [5008000 00653 হের্ণান্দো কোতেস 
দেক্সিকোতে আসিরা উপনীত হন। সেই সময়ে মেক্সিকোর সভ্যতা 
ডি নর অবস্থার আরোহণ করিরাছে। মেক্সিকোর শব ও পার্থিব 
ও? 74 পে আগত স্পেণীরদেরও 
ডর বাগান রাজ বধ্য-মোক্সকোতে আন্তেক্গণ প্রায় 

তি দত করিরা সুবিশাল একটী সাম্রাজ্য স্থাপন 


মেক্সিকোর নব-চেতনা ্‌ ১৫৭ 


করিয়াছে, তখন তাহাদের সাঁমাট [1০95001150179 “মোতেকুহ সোমা” 
বা 1০965801018 “মন্তেস্মা* দোর্দগু-প্রতাপে রাজত্ব করিতেছিলেন। 
উত্তর- ও মধ্য-মেক্সিকোর কতকগুলি জাতি তখনও আন্তেক্‌ সাম্রাজ্যের 
অধীনতা স্বীকার করে নাই। কতকগুলি আবার তাহা স্বীকার 
করিলেওঃ আস্তেক্দের বিরোধী ছিল। মিস্তেক ও সাঁপোতেক্‌ 
জাতিদ্বয়, এবং মায়া-কিচে জাঁতি কখনও আস্তেক্দের অধীনে আইসে 


,নাই। যাহা হউক, আস্তেক সভ্যতা জগতের ইতিহাসে মানবের 


স্থষ্ট সভ্যতার মধ্যে এক অতি লক্ষণীয় স্থষ্টি ছিল। আমেরিকার 
লোকেরা লোহার বা মিশ্র ধাতুর ব্যবহার শিখে নাই, তীক্ষধার পাথরের 
কুচি দির! ইহারা ধাতু-নিগ্সিত অঞ্জ্ের কাধ্য চালাইত ; লোহার ছেনী 
ব্যবহার না করিয়! ইহারা যে প্রকার বিরাট প্রস্তরখও কাটিয়া, ঘষিয়া, 
মন্থণ রুরিয়া সৌধ নির্মাণ করিত, তাহা দেখিয়া আশ্চর্য্য অভিভূত 
হইয়া যাইতে হয়। ইহাদের মধ্যে লিখন-রীতিও উদ্ভৃত হইয়াছিল ১ 
চিত্রের সাহায্যে ইহারা ভাব ও ধ্বনি. উভয়ই প্রকাশ করিত, এবং 
জ্যোতিষ, দেব-চর্ধ্যা, ইতিহাস প্রভৃতি বিষয়ে নাঁনা রঙের চিত্রময় 
পুথি লিখিত। আসন্তেক্‌, সাঁপোতেক, মায়া প্রভৃতি জাতির প্রাচীন 
পুথিশুলি, মেক্সিকো ও ইউকাতাঁন বিজয়ের সঙ্গে-সঙ্গে ধর্মান্ধ গৌড়া 
কাথলিক পাত্রিরা শয়তানের অপকীতি ভাবিয়া যথাশক্তি পুড়াইয়া 
ফেলে । ইহাদের হাত হইতে খানকয়েক পুথি কোনও ক্রমে রক্ষা 
পাইয়া যায়, মেইগুলি এখন ইউরোপ ও আমেরিকার নীনা সংগ্রহ 
শালায় সযত্বে রক্ষিত আছে, সেগুলির আলোচনা হইতেছে, এবং 
বহু স্থলে সেগুলি যথাযথ পুনমুদিত ও প্রকাশিত হইয়াছে। 
আন্তেকদের (ও অন্য মেক্সিকো-বাঁসীদের ) বাহ্‌ সভ্যতা নানা 
বিষয়ে পুর্ণাঙ্গ ছিল। ইহাদের বড়-বড় পাথরের ইমারত হইত ; চিত্র- 


| 
্ 


১৫৮ বৈদেশিকী 


বিষ্া, ভাস্কর্য, মগ্ডন-শিলপ, মৃৎ্-শিল্পঃ সোনা-রূপার কাজ, জহরতের কাজ, 
বয়ন-শিল্প, রঙ্গীন পালখের সাজে বন্ত্রমগ্ডন, ইত্যাদি নানা শিল্পে 
ইহারা খুব উন্নতি লাভ করিয়াছিল $ রাজ্য-শীসন ও ব্যবসায়-বাণিজ্য 
সংক্রান্ত সভ্যদেশোচিত ইহাদের রীতি-নীতি ছিল) দেবতা ও ধর্ম 
ছিল, স্নিয়ন্ত্রিত ধর্মানুষ্ঠান এবং বিশেষ-রীতিতে শিক্ষিত পুরৌহিত- 
শ্রেণী ছিল। ইহীদের£ধর্ম ও দেবতা-বাদ মোটের উপরে অন্য প্রাচীন 
জাতির মতই ছিল 3 ভৌতিক, মানসিক ও আধ্যাত্মিক রাজ্যের 
অধিষ্টাতুরূপে ইহারা নানা দেবতার কল্পনা করিত, এবং দেবতার 
উদ্দেস্তে নৈবেছ্ (খাছ, পশুবলি, পুষ্প, ধূপ) নিবেদন করিত 
নরবলিও দিত; এবং আন্তেকগণের মধ্যে নরবলির প্রথা অতি 
ভীষণ আকার ধারণ করে। এই নরবলিই মেক্সিকোর প্রাচীন 
সভ্যতার সর্বাপেক্ষা কলঙ্কের ব্যাপার ছিল। তোল্তেক্দের মধ্যে 
এই ভয়ানক প্রথা ছিল না, মায়া-কিচেদের মধ্যেও ছিল না, ও খুব 
সম্ভবতঃ অন্ত জাতিগুলির মধ্যেও ছিল না। আস্তেক্দের নিকট হইতে 
এই প্রথা সর্বত্র প্রসারিত হয়। আস্তেক্রা ও তাহাদের দেখাদেখি অন্ত 
জাতির লোকেরা বিশ্বাস করিত, দেবতাদের শক্তিতেই শশ্ত উৎপন্ন হুয় 
( শশ্তের মধ্যে মেক্সিকোর লোকেরা মাত্র ভুট্টা জানিত, মেক্সিকোর 
সভ্যতা বহুশঃ এই ভুট্টার চাবকেই অবলম্বন করিয়া পুষ্টিলাভ করে )3 
কিন্ত দেবতারা যানের আহ্ৃত বন্ভাগ পাইলেই শক্তিমান থাকিতে 
পারেন $ ব্ঞভাগের মধ্যে রক্ত ও মাংস ছিল প্রধান, বিশেব-ভাবে 
নর ও নরমাংস ঃ প্রচুর নররক্ত ও নরমাংসের বলি পাইয়া! ভাহারা 
পুষ্ট ও নানুষের ছিতৈবণায় নিযুক্ত থাকিতে পারিতেন। এইরূপ ভয়াবহ 
চিন্তা-রীতির বশবর্তী হইয়া ইহারা দেশটীকে নরবলির রক্তে প্লাবিত 
ককিরা দিত। আন্তেক্গণ বিজিত জাতির নিকট হইতে কর-নূপে প্রতি 


1) 


মেক্সিকোর নব-চেতনা ১৫৯. 


বৎসর বলির জন্ত মানুষ গ্রহণ করিত ; যুদ্ধে গৃহীতবন্দীদের বলি-রূপে 
বধ করা হইত। এই নরবলির ব্যাপারে নানা বীভৎস অনুষ্ঠান পালন 
করা হইত ; কোনও-কোনও স্থলে গুরোহিতগণ ধর্ষের অঙ্গ-রূপে নিহত 
সর-পশুর মাংসও ভক্ষণ করিত; এই সকল অনুষ্টান, আন্তেক্‌ ও অন্য 
মেক্সিকো-বাসীদের উচ্চ সভ্যতার সহিত, এবং দেবতাঁদের সম্বন্ধ 
তাহাদের উচ্চ ধারণার সহিত, মোটেই সঙ্গত বলিয়া বোধ হয় না। 
বলিদানের সাধারণ রীতি এই ছিল--একটা প্রস্তর বেদ্দির উপরে বলি- 
স্বরূপ পুরুব বা নারীকে আঁকাশ-যুখ করিয়া শোয়ানো হুইত, চারিজন 
পুরোহিত তাহার ছুই হাত ছুই পা ধরিয়া থাকিত, এবং কুষ্ণবর্ণের বেশ 
পরিহিত প্রধান পুরোহিত তীক্ষধার প্রস্তর-ফলকময় ছুরিকার আঘাতে 
হতভাগ্যের বক্ষোদেশ বিদীর্ণ করিয়া, তাহার বক্ষ হইতে হৃৎপিণ্ড 
উত্পাঁটিত করিয়া দেবতার মুতির সামনে ধরিত, এবং দেবতার মুখে ও 
অন্য অঙ্গে ধূমায়মান রক্ত মাখাইয়া দিত। আস্তেকৃদের আমলে এইরূপে 
সহশ্ব সহস্র প্রাণ বিনষ্ট হইত। স্পেনীয়েরা এই নরবলি ব্যাপারটা 
দেশের পুরাতন ধর্মের সঙ্গে-সঙ্গে একেবাঁরে বন্ধ করিয়া দিয়াছিল, 
ইহাই তাহাদের প্রধান কীন্তি। কিন্তু তাহারা মধ্যযুগের রোমান- 
কাথলিক ধর্মের অন্থমোদিত অন্যপ্রকারের নরবলির প্রচলন করে__ 
বিধর্মী বা রোমাঁন-কীথলিক ধর্মের বিরোধী ব্যক্তিকে জীবন্ত পুড়াইয়া 
মারার রীতি ; ইহাতেও সহক্স সহন্্ ব্যক্তির প্রাণ বিনষ্ট হইয়াছিল। 
এততিন্ন, স্পেনীয়ের1 অন্ত নানা অকথ্য অত্যাচার করিয়া মেক্সিকোর 
অখদিম অধিবাসীদের পাধিব, মানসিক ও আত্মিক সমূহ অপকার 
করিয়াছিল । 

মেক্সিকো-বাসীরা__বিশেষতঃ আস্তেক্গণ__বহু দেবতার পুজা করিত । 
পুজার মুখ্য উদ্দেশ্ত ছিল, মানবের এহিক ও পারত্রিক মঙ্গল; বিশেষতঃ, 


, ৬০ বৈদেশিকী 
বথাসময়ে বৃষ্টিপাত দ্বারা দেশের মধ্যে শস্তের প্রাচুধ্য যাহাতে ইয়, 
তাহাই প্রধান কাম্য ছিল। মেক্সিকান্দের বিশ্বীস-মত দেবতারা সংখ্যায় 
অনেক ছিল। জীবনের বিভিন্ন দিক্‌ আশ্রয় করিয়া এক-একজন দেবতা, 
_ পুকুষ-দেব বা স্ত্রী-দেবী। ইহাদের বিশেষ রূপ ছিল ; এবং বহু স্কলে 
একই দেবতার বিভিন্ন রূপ কল্পিত হইত। একই দেবতা মেক্সিকোর 
বিভিন্ন জাতির মধ্যে ঈবৎ্ পরিবতিত রূপে পুজিত হইত, এবং তাহাদের 
নামও বিভিন্ন হইত। সাধারণতঃ আস্তেক জাতির মধ্যে প্রচলিত 
নাম ও রূপের সঙ্বন্ধে কিঞ্চিৎ তথ্যই আমরা পাইয়া থাকি, কারণ 
এসন্বন্ধে সর্বাপেক্ষা বেশী আলোচনা হইয়াছে ১ স্পেনীয় বিজয়ের সময় 
হইতেই, কৌতুহলী স্পেনীয় পুরোহিত ও অন্ত লেখক হুই-চারিজন, এই 
বিষক়্ে অনেক কথা লিপি-বদ্ধ করিয়া গিয়াছেন। আস্তেক জাতির 
দেবতাদের, সম্বন্ধে যাহা আমরা জানি, তাহা আস্তেক্‌ ভিন্ন মেক্সিকো- 
দেশীর অন্ত জনগণের দেবতা সন্বন্ধেও প্রযোজ্য । বহু দেবতার: মধ্যে 
আস্তেক্দের মব্যে তিনজন দেবতা সর্বপ্রধান বলিয়া পুজিত হইতেন। 
আবার. ছোট-বড় দেবতাদের মধ্যে এঁক্যের ধারণাও ছিল, সমস্ত 
দেবতা এক মূল এ্রী শক্তিরই বিভিন্ন মুখ বা রূপ। ইহা হইতে এক 
ঈশ্বরেরও কম্নার আত্তেক্রা পনুছিয়াছিল। মেক্সিকোর দেবতা-বাঁদ 
বিশেৰ জটিল ব্যাপার--একাধিক জাতির বিশ্বান, কল্পনা ও এীতিহ্য 
নিলিরা-মিশিয়া ইহাতৈ একাকার হইয়া! গিয়াছিল ; আমাদের পৌরাণিক 
দেবতা-গ্রানের নত। ইহাদের ভাব-জগৎ আমাদের ভাব-জগৎ হইতে 
কতকগুলি বিবরে নিতান্ত পৃথক) ইহাদের ভাব] পৃথক্‌, এবং ইহাদের 
ইতিহানও আমাদের নিকটে অজ্ঞাত। ইহাদের দেবতাদের বড়, 
১ বিশেন আলোচনার বন্ত না হইলে আমাদের মনে 
1 ঘে তিনজন দেবতা আন্তেক দেবালোকের মধ্যে প্রধান। 


মেক্সিকোর নব-চেতনা ও 


ছিলেন, তীহার! হইতেছেন বুদ্ধের দেবতা 770105110100171]1 ঘউইৎ- 

দসিলোপোচ বাড়ের দেবতা বিশ্বাত্মরূপ /[০9111009 “তেস্কাৎ- 

লিপোকা” এবং শান্তি, সভ্যতা ও জীবনের দেবতা 0260591008 

তে এতত্ডিনন অন্ত দেবতাদের মধ্যে ছিল /81০০ 

থিলালোক্‌, পর্জন্য বা বৃষ্টির দেবতা, ও ততপত্বী 0177910173170101006 

চাঁল্চি-উইৎলিকুয়ে”, জলের দেবতা ; “তেস্কাৎলিপোকী*্র অন্ঠতমা স্ত্রী 

9০171056591 “শোচিকেৎ্সাল? অর্থাৎ “পুষ্প-পতত্রিণী” বা “কুজুম- 
পক্ষিণী” ইনি প্রেম ও কামের দেবী, এবং পুষ্প ও সুকুমার শিল্পের অর্ধি- 
াত্রী-_পুরাঁণ-কথা অন্ুসারে, তিনি প্রথম স্থরধ্যদেব অথব! পর্জন্তদেব 
1191০০-একু স্ত্রী ছিলেন, পরে “তেস্কাৎলিপৌঁকা”র গৃহীতা হুন, ও 
্বন্থে প্রেমের দ্েবীরূপে স্থাপিত হন) 0:906০%. “সিস্তেওল্‌» ভুট্টার 
অধিষ্ঠাতা দেব, ও “তৎপত্বী স0110757 “শিলোনেন্‌ঃ অর্থাৎ “তরুণী শস্ত- 
মাতা; ; বিদ্যুৎ ও শিকারের দেবতা 3০০9৮] “মিশংকোআতল্‌চ অর্থাঙ্, 
“মেঘসর্প” বা ৭ মেঘনাগ। ঃ ফুল ও উৎসবের,কতকগুলি দেবতা; আগুনের 
দেবতা $ মৃত্যুর দেবত] ১_এইরূপ অসংখ্য দেবতা ছিল। বুদ্ধের 
ধেবতা মূলে কেবল আস্তেক্‌ জাতির দেবতা ছিলেন। “কেৎসাল্‌্কো- 
আত্ল্‌* আমাদের মন্থুর মতন, প্রাচীন তোল্তেক জাতির এক আদি 
রাজার সহিত অভিন্ন-রূপে কল্পিত হইতেন 3 এবং “তেস্কাৎলিপোকা” 
ছিলেন ঝড়, বাঁযু ও জীবনের পরি ববর্তন-ধর্মের দেবতা । “তেস্কাৎলিপোকা, 
বহুরূপ দেবতা ১ ইহার গুণ ও ক্রিয়াবলী আমাদের দেবাদিদেব শিবকে 
স্মরণ করাইয়া দেয়। ইনি পর্বত, ইনি নৈশ বায়ু, ইনি তারুণ্যের 
প্রতীক তরুণ দেবতা, ইনি ব্যাপ্ররূগী, ইনি ইহার উপাসকদের মধ্যে 
ও ইহার নিকট বলি দেওয়ার জন্য রক্ষিত তরুণ-বয়স্ক যুবকদের মধ্যে 
অশরীরী রূপে বিদ্ধমান। 1৩2০৪010০০9 নামের অর্থ, 9501510গ 


১৬২০. ৪০:০০:55 টৈদেশিকী 
তি বা টা [২০০], িলদাদর্শ বা ধুমমৎ্-যুকুর” অথবা 
“অগ্াশ্ম”ঃ ইহার প্রতীক ছিল অগ্নিশিখা বা ধুম উদগীরণ-কারী গোলাকার 
পরস্তর-নিষিত যুক্র; কচিৎ তাহার একটা পায়ের বদলে এই মুকুর অস্কিত 
হইত। 7225110০০1611 ধ্বংসের বা হত্যার দেবতা, আমাদের 
ভৈরব বা কালীর মত ; শব্দটার অর্থ, [781017179-0110. 6০0 175 
75 বামস্থ-মক্ষিকীচটক,১ অথবা 7702001711115-010 ড৬7591ণ 
মক্ষিকা-চটক মায়াবী” 3 17212010119-01 নামক ক্ষুদ্র পাখীর রঙ্গীন 
পালখে তৈয়ারী বস্ত্র বা পালখের মালা তাহার নিদর্শন । “তেস্কাৎলি- 


পোকা?কে আশ্রয় করিয়া, মেক্সিকোর লোকেরা একমাত্র ঈশ্বরের সম্বন্ধে ' 


ধারণায় পহুছিয়াছিল ১ “তেস্কাৎলিপৌকা”র উদ্দেশে (ও অন্ত কতক- 
গুলি দেবতার উদ্দেশে) যে-সমস্ত প্রার্থনা করা হইত, সেগুলি হইতে 
মেক্সিকান বর্মের সর্বোচ্চ ভাব সম্বন্ধে আভাস পাওয়া যায়। মায়া-জাতির 
মধ্যেও ইহার প্রচার ছিল ১ মারার! ইহাকে [05915 কা! “এক-পাদ+ 
নামে অভিহিত করিত। মেক্সিকান জাতির চিন্তা ও ভক্তি কত উর্ধ্বে 
উঠির়াছিল, তাহার নিদর্শন স্বরূপ এইব্ূপ একটী আস্তেক প্রার্থনার স্পেনীয় 
অনুবাদের ইংরেজী অস্থবাদ হইতে বাঙ্গালা করিয়া দেওয়া হইল £_: 


হে শ্তিনান্‌ প্রভু, তোমারই পক্ষপুটের নিয়ে আমাদের রক্ষা, পালন ও আশ্রয় 
আমরা খুঁজি | বারু ও রাত্রির দত তোমাকে দেখা যায় না ও ধর! বায় না। আমি 
নাসার দে ও নুত্রতা লইয়৷ আনিয্াছি, তোযার মহান্‌ গৌরবের সমক্ষে উপস্থিত 
হইতে সাহন করিস্রাছি। আমি আমার নিবেদন জ্ঞাপন করিতে আমিতেছি, আমার 
বেন কণ্ঠরোধ হইতেছে, রাক্য শ্বলিত হইতেছে ; 


রর » নে পথভ্রান্ত হইয়া] ঘুরিয়! বেড়ায়, 
তাহা নত আমার কথা বুরিয়া মরিতেছে। তোমার করুণা পাইবার আশা অপেক্ষা 
ভাবা ক্রোধ-টন্দীপনের আশঙ্কা আমাকে পাই! বসিয়াছে। কিন্ত প্রভু! আমার 
এই দেহ লইরা বাহা ইচ্ছ। করো ) কারণ সর্গে ও নরকে থাকিয়া যাহা কক্িবে স্থির 
করিরাছ, তদন্ুসারে তুমি আমাদের ত্যাগ করিয়াই। আমাদের জীবনের প্রন্ত্েক 


দিলে তোমার ক্রোধ এবং তোমার অসন্থোৰ পতিত হইয়াছে ॥ 


মেক্সিকোর নব-চেতন। চা 


হে প্রভু, তুমি নিতান্তই দয়াময় । তুমি জানে! যে মরণ-ধর্ষী মানুষ আমরা, শিশুর 
নত, দোষ করিয়া শাস্তি ভৌগ করিলে আমরা ক্রন্দন করি ও দীর্ঘনিঃশাস ত্যাগ কক্সি, 
আমাদের পাঁপের জন্য অনুতপ্ত হই। এইরপেই বে-দকল ব্যক্তি দেবতা-দত্ত শান্তিতে . 
বিধ্বস্ত হুয়া বায়, তাহারা নিজেদের প্রতি সাতিশর অনুযোগ আনয়ন করে » 
তাহারা তোমার সমক্ষে পাঁপ স্বীকার- করে; তাহারা কৃত ভুষ্কার্ধোর জন্য প্রায়শ্চিত্ত 
করে, প্রাযশ্চিত-হেতু কৃচ্ছতা-দাঁধন করে। প্রভু, তুমি অতি উদার, তুমি অতি 
কুপাশীল, ভুমি অতি মহান্‌, তুমি অতি প্রির। তুমি থে শাস্তি দিয়াছ, তাহাই যথেষ্ট 


- বলিয়া! বিবেচিত হউক্‌, এবং আমাদের শিক্ষা দিবার জন্য যে-সমস্ত বিপতি প্রেরণ 


করিয়াছ, সেগুলি ক্ষান্ত হউক ॥ 
“কেৎসাল্‌কোআত্ল্, আস্তেক জাতি ভিন্ন অন্তান্ত জাতির মধ্যেও 
পুজিত হইতেন 3 মায়া-জাতির মধ্যে তাহার বিশেব সম্মাননা ছিল, 
মায়া জাতির লোকেরা তাঁহাকে 70150100. 'বুকুল্কাঁন, বা 
052092 “গুকুমাৎস্ঠ বলিত । এই শবপগুলির অর্থ 72275150 
52179571_পালখ বা পর-ওয়ালা সাপ, পক্ষ-যুক্ত সর্প”) সংস্কতে 
“পত্রিনাগ” বা “পত্রনাগ” রূপে শব্দটা অনুদিত হইতে পারে । “কেত্- 
সাল্কোআতল্ঠ বা 'পত্রিনাগ” বা “পাখী-দাঁপ? মান্থুব-রূপেই কল্পিত হন; 
আবার পাখীর পাঁলখ-মগ্ডিত সর্প-বূপেও তাহার কল্পনা হয়। যে 
দেব-শক্তি পক্গীর মতন গগন-বিহার করে, আবার সর্পের মত পৃথিবীর 
রভ্যন্তরেও যাহার গতিবিধি, সেই দেব-শক্তির প্রতীক এই পপত্রিনাগ” 
বা 768]16750 57964 , আবার প্রাচীন সত্যতার নায়ক, আদি 
বুগের এঁক বিখ্যাত নৃপতির সহিতও “কেত্দান্‌কৌআত্ন্‌* অভিন্নরূপে 
কল্পিত হন। এই দেবতা বিশেষ নমর প্রর্কৃতির ; কেবল ইহারই পুজায় 
নর-হত্য। হইত না। “তেস্কাৎলিপৌকা”কে আমাদের কদ্র-শিবের সঙ্গে 
তুলনা, করিলে, ই'হাকে প্রজা -রক্ষক বিষ্ণুর আস্তেক প্রতিরূপ বলা যায়। 
এই দেবতাঁকে এখন পুনরায় মেক্সিকোর শিক্ষিত সম্প্রদীয়ের অনেকে, 


১৬৪ বৈদেশিকী 


প্রাচীন মেক্সিকোর ও ৪ ইউকাভানের সত্যতার দেবতা বা প্রতীক্‌ ভাবে 
গ্রহণ করিতে চাহিতেছেন ৷ 
মেক্সিকো দেশ তাহার এই বিরাট ও বিন্ময়কর সভ্যতা লইয়া নি 
মহিমায় খ্রীষ্টাব্দ ১৫০০-তে বিরাজ করিতেছিল। মেক্সিকোর নান৷ 
জাতি আস্তেক্‌ রাজজ্ছত্রের তলদেশে মিলিত হইয়া একটী উতৎকর্ষশীল 
মহাজাতিতে পরিণত হইবে, তাহাত্র আযোজন চলিতেছিল। ইহাদের 
মধ্যে পুজার জন্য নর-হত্যা! ক্রমে যে বন্ধ হইত, এরূপ আশা করা যায় 3 
কারণ এইরূপ নরবলি মেক্সিকোর প্রাচীনতর যুগের সত্য জাতিগণের 
মধ্যে কখনও প্রচলিত ছিল না,. বুদ্ধপ্রিয় আস্তেক্গণই ইহার প্রচলন 
করে। এশিয়া ও ইউরোপের মিসর, বাবিলোন, ভারতবর্ষ চীন, পারন্ত, 
গ্রীস প্রভৃতি পরস্পর-সম্পূক্ত সভ্যতা-গোষ্টি হইতে সম্পূর্ণ-রূপে স্বতন্ত্র 
ভাবে উদ্ভূত মেক্সিকোর সভ্যতা, অভিনব পারিপাশ্বিকে মধ্যে মানবের 


এক অপূর্ব ্থষ্টি। বিশ্বমানবের সভায় আমেরিকার মানবের শ্রেষ্ঠ 


উপহার-__এই মেক্সিকোর সভ্যতা ; এবং তৎপরে দক্ষিণ-আমেরিকার 
পেরুর সভ্যতা । আমেরিকার আদিম অধিবাসিগণ বাধা-প্রাপ্ত না 
হইয়া নিবিবাদে যদি তাহাদের দ্বারা আরন্ধ এই স্থজন-কার্যে আরও 
অগ্রসর হইতে পারিত, তাহা হইলে সমগ্র মানবজাতি ইহ] হইতে 
ভাবনভগতে, মানসিক-্জগতে ও বাস্তব-জগতে কত না নব সম্পদ্‌ 
প্রাপ্ত হইতে পারিত ! প্রাচীন মিসর» প্রাচীন বাবিলোন, প্রাচীন 
গ্রীস, প্রাচীন ও মধ্য-যুগের ভারত ও চীন, প্রাচীন রোম, নধ্য-বুগের 
ইউরোপ ও জাপান, মব্য-বুগের ইস্লামী জগত, এই সকল বিশিষ্ট 
দেশের পার্খে স্পেনীর বিজরের পূর্বেকার মেক্সিকো-_আস্তেক্‌, মারা 
ও অন্ন্ঠি জাতির মেল্সিকে1--সগর্বে নাথ তুলির দগ্ডায়মান | 

কিন্ছ স্পেনীক্র আক্রমণ ও বিজর, তগবানের অভিশাপের মত 


মেক্সিকোর নব-চেতনা ১৬৫ 


মেক্সিকোর অধিবাসীদের উপরে পতিত, হইল. যাঁহা তাহাদের দ্বারা 
সম্ভব ছিল, তাহা আর ঘটিতে পারিল না, এবং আর কখনও ঘটিতে 
পারিবেও না । জন্দয় ব্যক্তিগণের নিকট এই সম্ভাব্য উন্নতি ঘটিতে 
শা পারা, বিশ্বমানবের পক্ষে একটা অপরিমেয় হানি বলিয়া বিবেচিত 
হইবে। মেক্সিকো আর নিজ মহিমায় .দীড়াইয়া নাই। মেক্সিকোর 
জন-সাঁধারণ, সেই সব আস্তেক্‌,-ওতোমি, তারাস্কান, সাপোতেক্, 
মিস্তেক্, মায়! প্রভৃতি প্রাচীন জাতির বংশধর; কিন্তু তাহাদের 
প্রাচীন গৌরবের স্থৃতি, চারি শত বৎসরের স্পেনীয় সভ্যতার অর্থাৎ 
স্পেনীয় রাজনৈতিক অত্যাচারের ও শৌবণ-মূলক শাসনের এবং কাথ- 
লিক ধর্মের গৌড়ামির ও অসহিষ্ণতার চাপে ও নির্বোধ ধ্বংস-লীলায়, 


.এখন প্রায় অন্তহিত। এই চারি শত -বৎসরের ইতিহাস, মেক্সিকোর 


অধিবাসিগণের মানসিক ওসংস্কৃতি-বিবয়ক ক্রমিক অবনতিরই ইতিহাস । 
প্রাণপণ করিয়া, অশ্রুত-পূর্ব বীরত্ব দেখাইয়া, মেক্সিকোর লোকেরা 
স্পেনীয়দের বিরুদ্ধে লড়িয়াছিল? কিন্তু তাহার! লৌহের ব্যবহার জানিত 
না, বর্মাবৃত ও কামান-বন্দুক-ব্যবহারকারী স্পেনীয়দের সামনে তাহারা! 
দলে-দলে প্রাণ দিয়াছে, দেশের স্বাধীনতা রক্ষা করিতে পারে নাই। 


১৫২১ সালে ম্পেনীয়েরা মেক্সিকোর রাজা হইয়া বসিল। দেশ-জয়ের 


সময়েই যে যুদ্ধ আর্ত হয়, সেই সময় হইতেই ধ্বংস-লীল! চলিতেছিল। 
স্পেনীয় পাদ্রিদের উৎসাহ পাইয়া ষোড়শ শতকের মধ্যে প্রাচীন ধর্মের 
চিহ্নমাত্র যাহাতে ন। থাঁকে, সে বিষয়ে চেষ্টা চলিল। এত বড় 
ধবংস-লীলা পৃথিবীর অন্থাত্র কোথাও হইয়াছে কিনা জানা যায় না। 
যেখানে-যেখানে স্পেনীয়দের শক্তি প্রশ্থত হুইল, সেখানে-সেখানে জৌব 
করিয়। লোকেদের গ্রীষ্টান করা হইল (অর্থাৎ তাহার! যে খ্রীষ্টান, ইহা 


তাহাদের বাহৃতঃ স্বীকার করাইল ), এবং প্রাচীন দেব-মন্দির। মতি 


১৩৪ হু বৈদেশিকী 
ৃ পতি রন লা তাহার পরে মেক্সিকোর অধিবাসীদের» 
কাষ্যতঃ উপনিবিষ্ট স্পেনীয়দের ক্রীতদাস করিয়া রাখা হইল--খ্ীষ্টান 
হওয়া সত্বেও 1... 


কিন্তু এইভাবে নিপীড়িত হইলেও মেক্সিকোর লোকেরা মরিল না। 
তাহাদের জাতির মধ্যে নিহিত প্রাণ-শক্তি বাহৃতঃ এই স্পেনীয় 


উৎপাতকে শ্বীকার করিয়া লইল, কিন্ত আত্যন্তর জীবনে তাহা প্রাতি- 
কুল প্রভাব বিস্তার করিতে লাগিল। অহিংস-ভাবে বাধা দিয়া 
মেক্সিকোর €লোকেরা হিং স্পেনীয় প্ররুতি ও মনোবৃত্তিকে গ্রীস 
করিয়াছে__এবং স্পেনীয় বিজেতৃবর্গ এখন মেক্সিকোর জন-দাধারণের 
মধ্যে মিশিয়া যাইতেছে । ১৮০৫ সালে মেক্সিকৌর বিভিন্ন জাতি 


সংখ্যায় ও পারস্পরিক অনুপাতে এইরূপ ছিল-_শ্বেতকায় বা স্পেনীয়__ 


১০ লাখ, বাঁ সমগ্র দেশের লোকসংখ্যার শতকরা ১৮; মিশ্রিত 
(স্পেনীয় ও মেক্সিকান্‌)-__২০ লীখ, বা সমগ্র দেশের লোকসংখ্যার 
শতকরা ৩৮ 3 বিশুদ্ধ আদিম মেক্সিকোর লোক--২৫ লাঁখঃ বা সমগ্র 
দেশের লোকসংখ্যার শতকরা ৪৪। ৯৯১০ সালের হিসাবে দেখা 
বার, শ্বেতকায় ওপনিবেশিক স্পেনীয়গণ কিরূপে. কমিয়া যাইতেছে, 
কিক্ধপে মেল্সিকানরা তাহাদিগকে হজম করিয়া ফেলিতেছে 2-_ 
স্পেলীর__-১১॥ লাখ_-শতকরা ৭1০ 3 মিশ্রিত--৮০ লাখ--শতকরা। ৫৩) 
বিস্তদ্ধ দেশীর__-৬০ লাখ--শতকরা ৩৯ । 

ইহাদের নধ্যে নিশ্র-জাতীর যাহারা, তাহাদে বেশীর ভাগ-ই খীঁটা 
নেল্িকান্দের মতনই জীবন-যাত্রা নির্বাহ করে, অশনে ভূবণে 
নলোভাবে_এনন কি, চেহারাতেও-_স্পেনীর ভাব তাহাদের মধ্যে 
খুবই কন! 


১৫৩৯ হইতে ১৯১৭ পর্যস্ত মেক্সিকোর ইতিহান বলিতে 


মেক্সিকোর নব-চেতনা ১৬৭ 


মেক্সিকোর স্পেনীয় শাসক সম্প্রদায়ের ইতিহাস ও. কাধ্য-কলাপ 

বুঝাইত। দেশের প্রকৃত অবিবাপীরা, অর্থাৎ খটা ও মিশ্রিত মেঝ্সিকান্ও 
জন-সাঁধারণ, আছে কি নাই, তাহা জানিবার বা শুনিবার, অধ্বগ্তকতা 

ছিল না। দেশের লোকেরা ছিল 2905 [0501155 [110.191] 19০105* 
_দেশীয় মজুর মাত্র । ধর্ম নাই, রাজার জাতি স্পেনীয়দের কাঁথিলক 
শ্ষ্টান ধর্মের সঙ্গে নিজেদের আচার অনুষ্ঠান ও চিন্তা-প্রণালী মিশাইয়া 
এক কি্তৃত-কিমাকার খিচুড়ী ধর্ম পালন করে; তাঁবা আছে, তাহার 
চর্চা নাই, সকলকেই স্পেনীয় শিখিতে হয়; এ্ক্য নাই,__বিভিন্ন 
শ্রেণীর জাতির মধ্যে, স্পেনীয়দের আসিবায় পূর্বেকার সময়ের কলহ- 
বিবাদের স্মতি বিগ্মাঁন ॥ দেশের. মাথা বলিতে পারা যায়ঃ এমন 
কোনও দেশীয় অভিজাত শ্রেণী নাই, প্রায় সকলেই ষোড়শ শতকের 
স্পেনীয়-বিজয়ের সময় প্রাণ দিয়াছে । এই অবস্থায় মেক্সিকোর মুক 
লৌকেরা কি করিয়া ভাষা! পাইতে পারে, কি করিয়া নিজ জাতীয়' 
সংস্কতির, জাতীয় চরিত্রের অনুরূপ আত্মবিকাশ তাহাদের পক্ষে সম্ভব 
হইতে পারে ? | চন 

চারি শত বত্সরে অবশ্য এই মেক্সিকান লৌকের1 অবস্থ-গতিকে 

পড়িয়! নিজেদের হতগ্রী ও ভগ্ন সভ্যতাকে স্পেনীয় সত্যতার অনপনের় 
প্রতীপের ফলে কিঞ্চিৎ বদলাইয়া ফেলিয়াছে ; সেটা ঘটিয়াছে, ভিতরে 
ও বাহিরে উভয় ক্ষেত্রেই ; কিন্ত জাতির নাড়ীর সঙ্গে যথা-সম্ভবৰ যোগ 
রাখিয়া এই ব্যাপার ঘটিয়াছে। স্পেনীয় ভাষা এই কার্যে বিশেষ 
সহায়ক হইয়াছে ; মেক্সিকোতে নানা.ভাষা ও উপভাষা এমন একটা 
সঞ্কট স্থ্টি করিয়াছিল যে, সর্বজন-গ্রাহ্থ একটী ভাষা না হইলে আর চলে 
না। স্পেনীয় ভাষা সেই অভাবের পূরণ করিয়াছে। খ্রীষ্টান ধর্মের 
বহিরঞ্গ গ্রহণ করিলেও, নিজ ধর্মের কতকগুলি নৃত্যাদি অনুষ্টান ইহার! 


৯২ 


১৬৮ বৈদেশিকী 


রান পর্ধের ঈহিত ভুড়ি দিয়াছে। রাজধানীর নিকটস্ব একটী গ্রাথে 
বীপ্ত মাতা মারিয়া বা মেরীর এক মুতিকে ইহারা বিশেষ-ভাবে 
মেক্সিকান দেশীয় লোকেদেরই দেবী কারয়া তুলিয়াছে, (১৫9091079€ 
“উআঁদালুপে*র মারিয়া বিশেষ করিয়া মেক্সিকান্-জাঁতিরই মাতৃস্থানীয়া 
হইয়া দ্াড়াইয়াছেন। দেশের প্রাচীন জীবন-যাত্রার পদ্ধতি কিন্তু ইহারা 
একেবারে ছাড়ে নাই_-আগেকার মতই বাঁড়ীর মেয়েরা ভিজানো 
ভুট্টার দানা শিল-নোড়ায় করিয়া বাটিয়া, মাখা আটার মত সেই বাটা 
ভুট্টার তাল হইতে চাপাটা রুটী তৈয়ারী করে, এবং লঙ্কা-বাটার 
সহযোগে প্রস্তুত এক জাতীয় মটরের মত দা'ল যোগে বা পেরু- 
পাখীর মাংস যোগে আহার করে। বাড়ীর ধরণ, এবং তৈজস-পত্র 
মোটের উপর আস্তেক্‌ যুগেরই । 
জাতির বাহ্‌ জীবনের কাঠামোটী মোটের উপর এখনও একরকম 
বজায় আছে। এখন শিক্ষা ও স্বাধীনতা পাইলে, মেক্সিকান জাতির 
লুপ্ত চৈতন্য আবার ফিরিতে পারে। দেদিকে এখন প্রয়াস দেখা 
বাইতেছে। 
মেক্সিকোতে স্পেনীয়দের সংখ্যা কমিয়া যাইতে থাকে । ইতিমধ্যে 
ইউরোপ হইতে স্পেনের রাজা স্বীয় প্রতিনিধি পাঠাইয়া যে-ভাবে 
মেক্সিকো শাসন করিতেন, তাহার বিরুদ্ধে স্থানীয় স্পেনীয় ও মিশ্র 
লোকেরা বিদ্রোহ ঘোবণ! করিয়া ১৮০৮ সালে লড়াই আরম্ভ করে। 
৯৮২২ সালে স্পেনের সহিত মেকৃসিকোর সঙ্ন্ধ শেষ হয়, এবং মেক্সিকো 
কাধ্যতঃ স্বাবীন হয়। স্পেনের অধীন থাকা কালে, স্পেনের লোকে- 
দের সুবিধার জন্য অন্ঠায় ভাবে মেক্সিকোর লোকদিকে নানা অর্থ- 
নৈতিক অন্ববিধার ফেলা হইত। স্পেন হইতে ক্রমিক নৃতন স্পেনীয় 
লোক আনিত, এবং মেক্সিকোর শ্রেষ্ট পদগুলি দখল করিত। এই 


মেক্সিকোর নব-চেতনা . ১৬৯ 


শকল নবাগত স্পেণীয় লোকেরা জন-সাধারণের ও উপনিবিষ্ট স্পেনীয়- 
দের বিশেষ অগ্রীতির কারণ ছিল। দেশ স্বাধীন হইবার পরে, স্পেন 
হইতে নৃতন লোকের আগমন বন্ধ হইল, এবং নবাগত স্পেনের : 
লোৌকেদের উৎপাত কমিল; তখন হইতে স্থানীয় মিশ্র-জাতির ও 
দেশীয় লোকের প্রতিপত্তি বাড়ীতে থাকে। কিন্ত দেশের মেরুদণ্ড- 
স্বরূপ বিশুদ্ধ মেক্সিকান্-জাতীয় প্রজা যে ক্রীতদাসের অবস্থায় নিক্ষিপ্ত 
রহিয়াছে, এবিষয়ে তখনও কাহারও টনক নড়ে নাই। ১৮৭৭ 


' সালে 7০161০19158 পফিরিও দিআস্‌ মেক্সিকো রাষ্ট্রের নায়ক হন, 


এবং তিনি ৯৮৮৪ সাল হইতে ১৯১১ পধ্যন্ত দোর্দগু-প্রতাপে শাসন 
করেন। দিআস্‌ বিদেশী বণিক্গণের হাতে মেক্সিকোর প্রজাদের 
বিকাইয়া দেন, তাহার রাজ্যে বাহতঃ ব্যবসায়-বাণিজ্যের প্রসার, 
রাশ্ডা-ঘাট, রেল প্রভৃতির আড়ম্বর খুব হয়, কিন্তু দেশীয় প্রজার কোনও 
উন্নতি হয় নাই । ইতিমধ্যে ক্রমশঃ ক্ষয়শীল স্পেনীয়দের মধ্যে ও ক্রম- 
প্রবর্মান মিশ্র-জাতির মধ্যে এবং দেশীয় লৌকেদের মধ্যে, মেক্সিকোর 
জাতীয়তার প্রতি, মেক্সিকোর প্রাচীন ও আধুনিক বৈশিষ্ট্য, ইহার - 
সভ্যতা» শিল্প, গ্রাম্য-জীবন প্রভৃতি সম্বন্ধে, একটী সচেতন অনুরাগ দেখা 
দিতে থাকে । শিক্ষিত লোকে ক্রমে-ক্রমে বুঝিতে পারে, মেক্সিকো 
বলিতে মুষ্টিমেয় স্পেনীয় বিজেতাদের বংশধরেরা নহে, পরন্ত মুক অথচ 
অসাধারণ শক্তির আধার-স্বরূপ দেশীয় প্রজাবৃন্দ_-আতন্তেক ও মায়া 
জাতির ও অন্ঠান্ত স্থসভ্য জাতির বঃশধর যাহারা, তাহারা, এবং স্পেনীয়_ 
ও দেশীয় উভয়ের মিশ্রণে জাত মধ্য-শ্রেণীর সমাজের ব্যক্তিগণ 
মেক্সিকোর দেশীয় গ্রজাগণের প্রতি গত চারি শত ব্সর ধরিয়া যে 
অবিচার, অন্ায় ও অত্যাচার হইতেছিল, তাহার প্রতিবিধানের কথা 
মেক্সিকোর [0511156170518 অর্থাৎ লৌক-মতের পরিচালক শিক্ষিত- 


উর বৈদেশিকা 


হর টা মনে'মনে জাগিতে থাকে । [01 [910116] 0201০ মান্থএল 


গামিও প্রমুখ নৃতত্ববিদ্গণ বৈজ্ঞানিক উপায় দেখাইয়া দেন, প্রাচীন- 


সভ্যতার উত্তরাধিকারী মেক্সিকোর জন-সাধারণকে কি ভাবে চালিত 
করা উচিত, যাহার ফলে তাহাদের সুপ্ত মনথযবত্ব আবার জাগিয়া উঠিতে 
পারে, তাহারা আবার বড় কথা ভাবিতে পারে, ও জাতীয় চিন্তা- 
রীতির অনুকুল প্রয়াস দ্বারা জগতকে পুরায় বড় কিছু দিতে পারে । 
কতকগুলি চিত্রশিলীর উদ্ভব হইল, ইহারা মেক্সিকোর প্রাচীন-জীবন 
ও পল্লী-জীবন লইয়া পড়িলেন। এই শিলীদের মধ্যে [01529 7২1৮2 
দিয়েগো রিভেরা সর্বপ্রধান। মেক্সিকোর চাবা, শ্রমিক ও অন্ত 
শ্রেণীর লোকের জীবন ইহার তুলিতে অমরত্ব প্রাপ্ত হইয়াছে, পৃথিবীর 
আধুনিক যুগের সর্ব-শ্রেষ্ট চিত্রকরদের মধ্যে অশ্থতম বলিয়া ইনি 
এখন স্বীরুত হইয়াছেন। মেক্সিকোর দেশীয় লোকের গ্রাম্য জীবন- 


 চরধ্যা: এবং সংস্কৃতি ইহার শিল্প-সাঁধনায় প্রধান অন্ুপ্রাণনা আনিয়াছে। 


 ব্াজনীতি-ক্ষেত্রে এই সমস্ত আধিমানসিক ও আধ্যাত্মিক চিন্তা- 


-পরম্পরার প্রতিঘাত পঙ্ন'ছে। ১৯১৭ সালে মেক্সিকোর বিখ্যাত 
ভূষি-ন্্বীর় আইন প্রচলিত হয়) এই আইনের ফলে মেক্সিকোর 


রুৰক-কুল নূতন করিয়া উন্নতির পথে জয়-যাত্রা আরম্ভ করিয়াছে । 


অর্থ নৈতিক [স্বাধীনতার সঙ্গে-সঙ্গে অন্ত সব প্রকারের দৈহিক ও 
. মানসিক স্বাধীনতা ইহারা এখন পাইতেছে। এখন শিক্ষার প্রচলনের 
 লঙ্গে-লঙ্গে ইহারা ক্রমে নিজেদের প্রাচীন জাতীর সংস্কতির মূল্য কি, 
. তাহা বুঝিতে পারিবে । 


এই সমস্ত ব্যাপারকে মেক্সিকোর [11001510 চ২017519581106 বল 
হইক্রাছে__মেক্সিকোর আদিম অধিবাসী, যাহাদের আমেরিকা- 
আবিষ্ঠারক ০1171055 কোলন্বস্এর সময় হইতে [77019 বলা হয়? 


মেক্সিকোর নব-চেতন। ও 


_-€কালম্বস্‌ ভারতবর্ষে যাইবার পথ খু'জিবার চেষ্টায় আম্রিকাঁর এক 
দ্বীপে দিয়? পহু'ছান, এবং ভারতবর্ষে পহ'ছিয়াছেন মনে করেন, রি 
স্থানীয় লোকদের [10 অর্থাৎ [7017. বা. ভারতীয়, 'রলেন, ইহা 
হইতে এই ভুল প্রয়োগের উৎপতি-সেই মেন্সিকৌর আদিম অবি- 
বাসীদের পুনর্জাগৃতি বা নব-চেতন1 | একটা কিন্তু আশ্চর্য্য কথা..এই যে, 
মেক্সিকোর বহু স্পেনীয় বিজেতা বা ওপনিবেশিকের বংশধরেরাঁও এই 
1110127 7২5179159202 ০? [61০০-তে যোগ দিয়াছেন_তীহারা 
তাহাদের ইউরোপীয় সভ্যতার রিকৃথকে আপাততঃ যেন তুলিয়া গিয়া, 
যে-দেশে তাহারা চিরতরে উপনিবিষ্ট হইয়াছেন, সেই-দেশের আধুনিক 
সংস্কৃতিকে নিজের বলিয়া গ্রহণ করিয়াছেন, এবং যাহাতে সেই সংস্কৃতি 
তাহার প্রাচীন মূল হইতে (অর্থাৎ প্রাচীন মেক্সিকোর সভ্যতা*হইতে ) 
রস সংগ্রহ করিয়া স্বাভাবিক ভাবে পুষ্টি লাভ করিতে পারে, তদ্বিবয়ে 
তাহারা বিশেষ চেষ্টা করিতেছেন । 61:81:0০ 1017110 খেরার্দো 
মুরিল্যো নামে স্পেনীয়-বংশ-জাত এক পণ্ডিত এই কাধ্যের একজন 
অগ্রণী ; ইনি মেক্সিকান পুনরভ্যুদয় ব্যাপারে এতটা উত্সাহশীল যে, 
নিজ স্পেনীয় নাম ত্যাগ করিয়া আঁস্তেক ভাষার এক নাম গ্রহণ 
করিয়াছেন, ইনি এখন 701. 4৮ (“আতল্‌* অর্থে জল) নামে 
মেক্সিকোর সর্বজন-পরিচিত চিন্তানেতা ) (8000611 1$1017075.80]] 
কার্মেন মন্দ্রাগোন নামে একজন মৃহিলা, মেক্সিকান জীবনের চিত্র 
আঁকিয়া নাম করিয়াছেন; ইনিও নিজ স্পেনীয় নাম বর্জন করিয়া 
আস্তেক-তাবায় নাম গ্রহণ করিয়াছেন_91701 0110 অর্থাৎ 
“চতুর্গীতি সুর্য” 

মেক্সিকোর জন-সাঁধারণ তাহাদের স্বাভাবিক সৌজন্ত ও 
আভিজাত্য-পূর্ণ ব্যবহার এবং তাহাদের সৌন্দধ্য-বৌধ_-এই ছুইটা 


ন্ট 


১৭২ ৰ বৈদেশিকী 


ভিনিস কখনও হীরািলাহি। ইহাদের গ্রাম্য-শিল্প স্বাভাবিক সৌনধ্যে 
গ্রামশিল্প-জগতে এক অপূর্ব বস্ত। গায়ে দিবার কম্বল (92:4৩ » 
সারাপে*_ছোটো পাতলা কম্বলের মাঝখানে লম্বালম্বি করিয়া একটু 
ফাড়িয়া লয়, তাহার. ভিতর দিয়া মাথা চালাইয়৷ দেয়__বুকে ও পিঠে 
কম্বলের হুই অংশ ঝোলে-_ইহাই মেক্সিকোর পুরুষদের জাতীয় 

পরিচ্ছদের প্রধান অঙ্গ_-এই “সারাঁপে” কম্বল) ইহারা নানা রঙ্গে ও 

নানা নকশায় বুনে) ইহাদের পোড়া-মাটার বাসন ও খেলন। 

রেখা-্বমায় ও রঙ্গীন চিত্রে অতুলনীর ; নানা মণ্ডন-শিল্লে ইহাদের 

হুক্্ম শিল-ৃষ্টির পরিচয় পাওয়া যায়ঃ এই-সমস্ত বিষয়ে এই জাতির 

মধ্যে যে শক্তি বিদ্যমান, যাহাতে তাহার পরিপুষ্টি হয়, তদ্দিষয়ে 
[00190 7২50915591705-এর নেতারা চেষ্টিতি আছেন । স্থখের 
বিষয়, এখন ইহারাই মেক্সিকোর লোক-শিক্ষা ও আভ্যন্তরীণ 
সংস্কৃতির ভার গ্রহণ করিয়াছেন__শিক্ষা-বিবয়ক সরকারী সংস্থাগুলি 


মেক্সিকোর জন-দাধারণ এখন ইহাদেরই হাতে সমর্পণ করিয়া নিশ্চিন্ত 
.- আছে। 


রোমান-কাথলিক পাদরিদের প্রভাব মেক্সিকোতে ক্ষুণ্ন হুইতে 
খকে--ভাহার কারণ, ইহারা স্পেনীয় জমিদারদের সঙ্গে মিলিত হয়! 
মেক্সিকোর প্রজাদিগকে বরাবর শোষণ করিয়াছে, তাহাদের কাছ 
থেকে ক্রমাগত অর্থ আদার করিয়াছে,_:এক নরবলি বন্ধ করা 
ভিতর শরীষটান ধর্ম আর বিশেৰ কোনও শৃতন মহৎ কার্য মেক্সিকোতে 
করিতে পারে নাই। যখন ১৯১৭ সালের ভূমি-বিষয়ক আইন 
প্রপরনের ফলে জমিদার এবং বিদেশী মহাজন ও ব্যবসায়ীদের তথা 
পাদরিদের অধিকার হইতে চাষের জমি লইয়! 
প্রত্যর্পণ করা হইল, তখন হইতে 


আবার প্রজাদের 
পাদরিরা সরকারের বিরুদ্ধে 


মেক্সিকোর নব-চেতন। ১৭৩ 


আত্ম-বিস্মৃত অজ্ঞ নিরক্ষর কুসংস্কারাচ্ছন্ন দেশীয় প্রজাদের ক্ষেপাইয়! 
দিয়া চারিদিকে বিদ্রোহ-ঘোষণার চেষ্টা করিল” অনেক জায়গায় 
প্রজারাঁও ধর্মের ও কুসংস্কারের বশে পাদরিদের প্ররোচনায় বিদ্রোহীদের 
দলে যোগ দিল। কিন্ত সাধারণ প্রজার! পাদরিদের কথায় টলিল 
না। মেক্সিকোর গণতন্ত্র এখন বিরক্ত হইয়া  রোমান-কাঁথলিক 
পাদরিদের দেশ হইতে বিতাড়িত করিয়াছে । গোঁড়া শ্রীষ্টানীর প্রভাৰ 
হইতে প্রায় চারি শত ব্সর পরে এতদিনে মেক্সিকো মুক্ত হইল । 
এই ব্যাপারটাও মেক্সিকোর 1:701917 [২10815381106-এর পক্ষে বিশেষ 
সহায়ক হইয়াছে! 

অবশ্ত এ কথা বলিলে ভীবণ অত্যুক্তি করা হইবে যে, মেক্সিকো 
দেশে “কেৎসাল্‌কোআত্ল্‌ঠ “তেস্কাৎলিপোঁকা,, ডিইৎসিলোৌপৌচখলি- 
প্রভৃতি প্রাচীন দেবতাদের পুজা, আবার ফিরিয়া আসিবে, শ্রীষ্টানী 
একেবারে বিদুরিত হইবে। তাহা এতদিন পরে এই যুগে অসম্ভব, 
কাঁরণ প্রাচীন ধর্মের ধারা প্রায় লুপ্ত ; এখানে ওখানে তাহীর স্ৃতি-মাত্র 
আছে, ক্চিৎ বা তাহার ছুই একটা অনুষ্ঠান প্রচ্ছন্ন ভাবে রোমাঁন- 
কাথলিক অনুষ্ঠানের পার্খে বা ঈষৎ অন্তরালে বিদ্যমান। কিন্ত 
মেক্সিকোর লোকেরা তাহাদের পূর্ব-পুরুষ হইতে লব্ধ মনোভাব এখন 
আর শয়তানের প্ররোচনার ফল বলিয়া! মনে করিবে না, তাহারা 
তাহাদের পূর্ব-পুরুষদের সংস্কতি-সন্বন্ধে সাত্মাভিমান হইবে, ইহ! 
অন্থমান করা যায়ঃ এবং প্রাচীন ধর্ম-জগৎ্ হইতে যে-টুকু তে, 
চিরন্তন ও প্ররুত মানুষ তৈয়ারী করার পক্ষে উপযোগী, সেই-টুকু 
ইহার! গ্রহণ করিবে,__সঙ্ঞানে খ্রীষ্টান ধর্মের নৈতিকতার সঙ্গে তাহার 
সমন্বয় করিয়া! লইবে। প্রাচীন মেক্সিকোর সৌনর্য্য-বোধ দ্বারা তাহারা 
নিজেদের জীবনকে আরও সৌন্দধ্য-মস্ডিত করিতে পারিবে; এবং 


বৈদেশিকী 


কথা, তাহারা এই হ্ৃত-চেতনাঁর পুনরুদ্ধারের সঙ্গে- 


১৭৪ 


সব চেয়ে বড় 
সঙ্কে আত্মসম্মীন ও আত্মবিশ্বাস ফিরিয়া পাইবে। 

চারি শত বৎসর পরে মেক্সিকোর লোকেদের মনে জাতীয় ( অর্থাৎ 
পিতৃপুরুষ হইতে লব্ধ ) সংক্লতির সম্বন্ধে যে নব-চেতনা আসিয়াছে, 
অনুরূপ জিনিস তুকাঁদের মধ্যে আসিয়া গিয়াছে, এবং কি ভাবে তাহা 
কার্যকর হইয়াছে ও হইতেছে, তাহা আমরা দেখিতেছি। তৃকী 
এখন তৃকী থাকিয়াই বড় হইতে চায়, “মুসলমান” নামের মধ্যে সে 
নিজ বৈশিষ্ট্টকে আর চাপিয়া রাখিতে চায় নাঃ আরবের ধর্ম 
তাহার পক্ষে কাষ্যকর হয় নাই, ইহাই তাহার শিক্ষিত সম্প্রদায়ের 
মধ্যে অনেকের অভিমত । সম্প্রতি পারস্তেও অনুরূপ হাওয়া 
বহিয়াছে। স্থসভ্য আধ্য পারন্ত, সপ্তম শতকের মধ্যভাগে শেমীয় 
অর্ধ-সত্য আরব কতৃক বিজিত হয় 3 আরবের ধর্ম, স্থুসভ্য পারস্তকে 
গ্রহণ করিতে হয়। এই সংস্কৃতি ও ধর্ম-মূলক পরাধীনতার ছুঃখ ও 
অপমান পারস্ত কখনও ভুলিতে পারে নাই । এই ছুঃখ ছিল বলিয়াই 
 পারস্ত শরিরতের পরিপূরক সুফী-দর্শনে ও কবিতায় নিজের মনের 
গতীরতষ অভিব্যক্তিকে প্রকাশ করিয়াছিল, এবং ইস্লাঁমকে 
ভন্থারা গৌরবান্ধিত ও বিশ্বমানবের কাছে আদরণীয় করিয়াছিল । 
ইসলামের প্রভাবে পড়িয়াও পারশ্ত তাহার প্রাচীন ইতিহাসের 
স্থতিটুক হুলে নাই রুস্তম, দরাব, অর্দশের বাবগান, শাহপুহ বু, 
লোশেরওরান-এর নাম করিতে এখনও তাহার বুক দশ ভাত হয়। 
ইউরোপের বিজ্ঞান ও ইতিহাসের সোনার কাঠির সহিত স্পর্শের 
লে পারস্ের অতীত গৌরব সন্বন্ধে সপ্ত চেতন! আবার জাগিতেছে__ 
আরবের সত্যতা, আরবের ভাষা_এমন কি, আরবের ধর্ম সন্বন্ধেও 
ভিহার একটা ভৎসাহের অভাব আনিতেছে। ইহার নানা লক্ষণ 


এ 


মেক্সিকোর নব-চেতনা। মর 


পরিস্ফুট । ফারসী ভাবা হইতে আরবী-শব্দ-বিতাডনের চেষ্টা আরবী 
অক্ষর বর্জন করিয়া রোমান অথবা প্রাচীন অবেস্তা অক্ষরে ফার্সী 
ভাষা লিখিবার গ্র্তাব, জরথুশ্তরীয় সতবাদী পারসীদের ভারত 
হইতে পুনরায় পারস্তে আহ্বান, এবং শিক্ষিত সমীজে জরথুশ্ত্ীন্ন ধর্ম- 
মতের আলোচনার প্রসার--এ-সমস্ত, ভিতরের পরিব্তনের : বাহ 
লক্ষণ ৷ ইহার ফল কি দীড়াইবে, কিছুকাল পরে দেখা যাইবে [ী 

নিজ জাতীয় সংস্কৃতির প্রতি স্বাভাবিক টান সব দেশেই এখন দেখা 
ঘাইতেছে। মিসরের লোকেরা ভাবার আরব বনিয়া গিয়াছে, কিন্ত 
কিন্ত মুখ্যতঃ ইহারা মিসরের আদিম অবিবাসীদেবই সন্তান । ইহারা 
এখন নিজ পুর্ব-পুরুষগণ সম্বন্ধে সচেতন হুইর়াছে,_প্রাচীন মিসরীয় 
ভাবা, সাহিত্য, শিল্প-কলা, ইতিহাস ইত্যাদি আলোচনা, করিতেছে, 
গর্বের সঙ্গে নিজ পূর্বপুরুষদের উল্লেখ করিতেছে। 

ভারতবর্ষের মুসলমীন এখনই যতই না কেন ভারতের বাহিরে 
তাকাইয়া থাকুক, তাহার শ্রেষ্ঠ মানসিক ও আধ্যাত্মিক উৎকর্ষের মূল 
উৎস হিসাবে প্রাচীন ভারতের সভ্যতার প্রতি, তাহার পিতৃ-পুরুষের : 
কীন্তির প্রতি তাহাকে গর্বের সঙ্ষে তাকাইতেই হইবে । এ বিবয়ে 
শিক্ষিত মুসলমানের মনের গতি ধীরে-ধীরে ফিরিতেছে ; মেক্সিকৌতে 
“কেৎসাল্‌কোআত্ল্‌্-এর মত, ভারতবর্ষের মুসলমানের মনে ভাঁরত- 
মাতার আহ্বান ধ্বনিত হইতেছে । যেদিন ভারতীয় মুসলমান এই 


আহ্বানে সাড়া দিবে, সেই শুভ দিনে ভারতের সমস্ত: ছুখ দূর 


হইবে ॥ 


'আরব্য-রজনী' 
১। আরবী ভাষার ছুইখানি বিশ্ব-বিশ্রুত পুশুক__ 
“কোরান' ও 'আরব্য-রজনী' 


পৃথিবীর বিভিন্ন ভাষার মধ্যে যে কয়টা ভাষার সাহিত্য মানব- 
সংস্কতির শ্রেষ্ঠ প্রকাশ-হ্বরূপ বিদ্যমান, সে করটার মধ্যে আরবী ভাষা 
অন্ততম। সংস্কত, গ্রীক ও চীনা সাহিত্যের বৈশিষ্ট্য ও মৌলিকত্ব 
অবশ্ত আরবী সাহিত্যে নাই ; আরবের মরু-জীবনের আধারে উপরে 
রচিত গীতি-কাব্য ও গাথা-কাব্য ভিন্ন, আরবী সাহিত্যের প্রায় 
সমস্তটাই অন্ত দেশের _-বিশেষ করিয়া গ্রীসের ও প্রাচীন ঈরানের__ 
সাহিত্যের অন্ুপ্রাণনায় গঠিত । কিন্তু তাহা হুইলেও, যুসলমান ধর্মের 
প্রথম ও. প্রধান বাহন বলিয়া, আরবী ভাবার একটা অসাধারণ 
প্রতিষ্ঠা আছে, এবং সেই প্রতিষ্ঠার ফলে বিগত হাজার বারো-শ; 
বৎসর ধরিয়া আরব ও আরব ভিন্ন অন্য জাতির চেষ্টায় ইহাতে 
একটী_ বিরাট সাহিত্য গড়িয়া উঠিয়াছে, এবং সে প্রতিষ্ঠা ইহার 
সাহিত্যকেও উন্নীত করিয়াছে । আরবী সাহিত্যের প্রসার সুবিশাল ; 
ইতিহাস, বিশিষ্ট অর্থাৎ ইস্লামী ধর্-তন্ব, দর্শন, বিজ্ঞান, গদ্যে ও 
পদ্ভে নিবদ্ধ স্থকুমার সাহিত্য,_এ-সমস্ত বিবয়েই আরবীতে অসংখ্য 
পুস্তক রচিত হইয়াছে ; এবং আরবীর সাহিত্য-ভাগারে বিশ্বজনের 
উপবোগী ব্হু অমূল্য রত্র আছে । আরবী ভাবায় রচিত পুস্তক-সমূহ 
মধ্যে কিন্ত ছুইপানির লাম সর্বপরিচিত__এক, কোরান; এবং ছুই, 
“অিল্ফ, লর্লহ, ও লর লহ (41-16500 ১19 [49771201117 


'আরব্য-রজনী, ১৭৭ 


72148519737, সংক্ষেপে 481 2012) ৮৪ [25151 ) অর্থাৎ 
“একাধিক সহজ রজনী” (বা “সহত্র রজনী ও এক-রজনী/), যে. 
বইখানি সাধারণতঃ ইংরেজীতে "6 41:9101217 12179770651 
51171121769, সংক্ষেপে 20115 15801817 1ব151765, এবং ইহার 
অন্থ্বাদে বাঙ্গালায় “আরব্য-রজনী” বা “আরব্য-উপন্তাস' নামে 
অভিহিত হইয়া থাকে । কোরানের অন্ততঃ নামের সঙ্গে শিক্ষিত, 
অধ-শিক্ষিত ও অশিক্ষিত নির্বিশেষে কোটি-কোটি লোক 
পরিচিত; ইহা ইসলাম-ধর্মের প্রধান প্রতিঠা-ভূমি ; মুসলমানদের 
বিশ্বাস অনুসারে, ইহা ঈশ্বর-প্রোক্ত ও নবী মুহন্মদ-প্রচারিত অজ্রান্ত 
শান্তর) সাধারণ মুসলমানদের বিশ্বীস বা ধারণা যে, ইহা জগতের 
সর্বশ্রেষ্ঠ পুস্তক, ইহার সঙ্গে অন্ত কোনও বইয়ের তুলনা হয় না 
সেইজন্য মুসলমাঁন-সমাঁজে ইহাকে “কোরান-শরীফ” বা “কোরান 
মজীদ? অর্থাৎ “গৌরবময় বা মহান কোরান” বলিয়া অভিহিত করা৷ 
হয় (আমরা হিন্দুরা যেমন শ্শ্রীমদ্তাগবত, শ্রীমস্ভগবদ্গীতা” বলিয়া 
থাকি )। লক্ষ-লক্ষ ধর্মপ্রাণ মুসলমানের নিকট কোরান নিত্য-পাঠ্য, 
জীবনের প্রধান অবলম্বন এবং শান্তি ও শক্তির উৎস; সমগ্রী ইস্লাশীয়' 
জগতে, মগ্রেব বা মরক্কো ও পশ্চিম-আফ্রিকা হইতে আরম্ত করিয়া 
সুদুর চীন এবং দ্বীপম -ভারত পধ্যন্ত, এবং রুষের তোল্গা-নদী হইতে 
মধ্য- ও পূর্ব-আক্রিকা পর্য্যন্ত বিশাল ভূখণ্ডের কয়েক কোটি মুসলমান 
নর-নারী, প্রত্যহ কোরানেরই অংশ-বিশেষ মূল আরবী ভাষায় আবৃত্তি 
করিয়! আপনাদের ঈশ্বরারাধনার অনুষ্ঠান পালন করে। মুসলমানদের 
সঙ্গে যাহাদের যোগ আছে, অথবা যাহারা মুসলমানদের কথা অল্প- 
মাও জানে, তাহাঁদেরও “কোরান” এই নামটি অন্ততঃ জানিতে হয়। 
কিন্ত কোরানের নামের সঙ্গে বু কোটি লোকের পরিচয় থাঁকিলেও, 


বৈদেশিকী 


1 আরবী.ভাষার কোনও বই যদি সত্য-সত্য মুসলমান জগতে? বাহিরে 
_ বিশ্বধীনৰ কর্তৃক সাদরে গৃহীত হইয়া থাকে, সা তি তাহা 
ইতি দক ,আরব্য-রজনী” | রর কনার ও 
রোমান্স বা রষস্তাসের নিকেতন বণিরা শান কী বা 
উপাখ্যানগ্রলি লৌকশ্রিয়তায় এখন সর্ব-দেশে সর্ব-শ্রেণীর ও সর্ব-বয়সের 
মানবের লি ষে উচ্চআসন লাত করিয়াছে, খুব কম বইয়ের বা 
রচনার ভাগ্যে তাহা ঘটিয়াছে। পৃথিবীর শ্রেষ্ঠ কতকগুলি _ খান 
দশ-বারো-_বইয়ের বা গ্রস্থাবলীর মধ্যে 'আরব্য-রজনী” অন্যতম । 
কেবল সাহিত্য-রসের আকর বলিয়া ইহার প্রতিষ্ঠা বা সমাদর নহে) 
ইহা সমগ্র আরব-জাতির বহু-শত-বর্ষব্যাপী সংস্কতির পরিচায়ক, 
প্রতিভূ-স্থানীয় গ্রন্থ। এই হিসাবে, আরব্য-রজনীকে আমাদের 
ভারতবর্ষের মহাভারত ও প্রাচীন পুরাণগুলি, ইহুদীদের ইতিহাস- 
পুরাণ ও ধর্ম-শীস্ত্ের সংগ্রহ ( ইহুদীরা ৮0:91 “থোরাহ', 9101111107 
“নেভীইম্ত ও [৮5873 'কেথুভিম্ঠ এই বিভিন্ন নামে ষে 
ংগ্রহের বিভিন্ন অংশকে অভিহিত করে, ও মিলিত বাহা হইব 
একমাত্র গ্রন্থরূপে শ্রীষ্টানদের নিকট 010. 155627510 অর্থাৎ্খ “পুরাতন 
নিরম বা সাক্ষ্য বা শাস্ত্র নামে পরিচিত ), ঈরানের মহাকবি 
_ ফিরুদৌনীর সঙ্কলিত ও রচিত “শাহ লামা» প্রভৃতি বিরাট বইগুলির 
সঙ্গে তুলিত হুইতে পারে। ভারতবর্ষের রামায়ণ ও মহাভারত, 
 ঈরানের শাহ্নামা, হোমেরের ইলিরাদ ও ওদুস্সেইআ! (অডিসি? ) 
এবং প্রাীন গ্রীসের ট্রাজেডি নাটক-মালা, ইহুদীদের “প্রাচীন 
নিরন”, দান্তের গ্রস্থাবলী, শেকৃষ্পিরর-এর নাটকাবলী, মোলিয়ের-এর 
. নাটকাবলী, গ্যেটের রচনাবলী, রবীন্দ্রনাথের রচনাবলী বিশ্ব 
সাহিত্যের এই বনন্ত প্রথম শ্রেণীর সৃষ্টির মধ্যে, “আরব্য-রজনী?ও স্থান 


১৭৮ 


“আরব্য-রজনী' 
ৃ ও ১৭৯ 
পাইবার যোগ্য । “আরব্য-রজনী”-র একটু বৈশিষ্ট 

শঙ্ট্য 'আ 


উপধুণ্ক্ত প্রাচীন গ্রন্থ বা গ্রস্থাবলীগুলির মত রিনা 

জাতির সংস্কৃতির সাহিত্যিক প্রকাশ নহে; আরবী তা 
হইলেও, এবং দেই হেতু মুখ্যতঃ রীতি নিও 
ইহার. উৎপত্তি বাঁ সম্কলন এবং বিকাশ ও শেষ ব্ূপ-গ্রহণ তের 
ইাকে মোটামুটি ৮০০ শ্রষ্টান্দ হইতে ১৬০০ গর্ব পর্যন্ত সমগ্র ই 
পূর্বআফ্রিকার (মিসরের ) ও পূর-এশিয়ার (পালেম্তীন ও সিরিয়া 
রূম বা তুকীদেশ, ইরাক, আরবদেশ ও পারস্টের )__এক কমি 
ইসলাম কর্তৃক এক-সভ্যতা-স্থত্রে গ্রথিত পৃরবী-আরব ও ঈরানী প্রভৃতি 
জাতি-সমূহের, সাধারণ ইসলামীয় সংস্কৃতির সাহিত্য-নিবদ্ধ দর্পণ ৷ ৃ 


ছে ইহা 


১1 .আঁরবী সাহিত্যের ছুই ধারা বা স্তর__ 

(১) বিশুদ্ধ বা জাতীয়, (২) আন্তর্জীতিক ইস্লামীয় 

সমগ্র আরবী সাহিতোর দুইটা দিক বা বিভাগ অথবা রূপ আছে 
(১) জাতীয় অর্থাৎ বিশুদ্ধ আরব রূপ, এবং (২) আন্তর্জাতিক অথবা 
ইস্লামী রূপ। মরু-বাঁপী বেছুইন বা বন্দ. আরব মুখ্যতঃ এবং অন-্থর 
উত্তর-আরবের নগর-বাসী আরবগণ নবী মুহম্মদের পূর্ব হইতেই নিজ 
মাতৃভাষা আরবীতে একটী জাতীয় সাহিত্য গডিয়া তুলিতেছিল। এই. 
সাহিত্য প্রধানতঃ কাব্যময় ; ইহাতে মরু-বাসী যাষাবর আরবদের: 
সমাজের চিত্রব-আরবদের জীবন-যাত্রা, তাহাদের শান্তির জীবন ও. 
ুদ্ধ-বিগ্রহ আশ! ও আশঙ্কা, আদর্শ ও জুগুলা। সুখ ও ছু, প্রেম ও 
বিদ্বেষ, স্তুতি ও নিন্দা প্রভৃতি, বিশেষ সততা ও সারল্যের সহিত, সার্থক 
ও মনোহর তাবে প্রতিফলিত হইয়াছে। এই জীবনের পরিধি অল্প, 
কিন্ত ইহা! ছিল অত্যন্ত তীব্র ভাবে উপলব্ধ জীবন। নবী মুহম্মদের 


রা বৈদেশিকী 


পূর্বের, তাহার সমসাময়িক, ও তাহার পরের বহু কবির গাথা ও ৪ 
অবলম্বন করিয়া আরবদের এই জাতীয় সাহিত্য । বেশীর ভাগ, কন 
ৃ এ [হিত্য খুরিত। ইসলাম-ধর্মের প্রতিষ্ঠার 
৮ উজ ৃ বিধার জন্য প্রাচীন 
পরে, কোরানের আরবী ভাল করিয়া আলোচনার স্ব 
ও বিশুদ্ধ আরবী-ভাষার নিদর্শন হিসাবে, ও পরে এই-সব কাব্য ও 
কবিতার মধ্যে নিহিত এ্রতিহাসিক উপাদানের দিকে লক্ষ্য রাখিয়া, 
যুসলমান-ধর্ম স্বীকীর করিয়া লইবার পরে ঈরানী পণ্ডিতদের চেষ্টাতেই 
প্রধানত: এই-সকল কবিতা ও গাথার সংগ্রহ ও সংরক্ষণ হয়, এগুলি 
কয়েকখানি পুক্তকে নিবদ্ধ হয়। এইরূপ প্রাচীন আরব-কাব্য-সংগ্রহ 
গ্রন্থের মধ্যে সব-চেয়ে পুরাতন হইতেছে “অল্-মু'অল্লকাৎ অল্-স্বব” 
অর্থাৎ "সাতটা টাঙ্গীনো কবিতার সংগ্রহ' ; নবী মুহল্মদের পূর্বের যুগে 
আরবদের প্রধান তীর্থস্থান মকার কাবা-মন্দির যখন প্রতিমা-পুজার 
কেন্দ্র ছিল, তখন কাব্য-সাহিত্যে শ্রেষ্ঠ রচনাগুলি বিশেষজ্ঞ দ্বারা 
নির্বাচিত হইয়া সোনার অক্ষরে লিখিয়া সেগুলিকে এ মন্দিরের গায়ে 
টাঙ্ষাইরা রাখা হইত, 'মুণঅল্লকাৎ এইরূপ সাতটা দীর্ঘ কবিতার সংগ্রহ, 
ইহা ৭৬০ গ্রীষ্টান্দের দিকে জনৈক ঈরানী-বংশজ পণ্ডিতের দ্বারা সংগৃহীত 
হয় । তাহার পরে “অল্-মুফদ্বদ্বলিয়াৎ”, কিতাব-অল-ঃহুমাসহ, “কিতাব- 
অল্-অঘানী, “অল্-অসমা"ইয়াৎ প্রভৃতি আরও কতকগুলি দীর্ঘতর 
- সংগ্রহ-পুস্তক সঙ্কলিত হয়। এই-সব কাব্য ও কবিতায়, আদিম 
 অবিনিশ্র আরব মরু-জীবনের চিত্র চিরতরে সংরক্ষিত হইয়া আছে, 
এবং এগুলিই আরবদের সত্যকার জাতীয় সাহিত্য । হজরৎ মুহম্মদের 
মৃত্যুর সঙ্গে-সঙ্গে আরব দ্বিগ্বিজয় আরম্ভ হইল, আরবের! তিন পুরুষের 
মধ্যে “সিন্ধু হইতে হিস্পানী শেব” এক বিরাট্‌ সাস্রাজ্য গড়িয়া তুলিল 3 
মুহ্সন সমস্ত আরবদেশকে এক-রাঙেে পরিণত করিয়া! যান, তাহার 


'আরব্য-রজনী, 


১৮5 
উত্তরাধিকারীরা সিরিয়া, পারশ্ত, মিসর ও মধ্য- 


এশিয়ার কিয়দংশ, এবং 


ভারতবর্ষে সিদ্ধু-প্রদেশ জয় করেন, ওদিকে উত্তর আফ্রিকা ও স্পেনে, 


মাণ্টায় ও সিসিলি দ্বীপে আরব অধিকার বিস্তৃত হয়। ৭৫০ খ্রীষটা্দের 
দিকে এই আরব সাআজ্য ওম্ময়া-বংশীয় খলিফা বা রাজাদের হাত 
হইতে 'অব্বাসী-বংশীয় খলিফাদের হাতে যায়, এবং রাজপাট সিরিয়ার 
দমস্কস্‌ হইতে ইরাকের বগ্দাদ নগরে স্থানাস্তরিত্‌, হয়। এই ঘটনার 
পরে, আরব সংস্কৃতি ও আরব সাহিত্য আর কেবল আরবদের এক্তিয়ার 
বা অধিকারে রহিল না। এক 'বৃহত্তর আরব ভূমি” গঠিত হওয়ায়, 


ইহার সংরক্ষণ ও পবিপোবণে আরবী-ভাষী সিরীয় ও মিসরী, মগরেবী : 


ও হিস্পানী যেমন একদিকে ইরাকী ও হেজাষী, নজদী ও য়মনী, 
ওমনী ও হান্রামৌতীর সৃন্দে মিলিয়া গেল, তেমনি, ভাষায় যাহারা 
সুলতঃ আরব ছিল না এইরূপ জাতি-সমূহের বহু ব্যক্তি, ইসলামের 
যোগ-হত্রের বলে আরবদের সহিত এই কাধ্যে সম্মিলিত হইলেন') 
ইরাকে উপনিবিট এবং স্বদেশে স্থিত বহু ঈরানী পণ্ডিত ও বৈজ্ঞানিক 
আরবী-ভাষা! শিখিয় তাহাতে নানা বিষয়ে ৰই লিখিতে আরম্ভ করিয়া 
দিলেন। এইরূপে বগৃদাদকে কেন্ত্র করিয়া আরবী সাহিত্যের প্রসার 
বাড়িল__এক বৃহত্তর ইসলামীয় জগতে আরবের প্রাথমিক নেতৃত্ব সত্বেও 
সেই জগতের মধ্যেই আরবের বিশিষ্ট সত্তাকে লোপ করিয়া দিল। 


মরু-বাপী অথবা নগর-বাসী 'জাত, বা বিশুদ্ধ আরবের! আগের মত. - 


বেছুইন বা মরু-বাদী আরবদের জীবন লইয়া কাব্য রচনার ধারা প্রবহ- 
মান রাখিবার চেষ্টা করিতে থাঁকিলেন বটে, কিন্তু এই ধরণের কবিতা 
ও তাহার আম্গষঙ্গিক মনোভাব, ইসলামের পূর্ণতর জীবনের সমক্ষে, 
বৃহত্তর ও নবীনতর আরব সত্যতার সমক্ষে, নিতান্ত সেকেলে এবং অচল 
হইয়া গেল, ও যথাকালে নবীন যুগের পক্ষে অনেকটা নিরর্থক এবং 


টবদেশিকী 
১৮২ বৈদে 


্ঃ শর টু ১ নত 
অনুপুষোগী 8 নি লাঁপ ঘটিল। ১২৫৮ খ্রীষ্টাব্দ পধ্য 
ডি পষোগী বলিয়া, এ জিনিসের € 
মা রর মোক্ষোল জাতির আক্রমণের ফলে বগ্দাদ নগরী 
তে সঃ রি 


আক্রান্ত, বিজিত ও বিধ্বস্ত হয় এবং ইস্লামী ই ২৪ 
দেশসমূহের পরস্পরের মধ্যে ঘনিষ্ঠ সাংস্কৃতিক বিজ অবস নট রি 
এইভাবে বুহক্তর- আরব সংস্কৃতির ও বৃহত্তর আরব রি নদ 
জোরের সঙ্গেই চলে। তাহার পরে ঈরাঁনীরা নিজ না মু 
লইয়া আরও উত্পাহের সঙ্গে সাহিত্য-রচনায় লাগিয়া যায়, এবং 
কয়েক শতক বরিয়া ঈরানী পণ্ডিতের আরবীতে লেখার রীতি অক্ষর 
রািলেও ঈরান ক্রমে বৃহত্তর আরবের গম্ভীর বাহিরে আসিয়া পড়ে ; 
ফলে, আরব সাহিত্য আগেকার মত সমগ্র মুসলমান জগতের-__অন্ততঃ 
মুখ্যতঃ আজম ও আরব অর্থাৎ পারশ্ত ও আরবের-নিজস্ব বস্ত আর 
থাকিতে পারে না। 
৩। আরব্য-রজনীর উদ্ভব ও বিকাশ 


বিশ্ুন্ধ বা জাতীয় আরব-বুগের অবসানের সময় হইতেই “আরব্য- 
ব্রজনী”র উপাখ্যানগুলি আরবী ভাষায় “অল্ফ, লয়লহ, ওঅ লয়ল্হ” 
নাম দিরা একখানি বইয়ে সংগৃহীত হইতে থাকে, এবং তদনস্তর 
শতকের পর শতক ধরিয়া অজ্ঞাতনানা লেখক ও কবিদের হাতে এই 
. গ্রন্থ আরও নুভন-নৃতন উপাব্যানের সংযোগে, পূর্ণতর ও বৃহত্তর আরব 
-ভীবনের প্রতীক-ূপে, ইহার আধুনিক আঁকার গ্রহণ করিতে থাকে । 
... -এনানা জাতির আহত উপাদান “আরব্য-রজনী”তে আসিয়া মিলিয়াছে ; 

ই * প্রাচীন ক বিশুদ্ধ আরব জগৎ হইতে কতকগুলি জিনিস আসিয়াছে, 
ভাষা ও রচনাভঙ্গী আসিপ্লাছে ঃ ঈরানের নিজস্ব এঁতিহাসিক ও 
রোমান্টিক বা রমন্তাসাজ্মক আখ্যান বা আখ্যান-শৈলী আসিয়াছে ; 


'আরব্য-রজনী, 


মধ্য-বুগের ভারতবর্ষের অদ্ভুত রসের আখ্যার়িকার ধারা | 
আমরা 'বৃহৎ্কথা* এবং কিথাসরিৎসাগর, ও 
ভারতের হিতোপদেশ-পঞ্চতন্ত্রে কথা, পারভ্তের মারফত: «আরব: 
রজনী'তে আসিয়া জুটিয়াছে ১ তাহার উপর, তে 
ও অন্তর হারূন্‌ অল্-রশীদ প্রমুখ “অব্বাসী-বংশীয় 
যে আরব নাগরিক সভ্যতা রূপ- 
নগরীতে ও সিরিয়ায় দমস্কস- 
বংশীয় স্থলতানদের কালে যে 
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যে-খাঁরা 


খলীফাঁদের রাজত্ব-কালে 


নগরীতে ফাতিমী, অধ্যুবী ও মম্লুক 
অঙ্গরূপ নগরিয়া আরব সংস্কৃতি গড়িয়া 
উঠিয়াছিল, তাহার প্রকাশক বহু এতিহাসিক ও অর্ধ-তিহাসিক 
কাহিনী, বহু বাস্তব অর্থাৎ সামাজিক ও পারিবারিক উপাখ্যান বা 
জীবন-চিত্র, ও বহু অদ্ভুত রসের কথা, এ-সমস্তও আসিয়া মিলিত হয়) 
আরব মুসলমান পণ্ডিতদের পাপ্ডিত্য, আরব বণিক ও নাবিকদের 
অভিজ্ঞতা, তাহাদের দূর-দূর দেশের কাহিনী গ্রীক ও সিরীয় এবং 
প্রাচীন মিসরী জগতের গাল-গল্প ; আরব মুসলমানের শত্রু ক্ুশ-যুদ্ধের 
যুগের ইউরোপীয়দের নিকট হইতে পাওয়া বা তাহাদের সম্পূক্ত 
উপাখ্যান? ইত্যাদি ইত্যাদি নানা আখ্যান-বস্ত 'মিলিত হইয়া, এক 
মুসলমান আরবের ছীচে ঢালা হইয়া, সমগ্র আরব জাতির চেষ্টায় 
ও অন্ত নানা] জাতির সহায়তায়, এই অদ্ভুত বই 'আরব্য-রজনী” নিজ 
বিশিষ্ট মুতি ধারণ করিয়া, ষেন বিশ্বমানবের সমক্ষে উপস্থিত হইয়াছে। 


এই বই গড়িয়া উঠিতে প্রায় ৮০* বৎসর লাগিয়াছিল, এবং গত... 


২০* বৎসরের অধিক কাল ধরিয়! ইহা আরবেতর পশ্চিম-জগতের চিত্ত 
জয় করিয়া বিশ্ব-সাহিত্যের কোঠায় পুছিয়াছে। শ্থীষ্টীয় অষ্টাদশ 
শতকের গোড়ায় ফরাসী প্রাচ্য বিগ্ভাবি২ £060106 0:9112110 


আঁতোআন্‌ গাল (জীবৎ্কাল ১৬৪৬_-১৭১৫) ইস্তাঘুল হইতে ফরাপী- 


৯৩ 


ইরাকে বগৃদাদ-নগরীতে 


গ্রহণ করিয়াছিল, ও মিসরে কাইরো- 


বৈদেশিকী 
দেশে 'আরবা-রজনীদর গ্রন্থের একখানি হস্ত-লিখিত পুস্তক আনিয়া, 
ফরাসীতে অনুবাদ করেন ( এই অনুবাদ ১৭০৭_-১৭৯৭ সীলে ১২ খণ্ডে 
মুদ্রিত ও প্রকাশিত হয় )। ইহার প্রকাশের সঙ্গে-সঙ্গে ইউরোপের 
অন্ত নানা ভাবাতে ইহার অনুবাদ হয়, এবং 'আরব্য-রজনী”কে সমগ্র 
ইউরোপ আপনার করিয়া লয়। কিন্ত “আরব্য-রজনী'র অন্থুরূপ 
উপাখ্যান ইহার বহু পূর্বেই, জুসেড-যুদ্ধের কালে মধ্য-বুগে, ইতালীয় 
ও ফরাসী যোদ্ধা ও লেখকদের মারফত পশ্চিম-ইউরোপে পছুছিয়াছিল $ 
এবং স্পেন ও সিসিলি দ্বীপে আরবদের সংস্পর্শে আসিয়া স্থানীয় 
জনগণ আরব রোমান্সের মোহে পড়িয়াছিল । 
মুসলমান সভ্যতা ও পারস্তের সংস্কৃতির সঙ্গে-সঙ্গে আরব্য রজনীর 
গল্প কিছু-কিছু ভারতবর্ষেও আসিতে থাকে, এবং সম্ভবতঃ ফারসী 
অন্নবাদের মাধ্যমে আমাদের বাঙ্গালা দেশেও এই সব গজ কিছু-কিছু 
প্রচারিত হয় । ১৬৬০-১৬৬৯ খ্রীষ্টাব্দের দিকে চট্রগ্রাম-আরাকানের 
বাঙ্গালী মুসলমান কবি সৈয়দ আলাওল “আরব্য-রজনী*-র একটা 
. উপাখ্যান “সৈফুল্যমুলুক ও বদীউজ্জমান” বাঙ্গালায় কাব্যাকারে 


১৮৪ 


ভাবান্তরিত করেন। “আরব্য-রজনী-র কতকগুলি রোমান্টিক . 


আখ্যানের অন্থকরণ প্রাচীন বাঙ্গাল! সাহিত্যে পাওয়] যায় ; এবং পরে 
উদ্দু-ভাবার উদ্ভব হইলে, উদূ তেও ইহার অনুবাদ এবং অনুকরণ হয়। 


৪। আরবদের জাতীয় বীর-কথ 
“দীরৎ-অন্তর্ ও অনুরূপ গ্রন্থ 
আরব সাহিত্যের বে ভুইটা বিভাগ বা বুগের কথা পুর্বে বলিয়াছি, 
তাহার মধ্যে দ্বিতীর অর্থাৎ বৃহত্তর ও মুসলমান আরব জগতের, 
সবগ্রাহী আরব সাম্রাজ্য ও সংস্কতির বিভাগের ব! বুগের উপাখ্যান- 


'আরব্য-রজনী, এ: 
সংগ্রহ হইতেছে 'আরব্য-রজনী, । এই বইয়ে যে আরবকে পাইতেছি 
সে যাযাবর মরুবাসী বেছুইন রি 
বস সে নগর-বাসী বণিক্‌ বা বিগ্ভাজীবী, 

৭ *বর সে রাখিতে চায় ও রাখে । তাহার মনের প্রসার 
হইতেছে স্থভ্য নগর-বাঁপীর | কিন্ত মরু-বাপী আরব, যাহারা মরুতেই 
রহিয়া গেল, নগরের বিচিত্রতর বৃহত্তর জীবনের সঙ্গে যাহাদের যোগ 
তেমন ঘটিল না, তাহাদের সংকীর্ণ জীবনের অভ্যন্ত বায়ুমণ্ডলের মধ্যে 
আগে তাহাদের সমাজের কবি যে কবিতা রচনা করিত, এখন সে 
সেই-সকল . কবিতার ভাবে অনুপ্রাণিত, খাঁটি মরু-বাসী আরবের 
জীবনের পরিচায়ক গল্পের রচনায় মনোনিবেশ করিল। ওদিকে বেমন 
স্বদেশী বিদেশী নানা গল লইয়া “আঁরব্য-রজনী'র -বূপদান চলিল, 
এদিকে তেমনি আরবের প্রাচীন যুগের, নবী যুহল্মদের পূর্বের 
কালের, একজন বিখ্যাত আরব যোদ্ধা ও কবির জীবন-কথার 
আধারে, “আরব্য-রজনী”রই মত গগ্-পদ্ধ-মিশ্র এক বুহৎ রোমান্টিক 
পুরাণ-কথার উদ্ভাবনা হইল। হজরৎ মুহম্মদের পূর্বে আরবদের 
মধ্যে শব্দাদ-পুত্র “অন্তরত্ছুন্‌ বা অন্তর নামে এক স্ুবিখ্যাত বীর 
পুরুষ ছিলেন, ইনি নামী কবিও ছিলেন, ইহার রচিত একটা কাব্য 
পূর্বে উল্লিখিত * অল্-মু'অল্লকাৎ” গ্রস্থের সাতটা কাব্যের মধ্যে 
অন্ততম | শোৌধ্যে, এবং মরু-বাসী আরবদের মনোমত নানা গুণের জন্য, 
“অন্তর্‌ ইহাদের আদর্শ পুরুষ হইয়া দাড়ান। ইহার জীবনের মুখ্য 
কথাগুলি এই £ হ্বহার পিতা "অবস্-উপজাতির নেতা বা কুলপতি 


ছিলেন, কিন্ত ইহার মাতা ছিলেন এক কাফরী ক্রীতদাসী ; কিন্ত জন্মের 
অমর্যাদা ইহার অদ্ভুত বীরত্বময় কীন্তি-কলাপে মুছিয়া যায়। ইহীর 


রি বা বদ নহে, সে হইতেছে বসরা বা... 
বগ্দাদ অথবা দমস্কস বা কাইরো নিবাদী নাগরিক আরব) সে কেবল. 


বলি 


টি 14 


১৮৬ ৰ বৈদেশিকী 


পিতৃব্যপুত্রী “অব্লহ্‌ ইহার প্রণয়-পাত্রী ও পরে আরব সমাঁজের 


রীতি অনুসারে ইহার পত্রী হন, কিন্তু 'অব্লহতক লাভ করিবার পথে 
ইহার বীরত্বের বহু পরীক্ষা হ্ইয়া গিয়াছিল। শেষে ইহার কবিতা 
মক্কার কাবা-মন্দিরে টাঙ্গাইয়া দিয়া, প্রাচীন আরব জাতির মধ্যে 
কবির সর্বোচ্চ সম্মান ইহাকে দেওয়া হইয়াছিল। অতি বৃদ্ধ বয়সে 
“অন্তর বুদ্ধে যৃত্যুযুখে পতিত হন। “অন্তরের জীবনের কাহিনীর উপর 
কল্পনার বিচিত্র বর্ণসমাবেশ করিয়া, প্রাচীন জীবনের অনুরাগী 
আরবগণ খ্রীতীয় অষ্টম শতক হইতেই একটি রমন্তাস-চক্র গড়িতে 
আরম্ভ করে। জ্রুসেভ-বুগের বুদ্ধের সময়ে ইউরোপের (বিশেষ 
করিয়া ইতালি ও ফরাসী দেশের ) রমন্যাসাত্বক আখ্যানাবলীর প্রভাব 
'অন্তর্-কাহিলীতে প্রবেশ করিতে থাকে $ এবং শ্ীশীয় দ্বাদশ শতকের 
মধ্যে এই কাহিনী অনেকটা ইহার আধুনিক বিশিষ্টতা লাভ 
করিয়াছিল। কথিত আছে যে, অষ্টম শতকের দ্বিতীয়ার্ধে বগৃদাদের 
খলীফা হারন্-অল্-রশীদের অন্ততম সভা-প্ডিত, সাহিত্যিক ও 
বৈর্াকরণ অস্মা'ঈ, 'অন্তর্-সন্বন্ধে প্রচলিত আরব লোক-গাথা অবলম্বন 
করিয়া প্রথম একখানি ক্ষুত্রাকার “দীরং-অন্তর্ঁ রচনা! করেন। 
এইরূপ ক্ষেত্রে সাধারণতঃ যাহা হইয়া থাকে, তাহা হইল) 
ইহার লোকপ্রিরতার জন্ত “সীরৎ-'অন্তর্* অর্থাৎ “অন্তর-কাহিনী, 
“শাঞ্ঞির” বা কবি ও লেখকদের হাতে এবং পরাওঈ” অর্থাৎ চারণ বা 
পঠিকদের মুখে ক্রমাগত বাড়িয়া বাইতে থাকে; এবং অবশেবে 
উপস্থিত কালে ইহা একটা অতি বৃহৎ গ্রন্থে পরিণত হুইয়াছে। এই 
বীর-কাহিনী ছুইটী বিভি্ সংস্করণে পাওয়া যার়-একটী বৃহত্তর 
“হিজাবী” বা! আরব সংস্করণ, এইটী ৩২ খণ্ডে কাইরোতে মুদ্রিত 
হইরাছে, এবং অন্টী ্ষুদ্রতর *শানী” বা সিরিয়া-দেশের সংস্করণ, এট 


'আরব্য-রজনী? 


পিহ-্এর কথা নাই, ইহাতে ইহাদের 
রর কাহিনী, এবং মূল আখ্যানের সহিত বিশেষ যোঁগ নাই 
রর 2 টা | মরু-বাসী আরবের 
আরবগণ কাইরোতে ও অন্থাত্র ্রাওঈ” রা 
ও রাওঈ” অর্থাৎ গায়ক বা পাঠকদের মুখে 

এই কাহিনী সাগরহে শুনিয়া থাকে ) শহরের বড়-বড় কাফিখানায় ীর, 
অন্তর্-এর পাঠকেরা স্বর করিয়া ও গাঁন গাহিয়া এই গগ্ধ-পদ্ঘময় 
মহাকাব্য পাঠ করে, সঙ্গে পাঠকের একজন অন্ুচর রবাব বাজায় । 
অন্তর এখন আরব জাতির এবং বিশেষতঃ মকু-বাঁসী আরবদের জাতীয় 
বীর হইয়া দীড়াইয়াছেন। প্রাচীন রাট-গৌড়-বঙ্গের লাউসেন, মধ্য- 
যুগের রাজস্থানের পপৃথ্বীরাজ-রাসো"র পুথ্থারাজ, উত্তর-ভারতের আল্হা 
ও উদ্ল, তিব্বতের জাতীয় বীর রাজা কেসর বা গেসর, মধ্য-যুগের 
ব্রিটেনের রাজা 4৮58: আর্থর, ফ্রান্সের [২০1৪৭ রোলান্দ: এবং 
স্পেনের 4২৮ 1)19% 01ণ 6] 0210179001 রুই দিয়াস্‌ সীদ্‌ এল্‌- 
কান্পেয়াদোর, রষ-দেশের 18০: ইগোর এবং স্ুঃ০912৮ যুগোশ্লাব- 
জাতির [12110 779116510/ মার্কো ক্রাল্যেভিচ-এর মত, অর্থাৎ 
বিভিন্ন জাতির প্রধান-প্রধান জাতীয় বীর-পুরুষদের মত, সাহিত্য ও 
সংস্কৃতির জগতে আরব বীর “অন্তর বিনূ-শদ্দাদ্‌-এর স্থান। মরু-বাসী 


১৮৭ 


আরবের যে আদর্শকে জীবনে কাম্য বলিয়া মনে করে, সেই আদর্শ, 


এবং যুদ্ধ-বিগ্রহ, অদ্ভূত বীরত্ব, অদ্ভুত কর্ম, অতিথি-সৎ্কারঃ নর-নারীর 
প্রেম, পূর্ব-পুরুষের ইতিহাস ইত্যাদি, মরুর আব-হাওয়ার মধ্যে এ- 
সমস্তই ইহাতে প্রচুর পরিমাণে মিলিবে। চীনদেশের মধ্য-বুগের 
এসানৃকুও-মিন্ঃ এবং জাপানের “গেঞ্জি-মোনোঙ্গাতারি' নামক অন্থ্রূপ 


পপস্পাগাাসন 
চিন 


চে 


টি ০০০১১১১০ 


(০০ 


রঃ ১৮৮: বৈদেশিকী 


যুদ্ধ-বিগ্রহ ও প্রেমের রোমান্স-কাহিনীর সহিত “দীরৎ-“অন্তর্ তুলিত 


_ হইতে পারে। ্‌ 
জরযান আরবী-ভাষাবিৎ ড০0 129020061 ফন্হামর ১৮১৯ 


সালে একটা বড প্রবন্ধে 'সীরত-“অন্তর্-কে ইউরোপীয় অন্ুসন্ধিৎস্ত্- 
সমাজে প্রধম পরিচিত করিয়া দেন। সঙ্গে-সঙ্গে 67০ 
চা27711595 টেরিক্‌ হামিন্টন (ইনি ইস্তাম্বুলে তুকী স্থলতানের সভায় 
প্রেরিত ব্রিটিশ রাজদুতের প্রাচ্য-ভাবাবিৎ মুন্শী ছিলেন) ক্ষুদ্রতর বা 
শানী সংস্করণের 'সীরৎ্-অস্তর-এর মাত্র এক তৃতীয়াংশের একটা 
ইংরেজী অনুবাদ চার খণ্ডে লণ্ডন হইতে প্রকাশিত করেন (40915 
23500905662. 1২010121706, ১৮২০)। পুরা! বহখানির অন্থবাদ 
এখনও হয় নাই-_মহাভারত-অন্নুবাদের মত এই গুরুতর কাঁজে 
কেহ হাত দেন লাই, যদিও চীনা “দান্কুও-মিন্, ও জাপানী 
“গেঞ্জি-মোনোক্কাতারি” এখন পুরাপুরি স্ন্দর ইংরেজী অনুবাদে পাঠ 
করিতে পারা ষায়। যাযাবর অর্ধ-বর্বর মরুবাঁপী আরবদের আদিম 
কালের উপবুক্ত বুদ্ধ-বিগ্রহ ছাড়া ইহাতে গভীর এবং শিক্ষিত মানব- 
সাজের রুচিকর বিশেব কিছু নাই, সেইজন্ত ইহার অনুবাদ বাজে 
কাজ বলিরা মনে হর, টেরিক্‌ হামিষ্টনের পরে আর কেহ ইহাতে 


.. হাত দেন নাই। সমানজ-তত্ত্বের আলোচনার জন্যই ইহার প্রধান 
- উপযোগিতা । বিভিন্ন পণ্ডিত অবশ্য ফন্-হামরের পরে “সীরৎ- 


“অন্তরু-এর বিচার করিরাছেন। টেরিক হামিপ্টনের অনুবাদ হইতে 
দেখা বার, ইহার বর্লাত্বক অংশগুলি মন্দ নহে, কিন্ত একই ধরণের 
বুদ, একই ধরণের জীবন, একই ভাবের বক্তৃতা ও কথোপকথন, 
খানিকটা পড়িতে-পড়িতে একঘেয়ে, লাগে; তবে বেশ স্ফর্ত ও 


ই 


াবলীল গতিতে কথাটী রচিত হইয়াছে ; প্রায় সমস্ত কাহিনীটীর 


] 
,) 
ণ 


“আরব্য-রজনী, 


মধ্যে তাহাদের প্রিয় এবং পরিচিত জীবনের ক 
যায় বলিয়া আরবদের ইহা! এত ভাল লাগে। 


১৮৯ 


থা শুনিতে পাওয়া 


মরু-বাসী আরবদের . কথা লইয়া গগ্-পদ্ঠময় কাব্য কেবল রি 


“সীরত-অন্তর+-ই নাই, আরও কত গুলিও প্রাও৯” 
উস্কে র 

য় | বরকাৎ আবু 
যয়দ্র অল্-হিলাল-এর উপাখ্যান এই শ্রেণীর ; তবে ইহাতে রোমান্টিক 
বা অদ্ভুত-রসের অবতারণা একটু বেশী। আবূ বদের কথা চারি খণ্ডে 
বেরুৎ ও কাইরো হইতে প্রকাশিত হইয়াছে $ ইহার অন্থবাদর হয় নাই, 
তবে 7. উড. 74205 লেন তীহাঁর [০0172 [/51701905 গ্রন্থে 
ইহার একটু সংক্ষিপ্ত-সার দিয়াছেন। .লীরত্-অলু-মুজাহিদীন” বা 
যোদ্ধাদের কাহিনী, অথবা এই. কাহিনীর নায়িকা দল্হমহ-র নাম 
অন্থসারে “সীরৎ্-দল্হমহত, আর একখানি লোঁকপ্রিয় আরব বীর- 
কাহিনী । মিসরের রাজা ম্ুলতান অল্-যাহির বয়.বস-(রাজ্যকাল 
খ্রীষ্টাব্দ ১২৬০-__-১২৭৭) প্রজারঞ্ক রাঁজা ছিলেন, মিসরের লোকের! 
এখনও তীহার স্থৃতি,ভুলে নাই; ইহাকে আশ্রয় করিয়া দসীরৎ- 
অলৃ-যাহির, নামে আর একটি লোকপ্রিয়' রোমান্স-কথা মিসরে 
বিশেষ প্রচলিত। ইংরেজ আরবী-ভাষা-বেত্া লেন এই ছুইখানি 
বইয়ের সারাংশও লিপি-বদ্ধ করিয়াছেন । 


দেখা যাইতেছে যে, আদিম ও উদ্দাম জীবনের বেছুইন বা মরু-বাসী . ৃ 
আরবদের সম্বন্ধে আধুনিক নগর-বাঁসী আমাদের মনে একটা রোমার্টিক 
আকর্ষণ থাকিলেও, এবং প্রাচীন কালের বেছুইন গাথা নিজ বৈশিষ্ট্যের 


জন্য ও সরল-ভীবে মরু-জীবনের প্রতিফলনের জন্ সাহিত্য-রসিক 
শিক্ষিত্নের নিকট ভাল লাগিলেও ( খু'অল্কাণ” প্রভৃতি প্রাচীন 
আরব জাতীয়-কবিতার ইংরেজীতে ও অন্য ইউরোপীয় ভাষায় 


পাপা দু 


১৯১৩ বৈদেশিকী 


একাধিক অনুবাদ ইহার প্রমাণ__বাঙ্গালী কৰি শ্রীযুক্ত মোহিতলাল 
মজুমদার মহাশয়ও এ্মু'অল্লকাৎ-এর কাব্য' স্তর উইলিয়াম জোন্স্‌-এর 
ইংরেজী অন্গবাদে পাঠ করিয়া তাহার দ্বারা অনুপ্রাণিত হইয়া 
বাঙ্গালায় কতকগুলি কবিতা রচনা করিয়াছেন ), পীরৎ-অন্তর্-এর 
মত কাহিনী বিশ্ব-যানবের গ্রহণ-যোগ্য হয় নাই। এই দিক্‌ দিয়া 
বিচার করিলে, বিশ্ব-সাহিত্যের ভাগারে একমাত্র আরব্য-রজনী”কেই 
আরব সাহিত্যের তরফ হইতে প্রাপ্ত অর্ব-প্রধান দান বলিতে 
পারা যায়। 


৫। আরব্য-রজনী'র মুদ্রণ ও বিভিন্ন ভাবায় অন্ুবাদ এবং 
প্রচার 


'আরব্য-রজনী*র সম্বন্ধে আর একটু আলোচনা করা যাক্‌। 
ইরাকে, খুব সম্ভব বগ্দাদে, শ্রীষ্ীয় ৯ম শতকে প্রাচীন ফারসী বই 
হিষার-অফ্‌শান” বা “সহস্র আখ্যান* নামক পুস্তকের কোনও অজ্ঞাত- 
নামা লেখক বা লেখক-সযূহের রুত আরবী অনুবাদের আধারে, 'অল্ফ্‌ 
ল্ লহ. পুক্তকের পত্তন হইল $ এবং অবশেষে শ্রীষ্টীয় ১৫০০__-১৬০০-র 
মধ্যে কোনও সময়ে মম্লুক-বংশীয় স্ুলতানদের অধীনে কাইরো-শহরের 
নজ্ঞাতলানা সাহিত্যিকদের হাতে ইহার আধুনিক পূর্ণতা ঘটে। 
প্রাচীন আরবী হইতে আধুনিক কথ্য আরবী-_সব রকমের আরবীর 
. -শিদর্শল ইহাতে আছে। মিসরে যে সংস্করণ দীড়াইরা যায়, সেইটীকেই 

 'আরব্য-রজনী” যুল বা! প্রধান সংস্করণ বলিয়। ধরা হয়। “আরব্য 
রজনী'র প্রথম মুন্রণের চেষ্টা হয় কলিকাতা] হইতে 
এ সমরে আরব- 
গ্রাফ করিরা অংশতঃ 


১৮১৪---১৮১৮ সালে, 
দেশ হইতে আগত এক আলেমের সম্পাদনায় লিখো- 


(২** রজনী পর্যন্ত__সিন্দবাদের সপ্তম সমুদ্রযাত্র] 


'আরব্য-রজনী, 


পর্য্যন্ত) মুদ্রিত হয়। তাহার পরে কলিকাতীয় 
একটা সম্পূর্ণ হস্ত-লিখিত পুস্তক হইতে ১৮৩১ 
হইতে শত বৎসর পূর্বেরধঃ সম্পূর্ণ 'আরব্য-রজনী। 
চাঁরি খণ্ডে বাঙ্গালার পিভিলিয়ান ভা], নু, 11900881797 
মাক্‌নাটেন-এর সম্পাদনায় প্রকাশিত হয়; ইহার কিছু পূর্বে ১২৫১ 
হিজরা ত্রৌহীয় ১৮৩৫-৩৬) সালে অনুরূপ আর একটা সংস্করণ মিসরের 
বুলাক-নগর হুইতে প্রকাশিত হয়। (আজ হইতৈ ১০৪ বসরের 
কিছু পুর্বে প্রাচ্যের তিনখানি শ্রেষ্ঠ বই কয়েক বংলরের মধ্য 
কলিকাতা হইতে প্রকাশিত হইয়াছিল--১৮২৯ সালে চারি খণ্ডে 
[02161 1819০9:0. ট্যর্নর্‌ মাকান সাহেব কতৃক ফির্দৌশী রচিত 
সমগ্র শীহামা সম্পাদিত ও প্রকাশিত হয়) ১৮৩৪-৩৯ সালে 
দেবনাগরী অক্ষরে সমগ্র মূল মহাভারত বাঙ্গালার এশিয়াটিক-সোসাইটি 
হইতে প্রকাশিত হয়; এবং ১৮৩৯-১৮৪২ সালে “অল্ফ. লয়লহ. ওঅ 
লয়লহ|) মাঁকৃনাটেন ও বূলাঁক সংস্করণের প্রকাশের পরে, আরব 
নি তের বিভিন্ন স্থান হইতে আরও অন্য হস্তলিখিত পুস্তক পাওয়া যায়, 


১৯৬ 
--১৮৪২ সালে, আজ. . 
একটা চমৎকার সংস্করখে.. 


সেগুলি হইতে মাকৃনাটেন ও বুলাক ষংস্করণের অতিরিক্ত আরও 


অনেকগুলি গল্প পাঁওয়া যাঁয়। ফরাঁপীতে ১৭০৪-১৭১৭ সালে 0:911910 
গালণর “আরব্য-রজনী”র যে অন্বাদ প্রকাশিত হয়, সে খানি ৰ 
অসম্পূর্ণ ছিল, কিন্তু গাল অন্ত অনেকগুলি গর পা তাহা 2 
অন্থ্বাদে জুড়িয়া৷ দেন ইউরোপে প্রচারিত আবার ও 
(এবং ইউরোপ হইতে ভারতে আনীত ও ভারতীয় টা ৃ 
অনুদিত “আরব্য-উপন্তাস” বা 'আরব্য-রজনী'তে ) এই মি ঠা 
এই পুস্তকের অঙ্গীভূত হইয়া দাড়াইয়াছে_এরড সে 4 রা 
দিলে চলে না। আলাদীনের প্রদীপ ও 'আলীবাবা 


১২3৬: . বৈদেশিকী 


রঃ দ্্য* এই হুইটী বিখ্যাত গল্প, গাল। তীহার অস্থবাদে প্রথম প্রকাশিত 
এ. করেন; বল মিসরী সংস্করণে এই ভুইটী নাইী। সাধারণ ইংরেজী ও অন্ঠ 
. : ইউরোপীয় ভাষায় অনুবাদ বহু দিন পর্যন্ত গালীর ফরাসী হইতেই করা 
এক 

. জর্যান পণ্তিত লব হাবিখ্‌ট্ু ও নী151501701- ফ্লাইশর 
শুশ1715 ত্যুনিষনগরে প্রাপ্ত একখানি হস্ত-লিখিত পুস্তক হইতে ১২ 
খণ্ডে 3599 ব্রেছুলাউ নগর হইতে আর একটা সংস্করণ প্রকাশিত 
করেন (১৮২৫-১৮৪৩)। পরে বিভিন্ন দেশে 'আরব্য-রজনী”-সম্প ক্র 
অন্ত নানা গলের প্রকাশ ঘটে। 

আরবী হইতে নৃতন করিয়া ইংরেজীতে আরব্য-রজনী্র অন্বাদ 
করেন গ'ভ০৩ টরেন্স (গুটা আষ্টেক গন্প মাত্র, ১৮৩৮ সালে), তাহার 
পরে ঈ. যু. 1285 লেন (বুলাক সংস্করণ হইতে, অনেক বাদ দিয়া, 
টি ১০ 25 জন পেন ( মাকৃনাটন্‌ ও বূলাক 
সংস্করণ হইতে, সম্পূর্ণ, ১৮৮২--৮৪, লগ্নের ড111017 5906165 কর্তৃক 
প্রকাশিত ), এবং শেব 5: 7২112 8:6০ স্তর রিচার্ড ব্যর্টন 
(সম্পূর্ণ_মাক্নাটন ও ব্লাক সংস্করণের অতিরিক্ত গালশর সমস্ত 
গল এবং অন্থান্ত পুঁথিতে প্রাপ্ত গল--কাশী হইতে “কামশাস্ত 
৪ *৮৮৫ সালে প্রথম প্রকাশিত )। এতপ্রিন্ন ফরাসী 
্‌ নে হুল আরবী হইতে রুত একাধিক করিয়া অন্্বাদ আছে। 
্ ও মূল মিসরী সংস্করণের “আরব্য-রজনী”্র সমস্ত 
মা. না প্রাপ্ত তাবদ্, উপাখ্যান, এবং তদতিরিক্ত 
রশি প্রাপ্ত সমস্ত উপাখ্যান, লইয়া, সম্পূর্ণ ও 
অন্থধাদ বলা যাইতে পারে । সাকল্যে ৪২৬টা 
বর্টনের অন্থবাদ ১৭ খণ্ডে প্রকাশিত হইগ্নাছে__মুল 


সখিল “আরব্য-রজনী”্র 
উপাখ্যান লইন্র 


7 ৯ 


৮ বর নিন ইসিও 


'আরব্য-রজনী, 
“আরব্য-রজনী”র ২৩৯টা উপাখ্যান ৯০ খণ্ডে, ও পরিশিষ্ট ঁ খগ্ডেবাঝী 


১৪৫টা উপাখ্যান । এই অন্থবাদ যথাযথ ও সর্প্ণ অনবাদ_অদ্লীল ... 
বলিয়া শিশু ও কিশোরদের পক্ষে অপাঠয অংশগুলি ইহা হতে রি 
নেওয়া হয় নাই ; এই অন্থবাদ বয়স্ক সমাজতন্তবিৎ ও সাহিত্য-রসিকদের : 


জন্য । পেন-এর অনুবাদে মূল “আরব্য-রজনীঃর ১৯৩টা ও পরিশিষ্ট, 
স্বরূপ ১৫৯টা, সব-শুদ্ধ ৩৫১টী কাহিনী আছে। 'আরব্য-রজনী'তে পদ্ঠ 
অংশ প্রচুর আছেঃ এই পদ্য অংশ বা কবিতা সংখ্যায় ১২০০ আন্দাজ 
হইবে। এগুলি উপাখ্যানগুলির সৌনধ্য বাঁড়াইয়াছে। ব্যর্টন 
এগুলির চমৎকার ইংরেজী অনুবাদ দিয়াছেন। ব্যর্টন আরব-জাতির 
জীবনের খুঁটিনাটি কথা অনেক কিছু জাঁনিতেন, তিনি মুধলমানের 
ছন্মবেশে হজে গিয়া মন্কা-মদ্রীনা দেখিয়া আসিয়াছিলেন ; ব্যব্টনের 
টাকা-টিপ্লনী, এবং সর্বোপরি মূল “আরব্য-রজনী”র অনুবাদের শেবে 
তাহার অতি যুল্যবান্‌ প্রবন্ধ, এই অন্থবাদের গৌরব বাড়াইয়াছে। 
ব্যর্টনের এই প্রবন্ধে “আরব্য-রজনী* সম্বন্ধে জ্ঞাতব্য সব কথাই তিনি 
দিয়াছেন, এই শ্রেণীর প্রবন্ধ ইংরেজী ভাষায় একক ও অদ্ধিতীয়। 
ব্য্টন ভিন্ন অন্তান্য বহু ইউরোপীয় পণ্ডিত 'আরব্য-রজনী'র ইতিহাস 
ও গঠন, ইহার গন্পগুলির বিচার-বিশ্লেষণ ও রচনা কাঁণ প্রভৃতি বহু 


উপযোগী বিষয়ের আলোচনা করিয়াছেন। তনমধো, ডেনীয় প্রা. 


বি্যাবিৎ্ 0. 0)950:0 য়োস্ট রুপ-কতৃক লিখিত 91016: ০%০: 


[11910 06 [0 ৪৮ 1894 ('সহত্র ও এ 


মানে ইহার: ' 
আলোচন।” ) বইখাঁনি বিশেষ প্রামাণিক, ফরাসী ও জর্মানে ্‌ 


অনুবাদ হইয়াছে । 


১৯৬ "২ 


) 
"| 
- 

] 


ক রজনী সম্বন্ধে .. 


১৯৪ | বৈ! 

৬। «আরব্য-রজনী'র উপাখ্যানের বিশ্লেষণ, ও ইহার 
সাহিত্যিক গৌরব । | 
%* ক িহনাতি তিন-চারি শত আখ্যানের সম্পূর্ণ বিচার ও 
বিশ্লেষণ, একটা প্রবন্ধের স্বর পরিসরে সম্ভবপর নহে। তবে মোটামুটি 
ইহার উপাখ্যানগুলিকে এইতাঁবে ভাগ কর! যায়-_ 

[ক] আদি “আরব্য-রজনী'র উপাখ্যানাবলী ১ মুখ্যতঃ এগুলি 
তারতবর্ধ হইতে পারস্তের মারফত প্রাপ্ত। কাঠামোর কাহিনী-_স্থলতান 
শহব্রার ও তহার ভ্রাতা শাহ্‌-ষমানের কাহিনী, শহর্-য়ারের সহিত 
উজীর-পুত্রী শহর্‌-আযাদের বিবাহ, এবং কথা-প্রসঙ্গ ; এবং সবীপেক্ষা 
কাব্যময় ও রমন্যাস-পূর্ণ গল্পগুলি, এই শ্রেণীতে পড়ে__ষথা, ধীবর ও 
জিন, বসরা-নিবাসী হসন্‌, রাজকুমার বদর ও রাজকুমারী জৌহর, 
কমর-অল্ষমান ও বুদূর, অর্দশীর ও হয়াতু-ল্-হুফুস প্রভৃতি । 

[খ] বগ্দাদের কাহিনী-_-ইরাকের শহর-বাসী আরবদের গল্প, 
খলীফা হারন্‌ অল্-রশীদ-সংক্রান্ত কাহিনীগুলি । এগুলি বস্ততন্ত্ 
উপাখ্যান, সমাভ-চিত্রের যাথার্থ্য এগুলির বৈশিষ্ট্য । 

গন] মিসরের উপাখ্যান__এগুলিতে যাছু ও জিন্-পরীর সমাবেশ 
বেশী। বরসে এই গুলি[ ক] ও [খ] অপেক্ষা নবীন। “আলাদীনের 


ভিত শ্রেণীর দৃষ্টান্ত। এততিন্র, নিসরের রাজাদের সময়ের 


[ ঘ] বুধ ও শূর-বীরের কথা, যেমন ওমর অলু-'ান-এর উপাখ্যান। 


_ স্বুলে আরিব ও ঈরানী। এগুলির ভ 
বে 2৯ মধ্যে গ্রীষ্টান ইউরোপীয় প্রভাব কিছু 


রে উঠ ও কতকগুলি গঙ্প-সমষ্টি-_ 
গ্দলাদ বা লিন্দিবাদের ভ্রমণ-কাহিনী । এগুলির আধার, 


“আরব্য-রজনী' ১৯৫ 


আরব বণিক্‌ ও নাঁবিকগণের সমুদ্র-যাত্রার গাল-গল্প। কোনও-কোনও. 


অংশে গ্রীক, এমন কি প্রাচীন মিসরীয় উপাখ্যানের ছায়াও এখানে 
আছে। 

(২) রাজমন্ত্রীদ্বেরে সন্ুপদেশ-মূলক কাঁছিনী। ভারতবষের 
“হিতোপদেশ* ও "পঞ্চতন্ত প্রভৃতি এই শ্রেণীর গল্পের মূলে । পশুপক্ষীর 
আখ্যানগুলিও এখানে পড়ে । 

(৩) জ্ঞানী হয়-ক্লার-এর গল্প । প্রাসীন আরব। 

(৪) প্রেমের উপন্তাস। আরব ও ঈরাঁন এই ছুই দেশের | 

(৫) জ্ঞান ও বিদ্বত। প্রকাঁশক গল্প__যেমন ক্রীতদাসী তওঅদ্দমদের 
কথা । আন্তর্জীতিক ইস্লামী আরব । 

এ-সব শ্রেণী-বিভাগ, বিশ্লেষণ, ও উপাদাঁন-বিচাঁর, “আরব্য-রজনী” 
জিনিসটাকে এ্রতিহাপিক দৃষ্টিতে বুঝিতে সহায়তা করিতে পাঁরে বটে, 
কিন্ত তাহার উধের্বে হইতেছে ইহার মধ্যে নিহিত রস-বস্ত। অদ্ভুত- 
রসে ও রোমান্সে, অসম-সাহসের কাহিনীতে ও জিন-পরীর বাতীয় 3 
ফকীর-কলন্দর এবং স্থুলতান-ম্ুলতানা, হাঁবসী, বাঁদী, বণিক্‌ ও সিপাহী, 
মরুবাসী বেছুইন ও শহরবাসী আরব নাঁগরিক, হারেম বা অন্তঃপুরের 
রমণী, এবং রাস্তা ও বাজারের নানা শ্রেণীর পুরুষ-_ইহাদের ভীড় 
ও জটলার জমাট ছবিতে, “আরব্য-রজনী” ছেলেবেলায় আমাদের 


আকুল করিয়া, রাখিত। সমুদ্রমধ্যে প্রাপ্ত কুপীর ভিতর হইতে. 
বৃহিগগত মহাঁকায় জিন্‌ দৈত্য; গ্রীক হকীমের কাটামুণ্ডের কথা ক্হী ৯ . 


বগ্বাদে হারূন অল্-রশীদের নৈশ ভ্রমণ, সঙ্গে মন্ত্রী জাফর ও জল্লাদ 
মস্রূর ; কাঁলো রঙ্গের পক্ষিরাজ ঘোড়া, এবং তাহীর লেজের আমাতে 
কৌতূহলী রাঁভপুত্রের চক্ষু নষ্ট) সিন্দিবাদের সাগর যাত্রা-_রক-পাখী, 
সাঁগর-পারের বুড়া, জীবন্ত সমাধি, একচক্ষু রাস, হাতীর-দীত্ের 


১৯৬ বৈদেশিকী 
পাহাড় ধ্লাজা ঃ কুজ ও দরজী ; নীপিতের ছয় ভাই ঃ 
না সুন্দরী ফারসী বীদী; কমর অল্-যমীন ও বদৌরার অদ্ভুত 


রাত্রে মুতদেহ-খাঁদক পিশীচ ? গগন- 
বিহারী কলের ঘোড়ায় চড়িয়া ঈরানের রাঁজপুত্রেঃ বাঙ্গালার 
নুলতানের কন্তার মহলে আগমণ + আলাদীনের প্রদীপ ১ মন্তরপুত সি 
পাঁধর-হ্ইয়া-যাওয়া মানুষকে জিয়াশো 9 পর্বত-গুহায় দস্থ্যদের শুপ্ত 
রত্রভাগ্ডার ; মজিয়ানার বুদ্ধি; গভীর রাত্রে নির্জন পুরীতে কোরান- 
পাঠের ধ্বনি ২ পাতীলপুরী 3 মরুভূমির কাঁফিলাঃ আরব দস্থ্য ঃ শহরের 
সরাইখানা ও মসজিদ ; শহরের সওদাগর-পটা ;__এই-রপ কত না 
চিত্র "আরব্য-রজনীর কথা হইলেই চোখের সামনে ভাসিয়া উঠে ! 
কৈশোরে চুরি করিয়া গুরুজনের অজ্ঞাতে ৰটতলায়-ছাপা৷ বাঙ্গীলা 
ন্রিবািন এবং বাঁড়িতে ছোট-ছোট কাঠেখোদা ছবিতে ভরা 
কুত্র অক্ষরে ছাপা একখানি ইংরেজী 412191901 [3151765 7506577 
$511115%5 ছিল, সে বই পাঠের সে আনন্দ, সে বিন্বয়-পুলক ভুলিবার 
নহে। এখন পরিণত বয়সে “আরব্য-রজনী/র ব্যর্টন কৃত- বথাষথ 
অনুবাদে অন্ত বরণের আনন্দ পাইতেছি-ইহার মধ্যে নিহিত 
কবিতাগুলির রস মূল-আরবীতে কিরূপ তাহার আস্বাদন করিতে 
পারিলে কত না খুশী হইতাম! ব্যর্টনের অনুবাদের পরিশিষ্টে 
রোমান প্রতিবর্ণে এগুলির আগ্য ছত্র দেওয়। হইয়াছে, তাহ! হইতে 
মূলের একটু বঙ্কার, স্ূর্ নূলটার সৌন্দর্য বিষয়ে কৌতুহল বাড়াই! 
দের £__একটী সমগ্র সভ্যতা, তাহার সাত-আট শত বৎসরের 
প্রবহমান জীবন-স্রোত লইরা, বেন “আরব্য-রজ্নী? গ্রস্থের মধ্যে 
চিরকালের ন্ত নিজ স্থান করিরা লইয়াছে। ন্ুসত্য, নাগরিক 
এবং বিশ্ব-দ্রগতের নঙ্গে পরিচিত, ও সঙ্গে-সঙ্গে মুসলদান-ধর্মে একান্ত 


কাহিনী $ সীদী নৃমান, গৌরস্থানে 
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